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Seznam AIP SUP platnych k datu ucinnosti této AIP AMDT/List of AIP SUP valid on the effective date of this AIP AMDT

2021: 20; 2022: 9, 16, 17; 2025: 8, 14; 2026: 6, 7, 8, 11, 14.

1) Datum uéinnosti

Tato AMDT nabyva ucinnosti dne 1 OCT 26. V tento den
zaradte do AIP CR pfilozené strany.

2) Tato AIP AMDT obsahuje

GEN - aktualizace databaze prekazek LKPR; kontakty;
pravidla pro pfepravu nebezpeéného zbozi; aktualizace
seznamu map;
Karlovy Vary (LKKV) - Sitka TWYSs; vzlety z kfiZovatky;
Pardubice (LKPD) - pojizdéni letadel; provoz kritickych
typu letadel; aktualizace seznamu tratovych bodu; nové
mapy;

PRAHA/Ruzyné (LKPR) - zména plnici spole¢nosti;
kontakty; oprava odkazu; nové hangary na mapach;

PRAHA/Nodochody (LKVO) - provozni doba AD;
navadéni letadel na odbavovaci ploSe; zvyraznéni
sméru opusténi stani.

1) Effective date

This AMDT becomes effective on 1 OCT 26. Insert the
attached pages into the AIP C.R. on this day.

2) This AIP AMDT include

GEN - LKPR obstacle dataset updated; contacts; rules
for the transport of dangerous goods; chart list updated;

Karlovy Vary (LKKV) - TWYs widths; intersection take-
offs;

Pardubice (LKPD) - aircraft taxiing; operations of critical
aircraft types; waypoint list updated; new charts;

PRAHA/Ruzyné (LKPR) - change of fuel company;
contacts; text reference correction; new hangars on the
charts;

PRAHA/Nodochody (LKVO) - AD operational hours;
guidance of aircraft on the apron; exit directions from
stands highlighted.

3) Zruste nasledujici strany

Destroy the following pages

GEN GEN0.3-1 3 SEP 26
GEN 0.3-2 3 SEP 26
GEN 0.4-1 3 SEP 26
GEN 0.4-2 3 SEP 26
GEN 0.4-3 3 SEP 26
GEN 0.4-4 3 SEP 26
GEN 0.4-5 3 SEP 26
GEN 0.6-2 19 MAR 26
GEN 1.1-1 20 MAR 25
GEN 1.1-3 14 JUL 22
GEN 1.2-3 25 JAN 24
GEN 1.2-4 20 MAR 25
GEN 1.2-7 25 JAN 24
GEN 1.2-9 25 JAN 24
GEN 1.2-10 25 JAN 24
GEN 1.2-11 25 JAN 24
GEN 1.2-12 25 JAN 24
GEN 1.2-13 25 JAN 24
GEN 1.2-14 25 JAN 24
GEN 1.2-15 25 JAN 24
GEN 1.2-16 25 JAN 24
GEN 1.4-1 11 AUG 22
GEN 1.4-2 11 AUG 22
GEN 3.1-7 3 SEP 26
GEN 3.2-5 16 APR 26

AD  AD0.6-13 16 APR 26
AD 2-LKKV-1-3 11 JUN 26
AD 2-LKKV-1-5 11 JUN 26
AD 2-LKPD-1-8 6 AUG 26
AD 2-LKPD-1-9 6 AUG 26
AD 2-LKPD-1-10 6 AUG 26
AD 2-LKPD-1-11 6 AUG 26
AD 2-LKPD-1-12 6 AUG 26

Zarad'te nasledujici strany
Insert the following pages

GEN GENO0.3-1 1 OCT 26
GEN 0.3-2 1 OCT 26
GEN 0.4-1 1 OCT 26
GEN 0.4-2 1 OCT 26
GEN 0.4-3 1 OCT 26
GEN 0.4-4 1 OCT 26
GEN 0.4-5 1 OCT 26
GEN 0.6-2 1 0OCT 26
GEN 1.1-1 1 0CT 26
GEN 1.1-3 1 OCT 26
GEN 1.2-3 1 OCT 26
GEN 1.2-4 10CT 26
GEN 1.2-7 1 OCT 26
GEN 1.2-9 1 OCT 26
GEN 1.2-10 1 OCT 26
GEN 1.2-11 1 OCT 26
GEN 1.2-12 1 OCT 26
GEN 1.2-13 1 OCT 26
GEN 1.2-14 1 0OCT 26
GEN 1.2-15 1 OCT 26
GEN 1.2-16 1 OCT 26
GEN 1.4-1 1 OCT 26
GEN 1.4-2 1 OCT 26
GEN 3.1-7 1 OCT 26
GEN 3.2-5 1 0OCT 26

AD  ADO0.6-13 1 OCT 26
AD 2-LKKV-1-3 1 OCT 26
AD 2-LKKV-1-5 1 OCT 26
AD 2-LKPD-1-8 1 0CT 26
AD 2-LKPD-1-9 1 OCT 26
AD 2-LKPD-1-10 1 OCT 26
AD 2-LKPD-1-11 1 OCT 26

AD 2-LKPD-1-12 1 OCT 26



AMDT 11/26

AD 2-LKPD-1-13 16 APR 26 AD 2-LKPD-1-13 1 OCT 26
AD 2-LKPD-1-14 6 AUG 26 AD 2-LKPD-1-14 1 0OCT 26
AD 2-LKPD-1-15 16 APR 26 AD 2-LKPD-1-15 1 0OCT 26
AD 2-LKPD-2-3 16 APR 26 AD 2-LKPD-2-3 1 OCT 26
AD 2-LKPD-2-5 16 APR 26 AD 2-LKPD-2-5 1 OCT 26
------------------------------------- AD 2-LKPD-2-7 1 OCT 26
------------------------------------- AD 2-LKPD-2-9 1 OCT 26
AD 2-LKPD-7-11 16 APR 26 AD 2-LKPD-7-11 1 0OCT 26
AD 2-LKPD-7-17 16 APR 26 AD 2-LKPD-7-17 10OCT 26
AD 2-LKPR-1-1 17 APR 25 AD 2-LKPR-1-1 1 OCT 26
AD 2-LKPR-1-2 28 NOV 24 AD 2-LKPR-1-2 1 OCT 26
AD 2-LKPR-1-3 30 OCT 25 AD 2-LKPR-1-3 1 OCT 26
AD 2-LKPR-1-4 7 AUG 25 AD 2-LKPR-1-4 1 OCT 26
AD 2-LKPR-1-19 3 SEP 26 AD 2-LKPR-1-19 1 0OCT 26
AD 2-LKPR-2-1 6 AUG 26 AD 2-LKPR-2-1 1 0OCT 26
AD 2-LKPR-2-3 6 AUG 26 AD 2-LKPR-2-3 1 OCT 26
AD 2-LKPR-2-11 17 APR 25 AD 2-LKPR-2-11 1 0OCT 26
AD 2-LKVO-1-1 11 JUN 26 AD 2-LKVO-1-1 1 OCT 26
AD 2-LKVO-1-8 16 APR 26 AD 2-LKVO-1-8 1 OCT 26
AD 2-LKVO-1-9 16 APR 26 AD 2-LKVO-1-9 1 OCT 26
AD 2-LKVO-2-3 9 JUL 26 AD 2-LKVO-2-3 1 OCT 26
4) Ruéniopravy: NIL 4) Hand amendments: NIL
5) Provedte zaznam této AIP AMDT do GEN 0.2. 5) Record this AIP AMDT to GEN 0.2.
6) Nasledujici publikace jsou zruseny touto AIP AMDT: 6) The following publications have been cancelled by
this AIP AMDT:
AIP SUP: NIL AIP SUP: NIL
AIC: NIL AIC: NIL
Nasledujici NOTAMy jsou zahrnuty do této AIP AMDT The following NOTAMs are incorporated in this AIP
a budou zruSeny NOTAMem. AMDT. They will be cancelled by NOTAM.
NOTAM: NIL NOTAM: NIL
7) Nasledujici AIP SUP byly zruSseny NOTAMem: NIL 7) The following AIP SUP have been cancelled by

- KONEC -

NOTAM: NIL

- END -



AIP CZECH REPUBLIC

GEN 0.3-1

GEN 0.3 ZAZNAM O DODATCICH K AIP (AIP SUP)

GEN 0.3 RECORD OF AIP SUPPLEMENTS

NR/Rok Predmét Cast AIP které se tyka Doba platnosti Zaznam o zru$eni
NR/Year Subject AIP section(s) affected Period of validity Cancellation record
Doporuéeni vyhnout se FIR MINSK (UMMV
20/21 p y. . ( ) ENR 18 NOV 21
Recommendation to avoid FIR MINSK (UMMV) UFN
Nefunkéni prekazkové znaceni u tratovych prekazek
922 p ych p ENR 7 APR 22
Unserviceable en route obstacles marking UFN
Ruska invaze na Ukrajinu
16/22 ) ENR 16 NOV 22
Russian invasion of Ukraine UFN
Ruska invaze na Ukrajinu
17/22 ] ENR 16 NOV 22
Russian invasion of Ukraine UFN
PRAHA/Ruzyné (LKPR) — prekazky v blizkosti AD
8/25 yné ( )-p y /lizko AD 2/ LKPR 12 JUN 25
PRAHA/Ruzyné (LKPR) — obstacles in vicinity of AD UFN
PRAHA/Ruzyné (LKPR) — prekazky v blizkosti AD
14/25 y ,( )-p y L AD 2 /LKPR 25DEC 25
PRAHA/Ruzyné (LKPR) — obstacles in vicinity of AD UFN
Docasné rezervovany prostor LKTRA7 Klatovy 1 APR 26
6/26 ENR
Temporary reserved area LKTRA7 Klatovy 31 OCT 26
Pardubice (LKPD) - pfekazky v blizkosti AD
7/26 . ( )-p y. o AD 2/ LKPD 16 APR 26
Pardubice (LKPD) - obstacles in vicinity of AD UFN
Kbely (LKKB) - prekazky v blizkosti AD
8126 Y (LKKB) - prekézky AD 2/ LKKB 16 APR 26
Kbely (LKKB) - obstacles in vicinity of AD 28 FEB 27 1800 UTC
Caslav (LKCV) - AD uzavieno 11 JUN 26
11/26 | . AD 2 /LKCV
Caslav (LKCV) - AD closed 31 OCT 28 0700 UTC
Omezeny prostor LKR11 Chotusice 1 OCT 26
14/26 . . ENR
Restricted area LKR11 Chotusice 31 OCT 28

u Air Navigation Services
7a%@s of the Czech Republic

10CT 26
AMDT 11/26



GEN 0.3-2 AIP CZECH REPUBLIC

NR/Rok Predmét Cést AIP které se tyka Doba platnosti Zaznam o zruSeni
NR/Year Subject AIP section(s) affected Period of validity Cancellation record
10CT 26 i " Air Navigation Services

AMDT 11/26 va¥am of the Czech Republic



AIP CZECH REPUBLIC GEN 0.4-1
GEN 0.4 KONTROLNI SEZNAM STRAN AIP
GEN 0.4 CHECKLIST OF AIP PAGES

Strana / Page Datum / Date Strana / Page Datum / Date Strana / Page Datum / Date
CAST 1 - VSEOBECNE INFORMACE 50CT23 | GEN23-8.covoiveerrreeerrerrenennns 28 NOV 24
(GEN) 50CT 23 11 JUN 26
PART 1 - GENERAL (GEN) 50CT 23 ... 11 JUN 26
23 JAN 25 .... 11 JUN 26

GEN 0 23 JAN 25
... 11 JUN 26

GEN O 1-1 28 DEC 23 23 JAN 25
GEN 0121 11 AUG 22 _ 53 JAN 25 - 272/;’32‘; gg

GEN 0.2+ ooooeoeeeeeee, 25JUL13 | GEN1.7-9.oooioooieeeeee, 27 NOV 25
T 550UL13 | GEN17-10. CSOMAR 25 | GEN26-T.iiiiiinis 11 AUG 22
1MAR18 | GEN 1.7-11 20 MAR 25 20CT 25
1MAR18 | GEN1.7-12 20 MAR 25 20CT 25
...60CT22 | GEN17-13 .. 20 MAR 25 20CT 25
..................................... 60CT22 | GEN1.7-14 20 MAR 25 20CT 25
..................................... 10CT26 | GEN1.7-15 20 MAR 25 20CT 25
..................................... 10CT26 | GEN1.7-16 - 20 MAR 25 20CT 25
10cT26 | GEN1.7-17 20 MAR 25 20CT 25
..................................... 10cT26 | GEN1.7-18 20 MAR 25 200725
..................................... 10cT26 | GEN1.7-19 ~20MAR25 | GEN2.7-10 200725
T 100T 26 GEN 1.7-20 20 MAR 25 GEN 2.7-11.... 2 OCT 25
..................................... 10cT26 | GEN1.7-21 20MAR25 | GEN2.7-12... 200725
GEN 1.7-22 .20 MAR 25 GEN 2.7-13.... 20CT 25
..................................... 1 DEC 22 GEN 1.7-23 27 NOV 25 GEN 2.7-14 2 OCT 25

-~ 19MAR26 | GEN 1.7-24 27NOV25 | oena

... 10CT26 | GEN1.7-25 ... 2T NOV 25
19 MAR 26 GEN 1.7_26 . 27 NOV 25 GEN 3.1'1 ..................................... 3 OCT 24
19 MAR 26 GEN 1.7-27 27 NOV 25 GEN 3.1-2.ee 3 OCT 24
...14 MAY 26 3 OCT 24
19MAR 26 | GEN2 3 0OCT 24
19MAR 26 | GEN 2.1-1 .o 7 AUG 25 26 DEC 24
GEN 2.1-2.... 7 AUG 25 26 DEC 24
GEN1  GEN2AB 7AUG25 | GENS3A-7.iiiiin, 10CT 26
10CT 26 23 JAN 25 28 NOV 24
S 14JUL22 | GEND 22 25 JAN 24 28 NOV 24
10CT 26 25 JAN 24 28 NOV 24
25 JAN 24 ... 28 NOV 24 19 FEB 26
= 25JAN24 | GEN22-5.....cocoooieieeieeeeeene. 5 SEP 24 10CT 26
TOCT26 | GEN2.26...ooceeceeeeceeeeererenns 5 SEP 24 16 APR 26
1 OCT 26 25 JAN 24 16 APR 26
GEN1.2-5...... .. 31 0CT 24 25 JAN 24 6 AUG 26
GEN 1.2-6...... ... 25 JAN 24 11 JUL 24 3 SEP 26
GEN 1.2-7...... .. 10CT26 | GEN2.2-10.. 25 JAN 24 .. 13JuUL 23
GEN 1.2-8...... - 25JAN24 | GEN 2.2-11 28 NOV 24 29 DEC 22
GEN 1.2-9...... .. TOCT 26 | GEN2.2-12 25JAN24 | GENB3.3-3.iiiiececiesreeennn, 6 AUG 26
GEN 1.2-10.... ... 10OCT 26 GEN 2.2-13 25 JAN 24 28 DEC 23
GEN 1.2-11.... - 10CT26 | GEN22-14 25JAN24 | GEN34-2.. (AMDT 432/23) 28 DEC 23
GEN 1.2-12.... .... 1OCT 26 GEN 2.2-15 25 JAN 24 13 JUL 23
GEN 1.2-13.... ... 10CT 26 GEN 2.2-16 25 JAN 24 22 FEB 24
GEN 1.2-14 i e 1 OCT 26 GEN 2.2-17 25 JAN 24 22 FEB 24
GEN 1.2-15 GEN 2.2-18 25 JAN 24 13 JUL 23
GEN 1.2-16.... GEN 2.2-19 .. 28 NOV 24 2 OCT 25

GEN 1.2-17 i 25 JAN 24 GEN 2.2-20 25 JAN 24
GEN 1.2-18 20MAR 25 | GEN 2.2-21 23 JAN 25 - 1T APR 25
17 APR 25

GEN 1.2-19.... ... 30CT 24 GEN 2.2-22 25 JAN 24
GEN 1.2-20 20MAR25 | GEN2.2-23 26 DEC 24 2 8g gg
11AUG 22 | GEN22-24 .. 26 DEC 24 11 JUL 24
11AUG 22 | GEN22-25 28 NOV 24 2 OCT 25
_____________________________________ 10CT26 | GEN2.2-26.......cc.ccc.cvvueeneenn.. 28 NOV 24 5 OCT 25
..................................... 1 OCT 26 GEN 2.2-27 25 JAN 24 GEN 3.5-9...... .. 14 MAY 26
20MAR 25 | GEN22-28 25JAN24 | GEN 35-10.... .. 14 MAY 26

GEN2.2-29 ..o, 7 AUG 25
.- 20 MAR 25 GEN 3.6-1 ..o 12 JUN 25
.. 12JuN25 | GEN22-30 25 JAN 24 GEN 3.6-2....ocececeerereeeeeenan, 12 JUN 25

50 MAR 25 | GEN2.2-31 25 JAN 24
08 NOY 24 | CEN22-82u i 5SEP24 | GENB.7-1 e, 28 NOV 24

.. 16 APR 26 28NOV24 | GEN 4

.. 19 FEB 26 28 NOV 24 25 DEC 25
19 MAR 26 - 28 NOV 24 25 DEC 25
14 MAY 26 28 NOv 24 25 DEC 25
27NOV 25 | GEN2.3-5. i 23 JAN 25 5 DEG 25
.. 27 NOV 25 : 38 on gj 25 DEC 25
..................................... 50CT 23 8NO 25 DEC 25
S Air Navigation Services 01 OCT 26
7a%as of the Czech Republic AMDT 11/26



GEN 0.4-2 AIP CZECH REPUBLIC
Strana / Page Datum / Date Strana / Page Datum / Date Strana / Page Datum / Date
GEN 417 oo 14 MAY 26 | ENR 1.93 oo, 20 MAR 25 | ENR 2120 sooevoeeerreereeeerrsennn. 28 NOV 24
GEN 418 oo, 25DEC25 | ENR 1.9 oo, 26 DEC 24 | ENR2.1-21 coooooeeoeeeeeereeeeerrnns 28 NOV 24
GEN 419 oo 25DEC25 | ENR1.9-5 oo, 26 DEC24 | ENR2.1-22 28 NOV 24
,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,, 1JAN26 | ENR1.96...... 26 DEC 24 | ENR2.1-23 ... 28 NOV 24
______________________________________ 1JAN26 | ENR1.9-7..... 26 DEC24 | ENR2.1-24 ... 28NOV 24
" 1JAN26 | ENR1.9-8.... 26 DEC24 | ENR2.1-25 ... 28 NOV 24
,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,, 1JAN26 | ENR1.9:9.... 26 DEC 24 | ENR2.1-26 ... 19 MAR 26
....................................... 1JAN22 | ENR1.9-10.. 26 DEC 24 | ENR2.1-27 ... 19 MAR 26
_______________________________________ 1JAN 22 | ENR1.9-11 . 26 DEC24 | ENR2.1-28 ... 19 MAR 26
GEN 4.33 oo 14MAY 26 | ENR1.9-12... 26 DEC 24 | ENR21-29 - 3 SEP 26
e 16 APR 26 | ENR1.9-13.... 26 DEC 24 | ENR2.1-30 ... 3SEP 26
ENR 1.9-14 .... 26 DEC24 | ENR2.1-31 .. 3SEP 26
CAST 2 - TRATE (ENR) EEE 12-12 gg ng gj ENR 2.1-32 oo 3 SEP 26
-EN- 9- ENR 2.2-1 13 JUL 23
PART 2 - EN-ROUTE (ENR) ENR 1.9-17 ... 26 DEC 24 ENR 2.2-2 ... 13 JUL 23
ENRO ENR 1.10-1 ... . 11JUN26 | ENR2.23... 13 JUL 23
19FEB26 | ENR1.10-2.... .11JUN26 | ENR224... 13 JUL 23
- 19FEB26 | ENR 1.10-3 11JUN26 | ENR2.2-5 28 NOV 24
1MJUN26 | ENR1.10-4 11JUN26 | ENR226 oo 13 JUL 23
H jgs ;g ENR 1.10-5 ... 11JUN26 | ENR 2.2-7 cooooooeeeeeeeeeeeeeresns 19 MAR 26
ENR 1.10-6 11 JUN 26
ENR 1.10-7 11Jun2e | ENR3
ENR 1.10-8 .... 11 JUN 26 ENR3.1-1 e, 16 APR 26
2NOV23 | gNR 1. 11JUN26 | ENR3.2-1 oooeoooooooeoooeoe, 26 DEC 24
2NOV23 | gNR1. 11JUN26 | ENR3.2-2 22 JAN 26
2NOV23 | ENR 1. 11JUN26 | ENR3.2-3... 22 JAN 26
2NOV23 | ENR 1, 11JUN26 | ENR3.2-4 22 JAN 26
ENR 115 oo 28DEC23 | gNRA 11JUN26 | ENR3.25 . 26 DEC 24
2NOV23 | ENR1. .11JUN26 | ENR3.26.... ... 19 MAR 26
g mgg gg ENR 1. 11JUN26 | ENRB.2-7 oooooooooeooeooeoeo. 22 JAN 26
6 AUG 26 | ENRT. 6AUG26 | ENR 331, 28 NOV 24
, U o6DEC 24 | ENRT. 28 NOV 24 | ENR 341 oo, 28 NOV 24
ENR 1. 28 NOV 24
v 2s | ENRY. 28Nov24 | ENR4
ENR 411 oo 16 APR 26
.. 20MAR25 | ENRA1. 28 NOV 24
ENR 412 oo 6 AUG 26
................................... 2 NOV 23 ENR 1. 26 DEC 24
28NOV24 | ENRA. 26 DEG 24 | ENRA2-1 i 28 NOV 24
2 NOV 23 ENR 1. 26 DEC 24 ENR4.3-1 .o 28 NOV 24
20MAR25 | ENRA1. 26 DEC24 | ENR4.4-1... ... 26 DEC 24
12JUN25 | ENRA. 26 DEC24 | ENR4.4-2.... ... 16 APR 26
. 12JUN25 | ENR1. 26 DEC24 | ENR4.4-3.... ... 16 APR 26
12JUN25 | ENRA. 26 DEC24 | ENR4.44... .. 6 AUG 26
15JUN23 | ENR1. 26 DEC 24 | ENR 4.5 cooveereeeeeoeeeeeernneen, 28 NOV 24
18 APR 24 ENR 1. 26 DEC 24
18 APR24 | ENR1. 26 DEC24 | ENRS
_18APR24 | ENRT. 26 DEC24 | ENRS5A-T oo 20 FEB 25
10JUL25 | ENRT. 26 DEC 24 | ENR5.1-2 eovveoeveeeeereeeeeeeeereeeen 3NOV 22
18 APR24 | ENR1. 26 DEC24 | ENRS5.1-3 3 NOV 22
23JAN25 | ENR1. 26 DEC24 | ENR5.1-4.... .. 3NOV 22
23JAN25 | ENR1. 26 DEC24 | ENRS5.1-5 3NOV 22
23JAN25 | ENR1. 26 DEC24 | ENRS5.1-6 3 NOV 22
ENR 1.2-10 ... .. 18APR24 | ENR1. 26 DEC24 | ENR5.1-7.... ... TSEP 23
ENR 1.2-11 .. 18APR24 | ENR1. 26 DEC24 | ENR5.1-8.... ... 19 MAR 26
.28 NOV 24 ENR 2 ENRS5.1-9. e 22 JAN 26
28 NOV 24 ENR 5.2-1 oo 7 AUG 25
28 NOV 24 | ENR2AT e, 28NOV24 | ENREop 7 AUG 25
e NOV 24 | ENR2A2 28NOV24 | C\R52.3 . " 2 AUG 25
... 28 NOV 24 gg sgg gj ENR5.2-4 ... .. 7AUG 25
.28 NOV 24 15 MAY 25 ENR5.2-5.... ... T AUG 25
28 NOV 24 28 NOV 24 ENR5.26.... ... T AUG 25
..................................... 7 AUG 25 28 NOV 24 ENR5.2-7.... - 300CT 25
ENR 5.2-8..... .. 30 0CT 25
...................................... 9 JUL 26 28NOV24 | C\RB2.9 . 29 JAN 26
~ 21 MAR 24 28NOV24 | ENR 5010 ... 19 MAR 26
21 MAR 24 | ENR 2.1-10 28NOV24 | ENR 5211 " 18 MAR 26
21 MAR 24 | ENR 2.1-11 28NOV24 | E\Rso40 19 MAR 26
21MAR24 | ENR21-12... 28NOV24 | C\R52.13 " 16 MAR 26
28NOv 24 | ENR2.1-13 28NOV24 | ENR 5214 .. 19 MAR 26
.. 20 FEB 25 ENR 2.1-14 28 NOV 24 ENR 5.2-15 19 MAR 26
23 JAN 25 ENR 2.1-15.... 28 NOV 24 ENR 5.2-16 19 MAR 26
23JAN25 | ENR2.1-16 28NOV24 | E\R 5217 .19 MAR 26
..................................... 7AUG 25 | ENR2.1-17 28NOV24 | ENR 5218 19 MAR 26
o6 DEG 24 | ENR21-18.. 28NOV24 | C\R5.2.19 19 MAR 26
26 DEG 24 | ENR2.1-19 28NOV24 | ENR5.220 ..o 19 MAR 26
01 OCT 26 S Air Navigation Services
AMDT 11/26 Ys%a2 of the Czech Republic



AIP CZECH REPUBLIC GEN 0.4-3
Strana / Page Datum / Date Strana / Page Datum / Date Strana / Page Datum / Date
ENR 5.2-20 oo 19MAR26 | AD 0.6-4 oo, 19FEB26 | AD 2-LKTB-2-7 oo 12 JUN 25
ENR5.2-22....iiiiiiiiieeeee 19 MAR 26 AD 0.6-5 .. 19 FEB 26 AD 2-LKTB-51 oo 22 JAN 26
ENR 5.2-23 19 MAR 26 AD 0.6-6 ....oooeveeeeieeieee e 19 FEB 26 AD 2-LKTB-5-3.... ... 22 JAN 26
ENR 5.2-24 .... 19 MAR 26 AD 0.6-7 ...... 19 FEB 26 AD 2-LKTB-5-5 oo 12 JUN 25
EEE g;;g 13 mﬁ 22 23 g-g'g ------ 12 EEE ;g AD 2-LKTB-6-1 ..o 22 JAN 26
ENR 5.2-27.... 19MAR26 | AD0.6-10.... 19FEB 26 | 1D 2EKTBOD i 22 JAN 26
ENR 5.2-28 ... 19MAR26 | AD0.6-11 ... 19FEB 26 | AD2-LKTB-7-1 i 22 JAN 26
ENR 5.2.29 19MAR 26 | AD 0642 19FER 26 | AD 2-LKTB-7-3 it 22 JAN 26
ENR 5.2-30.... 19MAR26 | AD0.6-13 ... 10CT26 | AD2-LKTB7A oo 12 JUN 25
ENR 5.2-31.... 19MAR 26 | AD0.6-14 ... 6AUG 26 | AD2-LKTB-7-5... - 22 JAN 26
ENR 5.2-32.. . 19MAR26 | AD0.6-15... 6 AUG 26 QB ;tgg;; ---------------------------- 272:3("; ;6
ENR 5.3-1 ...... 20 MAR 25 AD 0-6_16 6 AUG 26 AD 2:LKTB:7:9 ............................. 22 JAN 22
ENR5.3-2..... 28NOV24 1 ap 4 AD 2-LKTB8 oo 22 JAN 26
ENR 5.3-3 oo 28Nov24 | T s6DEG 24 | AD2AKTBER I T JON 22
ENR 541 (AMDT 5/26) 16 APR 26 |y 7 " o DEG 24 | AD 2LKTBEA 12 JUN 25
ENR 542 (AMDT5/26) 16 APR26 | ;3 4 g 5 " 26DEC 24 | AD 2-LKTB-8-5...orrrrcreccrrrrrrrreen 22 JAN 26
ENR 543 oo 16APR26 | /0 56 DEG 24 | =
ENR 544 ..o 18APR26 | 0 e AUG 26 CASLAV
ENR5.4-5 oo 16 APR26 | \o 70 o6 DEG 94 | AD 2-LKCV-1-1 26 DEC 24
ENR 546 oo 16APR26 | [\ e DEG 24 | AD2-LKCVA1-2e 8 AUG 24
ENR 547 oo 16APR26 | [\ 70 e DEG 24 | AD2-LKCVA1Bi 8 AUG 24
ENR 548 oo 16 APR 26 O AD 2-LKCV-1-4.... ... 28 NOV 24
ENR 5.4 oo 16 APR26 | AD 121 i 25JAN24 | Ap 2| KCV-1-5.... .. 25 DEC 25
ENR 5410 . oooooeeeeeeee 16APR26 | AD1.2-2 i 25JAN24 | Ap 2| KCV-1-6.... 2 OCT 25
ENR 5.4-11 16 APR26 | AD1.2-3 o 25JAN24 | Ap o KCV-1-7 30CT 24
ENR 5.4-12 16 APR26 | AD1.2-4 i 25JAN24 | AD 2L KCV-1-8.voeeeeeeeeeeen. 3 SEP 26
ENR 5.4-13.... 16APR26 | AD 1255 i 25JAN24 | Ap 2| KCV-1-9.... 8 AUG 24
ENR 5.4-14 16 APR26 | AD1.2-6 i 25JAN24 | AD 2| KCV-1-10.cmeee. 7 AUG 25
ENR 5.4-15 16 APR26 | AD 127 i 25JAN24 | Ap 2 KCV-1-11 7 AUG 25
ENR 5.4-16.... _16APR26 | AD1.2-8 i 25JAN24 | Ap 2| KCV-1-12 7 AUG 25
ENR 5.4-17 16 APR26 | AD1.2-9 o 25JAN24 | AD 2L KCV-A-13 e 27 NOV 25
ENR 5.4-18 16 APR26 | AD 1.3-1 oo, 7AUG25 | AD 2-LKCV-1-14 oo, 27 NOV 25
ENR 5.4-19.... 16 APR 26 AD 1.3-2 ...... ... (AMDT 12/25) 30 OCT 25 AD 2-LKCV-1-15 .o 7 AUG 25
ENR 5.4-20 16 APR26 | AD 1.3-3 s TAUG25 | AD 2-LKCV-2-Teeooeoooooo, 30 OCT 25
25JAN24 | AD1.3-4 ... e OJUL26 | AD O KCV-22. o 12 JUN 25
25JAN24 | AD 13D i 9JUL26 | D o KOV . 22 JAN 26
25JAN24 | AD TA-T 210CT10 | Ap 2. KCV-5-3.... ... 22 JAN 26
.. 19 MAR 26 AD 1.5-1 e, 22 APR 21 AD 2-LKCV-6-1.... ... 22 JAN 26
25 JAN 24
50 FEB25 | AD 2 AD 2-LKCV-6-3.... ... 22 JAN 26
" 05 JAN 24 . AD 2-LKCV-7-1.... ... 27 NOV 25
25 JAN 24 | BRNOITURANY AD 2-LKCV-7-2.... ... 12JUN 25
25 JAN 24 AD 2-LKTB-1-1 oo, 14 MAY 26 AD 2-LKCV-7-3.... ... 27 NOV 25
ENR 5.5-10... U 55 JAN 24 | AD2-LKTB-1-2.ocooiiiciciien 16 APR26 | AD 2-LKCV-7-4.... ... 12 JUN 25
ENR 5.5-11 25 JAN 24 AD 2-LKTB-1-3 12 JUN 25 AD 2-LKCV-7-5.... ... 27T NOV 25
ENR 5,512 25 JAN 24 | AD 2-LKTB-1-4 9JUL26 | AD2-LKCV-7-6.... ... 12 JUN 25
ENR 5513 U 55 JAN 24 | AD2-LKTB-1-5....ooooiiiiccricen 12 JUN25 | AD 2-LKCV-7-7.... ... 27 NOV 25
ENR 5.5-14 25 JAN 24 AD 2-LKTB-1-6 .... 27 NOV 25 AD 2-LKCV-7-8.... .... 12 JUN 25
ENR 5.5-15 25 JAN 24 AD 2-LKTB-1-7 oo 12 JUN 25 AD 2-LKCV-8-1.... ... 22 JAN 26
ENR 5.5-16.... 25 JAN 24 AD 2-LKTB-1-8 7 AUG 25 AD 2-LKCV-8-3....eeeoeeeeeeeeeeenn. 2 OCT 25
ENR 5.5-17..... ..25JAN 24 | AD2-LKTB-1-9 TAUG25 | «EcKE BUDEJOVICE
ENR 5518 T 55 AN 24 | AD 2-LKTB-1-10 ccvorocccccrrrrnen 30CT 24 D P LKOSA > OCT 25
ENR 5519 25 JAN 24 AD 2-LKTB-1-11 11 JUL 24 - =T
AD 2_LKTB_1_12 s 11 JUL 24 AD 2'LKCS'1 '2 ........................... 25 DEC 25
ENR 5.5-20.... 310CT 24 AD 2-LKTB-1-13 11 JUL 24 AD 2-LKCS-1-3.... 19 FEB 26
ENRS.B-1 28NOV24 | b o KTB-1-14 27NOV 25 | AD2-LKCS-1-4......ccooovviiirriin, 19 FEB 26
ENR 6 AD 2LKTB-1-15 ..~ 9JUL 26 | AD2-LKCS-1-5..ccrrrricccrrrrnee 19 FEB 26
16 APR 26 | AD2-LKTB-1-16... ...20MAR 25 | AD2-LKCS-1-6.... 19 FEB 26
AD 2-LKTBAAT o 9JUL 26 | AD2-LKCS-1-7 oo 19 FEB 26
1292'\32'; zg AD 2-LKTB-1-18 .. T QUUL26 | AD2-LKCS-1-8...rvirrriiiiirr 19 FEB 26
S AUG 25 | AD2LKTB-1-19 .. ... 9JUL 26 //:B gtig:}?e 13 EEE gg
AD 2-LKTB-1-20 oo 9 JUL 26
....................................... 7 AUG 25 AD 2_LKTB_1_21 L N 28 NOV 24 AD 2_LKCS_1 _11 19 FEB 26
ENR 6-11 TOMAR26 | O KTB-1-22 28 NOV 24 | AD 2-LKCS-1-12 19 FEB 26
ENR 6-13 e TAUG2S5 | o B2 T 58NOV 24 | AD2-LKCS-1-13 19 FEB 26
ENR 6-15 22 JAN 26 i .
ENR 617 19 MAR 26 | AD 2-LKTB-1-24 . ... 28NOV 24 | ADZ-LKCS-1-14.. 19 FEB 26
"""""""""""""""""" AD 2-LKTB-1-25.... ... 28 NOV 24 AD 2-LKCS-2-1....cccceevvvvveeeeeeene.. 20CT 25
EAST 3 - LETISTE (AD) Z\B gtgggs . gg sgg gi AD 2-LKCS-2-3. oo, 19 FEB 26
-LKTB-1-27 AD 2-LKCS-5-1 . ovooeeee. 19 MAR 26
PART 3-AERODROMES (AD) AD 2-LKTB-1-28 .......coviiiiieirnns 7 AUG 25 AD 2-LKCS-5-3...ceeeeeeeeeeeeeeen, 19 MAR 26
AD O AD 2-LKTB-2-1 9JUL26 | AD2-LKCS-5-5... v, 19 MAR 26
AD 0.6-1 19 FEB 26 AD 2-LKTB-2-2 12 JUN 25 AD 2-LKCS-6-1....veeeeeeeeeeenn. 19 MAR 26
AD 0.6-2 ..19FEB 26 | AD2-LKTB-2-3 12JUN25 | AD 21 KCS-T-1 oo 19 MAR 26
AD 063 9JuL26 | AD2-LKTB-2-5 12 JUN 25
!’ Air Navigation Services 01 OCT 26
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AD 2-LKCS-7-3 oo 19MAR 26 | AD 2-LKKB-8-3 ......oovveevrrerrreenn. 19 MAR 26 | AD 2-LKMT-1-9..ooiiiiiriiinnne, 7 AUG 25
AD 2-LKCS-7-4 ....coovvreerresrr. 20 FEB 25 AD 2-LKMT-1-10.... ... TAUG 25
egy KUNOVICE AD 2-LKMT-1-11.... . 7AUG 25
AD 2-LKCS-8-1 ..., 20 FEB 25
AD 2.LKCS.8.3 OMAR 28 | ADZLKKUA-T 28NOV 24 | AD 2-LKMT-1-12 7 AUG 25
""""""""""""" AD 2-LKKU-1-2..........ccccceeveeeeeeee.. BAUG 24 AD 2-LKMT-1-13 7 AUG 25
KARLOVY VARY AD 2-LKKU-1-3 20CT25 | AD 2-LKMT-1-14.. 7 AUG 25
AD 2-LKKV-1-1 oo, 11JUN26 | AD2-LKKU-1-4... +-20CT25 | AD 2-LKMT-1-15.... 9 JUL 26
AD 2-LKKV-1-2 ..o, 11JUN26 | AD2-LKKU-1-5.... ~20CT25 | AD2-LKMT-1-16.... .. 7AUG 25
AD 2-LKKV-1-3 ..o, 10CT26 | AD2-LKKU-1-6.... 20CT25 | AD 2-LKMT-1-17 7 AUG 25
AD 2-LKKV-1-4 11JUN26 | AD2-LKKU-1-7 s 27NOV25 | Ap 2. KMT-1-18 7 AUG 25
AD 2-LKKV-1-5 . 10CT 26 | AD2-LKKU-1-8.ooo 20CT25 | AD2-LKMT-1-19.... . 7TAUG 25
AD 2-LKKV-1-6 20 MAR 25 | AD2-LKKU-1-9....... «20CT25 | Ap 2. KMT-1-20 7 AUG 25
AD 2-LKKV-1-7 oo 12JUN25 | AD2-LKKU-1-10 +20CT25 | Ap o | KMT-2-1 oo 22 JAN 26
AD 2-LKKV-1-8 ..... . 11JUN26 | AD 2-LKKU-1-11 - 20CT 25
AD 2-LKMT-2-2... 20 FEB 25
AD 2-LKKV-1-9 ... ..11JUN 26 | AD 2-LKKU-1-12 8 AUG 24
AD 2-LKMT-2-3... 12 JUN 25
AD 2-LKKV-1-10 ... .. 11 JUN 26 AD 2-LKKU-1-13 ... 8 AUG 24 } oy
AD 2-LKMT-2-5......corveererreernann. 12 JUN 25
AD 2-LKKV-1-11 oo 11JUN26 | ADZ2-LKKU-1-14... 15 MAY 25 AD 2-L KMT-3-1 20 FEB 25
AD 2-LKKV-1-12 ..o, 4SEP 25 | AD 2-LKKU-2-1..ooooirereriin. 20CT 25 ) T
AD 2-LKKV-1-13 .o 9JUL26 | AD 2-LKKU-2-2....moorveerorrereen. 15 MAY 25 | AD 2-LKMT-4-Toi 20 FEB 25
AD 2-LKKV-1-14 ... ~11JUN26 | AD 2-LKKU-51 22 JAN 26 | AD2-LKMT-5-1 e, 20 FEB 25
AD 2-LKKV-1-15.... + 12JUN 25 | AD 2-LKKU-5-3..cooovccvercrerne 22 JAN26 | AD 2-LKMT-5-2 20 FEB 25
AD 2-LKKV-1-16 ..o, 4 SEP 25 AD 2-LKMT-5-3 20 FEB 25
AD 2-LKKU-6-1 22 JAN 26
AD 2-LKKV-1-17 oo, 11 JUN 26 AD 2-LKMT-5-4 20 FEB 25
AD 2-LKKV-1-18 ... _ 4SEP25 AD 2-LKKU-7-1.... .... 27T NOV 25 AD 2-LKMT-5-5 20 FEB 25
AD 2-LKKV-1-19 wooooooeeeeee 4 SEP 25 f\‘g ;tﬁig;g - 12 mi 32 AD 2-LKMT-6-1 20 FEB 25
AD 2-LKKV-2-1 11 JUN 26 i o AD 2-LKMT-6-2 20 FEB 25
AD 2-LKKV-2-3 _11JUN26 | AD2LKKU-8-1 1SMAY'25 | AD 2-LKMT-6-3 20 FEB 25
AD 2-LKKV-5-1 ..o 22 JAN26 | AD2-LKNA-1-1.... . 2TNOV 25 | AD 2-LKMT-7-1 19 MAR 26
AD 2-LKKV-5-2 ....coocrercrernen 22JAN26 | AD2-LKNA-T2..ooooiiiis 30CT24 | AD2-LKMT-7-2 oo 7 AUG 25
AD 2-LKKV-5-3 oo 22 JAN 26 AD 2-LKNA-1-3 ..., 3 OCT 24 AD 2-LKMT-7-3 ... 20 FEB 25
AD 2-LKKV-5-4 .22 JAN 26 AD 2-LKNA-1-4 ..o, 9 JUL 26 AD 2-LKMT-7-4 .o 7 AUG 25
AD 2-LKKV-5-5 ... 22 JAN 26 | AD2-LKNA-1-5.... . 27NOV 25 | AD 2-LKMT-7-5 19 MAR 26
AD 2-LKKV=6-T w.oovoreoreeeeeseoeee 22JAN26 | AD2-LKNA-1-6... ~ 25DEC25 | AD 2-LKMT-7-6 19 MAR 26
AD 2-LKNA-1-7 .... .. 25 DEC 25 AD 2-LKMT-7-7 eeeieeiieeieeeeee. 7 AUG 25
AD 2-LKKV-6-2 ..o, 22 JAN 26
AD 2-LKNA-1-8 25DEC 25 | AD 2-LKMT-7-8 ... TAUG 25
AD 2-LKKV-6-3.......... (AMDT 2/26) 22 JAN 26
AD 2-LKKV-6.4 92 JAN 26 | AD2-LKNA-1-9...oioii 30CT24 | AD2-LKMT-7-9 ..o, 7 AUG 25
""""""""""""""" AD 2-LKNA-1-10 3 SEP 26 AD 2-LKMT-7-10 ......cceceeeeevnnvneee... 7 AUG 25
A T o AN e | AD2LKNA T e 27NOV25 | AD 2-LKMT-8-1...... 16 APR 26
AD 2LKKVgg 59 JAN 26 | AD2LKNA2. 6 AUG 26 | AD 2-LKMT-8-2... 16 APR 26
AD 2 LKKY g 53 JAN 25 | AD2-LKNA-13 20 MAR 25 | AD 2-LKMT-8-3..ccvvrvrerrrrerrerrenn. 20 FEB 25
- oI AD 2-LKNA-1-14 20 MAR 25 | AD 2-LKMT-8-5 ....oooorrvererr, 30 OCT 25
AD 2-LKKV-7-5 ..o, 22 JAN 26
AD 2.LKKV.7.6 53 JAN 25 | AD2-LKNA-1-15 20MAR25 | o)ooieiee
AD 2-LKKV-7-7 1o 22 JAN26 | 4D ZLKNA-1-16 20MAR2S | AD 2-LKPD-1-1 6 AUG 26
= bl B T LT L LR L LR AD 2-LKNA-1-17 ........................... SOCT 24 = S e
28 gtiﬁz;g ............................ 22 jﬁﬂ ;g AD 2-LKNA-1-18 7 NOV 25 | AD 2-LKPD-1-2. 30CT 24
ADZLKKV79. #22IANZ8 | a5 1 KNA1-19 o5 DEC 25 | AD2-LKPD-1-3... 16 APR 26
- 2 T R AD 2-LKNA-1-20 25 DEG 25 23 ;-tiﬁg-l-g ........................... 1 g :52 gg
AD 2-LKKV-8-1 ..o, 22 JAN 26 - 1B
AD 2-LKNA-2-1 ..o, 25 DEC 25
AD 2-LKKV-8-2 ..o, 22 JAN 26 AD 2-LKPD-1-6 ..covvvvvoiviiiinnae. 6 AUG 26
AD 2-LKNA-2-2.... .. 17 APR 25
AD 2-LKKV-8-3 ..o, 23 JAN 25 AD 2-LKPD-1-7 . oooooovooe 3 SEP 26
AD 2-LKNA-2-3 27 NOV 25
AD 2-LKKV-8-5 ......oovvrrererirererernnns 20CT25 | Ap2LKNA-2-5 27 NOV 25 AD 2-LKPD-1-8... ... 10CT 26
KBELY i TETD AD 2-LKPD-1-9......ooovvrrereerrn. 1 OCT 26
AD 2-LKNA-B-T oo 22JAN26 | AD 2-LKPD-1-10.......oorreeerrreenee. 1 0CT 26
AD 2-LKKB-1-1 ..o, 26 DEC 24 | AD 2-LKNA-5-3 22JAN26 | AD 2-LKPD-1-11... 1 0CT 26
AD 2-LKKB-1-2 ..o 23JAN25 | AD 2-LKNA-6-1.... 22 JAN26 | AD2-LKPD-1-12.... ... 10CT 26
AD 2-LKKB-1-3 oo 23JAN25 | AD 2-LKNA-6-3.... 22 JAN26 | AD 2-LKPD-1-13...ccccovvvvnrcnrriirnnns 10CT 26
AD 2-LKKB-1-4 - 8AUG24 | D5 | KNA-7-1 ... _27NOV 25 | AD2-LKPD-1-14 ...ccooooomvvvvvinn. 10CT 26
AD 2-LKKB-1-5 25 DEC 25 AD 2-LKNA-7-2 27 NOV 25 AD 2-LKPD-1-15......ccoceeevrieenee. 1 OCT 26
23 ;::EE21$ ------------------------- 22 ;’é’; gg AD 2-LKNA-7-3........(AMDT 13/25) 27 NOV 25 | AD 2-LKPD-2-1.......... (AMDT 5/26) 16 APR 26
AD 2.LKKBA.8 oo MAR 25 | ADZLKNATA i 27NOV 25 | AD 2-LKPD-2-3 1 0CT 26
AD 2.LKKBA.0 50 MAR 2 AD 2-LKNA-7-5 ... .(AMDT 13/25) 27 NOV 25 | AD 2-LKPD-2-5... 1 OCT 26
~LKKB-1- 5 | AD2-LKNA-7-6 oo, 27NOV 25 | AD 2-LKPD-2-7... 10CT 26
AD 2-LKKB-1-10 .....ovvvererenenne. 12 JUN 25 o AD 2.LKPD.2.9 1 00T 26
AD 2-LKKB-1-11 wevvvrvrerrreeerrree 12JUN25 | AD2-LKNA8-1... - 27N ¥25
AD 2-LKKB-1-12 . " 59 JAN 26 //:B gtimgg ...272131 c gg AD 2-LKPD-3-1 .....eovreerrerenrenn. 16 APR 26
AD 2-LKKB-1-13 ... .. 12 JUN 25 - TOTI e AD 2-LKPD-5-1......coovveeeeireenn.. 16 APR 26
AD 2-LKKB-1-14 ... . 12JUN25 | OSTRAVA/MOSNOV AD 2-LKPD-5-2.......oovvrmrrricnninns 16 APR 26
AD 2-LKKB-1-15 .......coeveerrrnn. 19MAR 26 | AD 2-LKMT-1-1.... 14 MAY 26 | AD 2-LKPD-5-3... 3 SEP 26
AD 2-LKKB-2-1 ... 20FEB25 | AD 2-LKMT-1-2..oimvvvoicceie. 7AUG 25 | ADZ-LKPD-54..iiiiiinnenns 16 APR 26
AD 2LKKBEA 1OMAR 26 | AD 2-LKMT-1-3. o 7AUG 25 | AD2-LKPD-5-5.......... (AMDT 5/26) 16 APR 26
AD 2-LKMT-1-4 ..o 17 APR25 | AD 2-LKPD-6-1... 16 APR 26
A TP T AR 28 | AD 2-LKMT-1-5 .. + 12JUN25 | AD2-LKPD-6-2... 16 APR 26
T AD 2-LKMT-1-6.... . 12JUN25 | AD 2-LKPD-6-3 16 APR 26
28 ;txgg; -------------------------- 13 mg ;g AD 2-LKMT-1-7.... 7AUG 25 | AD2-LKPD-6-4......cccooovrrrrrrrrrnrrns 16 APR 26
- TOTL AD 2-LKMT-1-8 7AUG25 | AD 2-LKPD-7-1..covvvmoeererrrine, 16 APR 26
01 OCT 26 w Air Navigation Services
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AD 2-LKPD-7-2.....oovooovrerrenen. 16 APR26 | AD2-LKPR-2-9 .....ccccovrvrrcnann. 17 APR 25
AD 2-LKPD-7-3 ..o, 16 APR26 | AD 2-LKPR-2-11 ooooooooieieee, 1 0CT 26
AD 2-LKPD-7-4 16 APR26 | AD 2-LKPR-3-1 ...oooooooiiiein. 6 AUG 26
AD 2-LKPD-7-5 16 APR26 | AD 2-LKPR-3-3 ..o, 20 FEB 25
AD 2-LKPD-7-6 .......... (AMDT 5/26) 16 APR 26 AD 2-LKPR=3-5 oo 20 FEB 25
AD 2-LKPD-7-7...... 16APR26 | AD 2L KPR-4-1 woooooooes. 19 MAR 26
AD 2-LKPD-7-8...... 16APR26 | AD 2 KPR-4-3 w..ooooorso 20 FEB 25
AD 2-LKPD-7-9..... 16 APR 26
AD 2-LKPD-7-10... " 16 APR 26 | AD2-LKPR-B-1 .o 3 SEP 26
AD 2-LKPD-7-11. . T 10CT26 | AD2-LKPR53 oo 3 SEP 26
AD 2-LKPD-7-12 oo 16 APR26 | AD2-LKPR-5-5 . 3 SEP 26
AD 2-LKPD-7-13........ (AMDT 5/26) 16 APR 26 | AD 2-LKPR-S-7 oo 3 SEP 26
AD 2-LKPD-7-14 ... (AMDT 5/26) 16 APR 26 | AP 2LKPR-5-9 oo 3 SEP 26
AD 2-LKPD-7-15........ (AMDT 5/26) 16 APR 26 | AD 2-LKPR-6-1 ... 19 MAR 26
AD 2-LKPD-7-16.....coocvrerrrrerrnne. 16 APR26 | AD 2-LKPR-6-3 19 MAR 26
AD 2-LKPD-7-17 ..o 10CT26 | AD2-LKPR-6-5 - 19 MAR 26
AD 2-LKPD-7-18.....coooern. 16 APR26 | AD 2-LKPR-6-7 19 MAR 26
AD 2-LKPD-8-1 16 APR 26 AD 2-LKPR-7-1 ..o 6 AUG 26
AD 2-LKPD-8-2 15 MAY 25 AD 2-LKPR-7-3 ..o 6 AUG 26
AD 2-LKPD-8-3 16 APR 26 AD 2-LKPR-7-4 .....ccocieiiiiieeinn 20 FEB 25
L AD 2-LKPR-7-5 6 AUG 26
PRAHA/RUZYNE AD 2-LKPR-7-7 6 AUG 26
AD 2-LKPR-1-1 ..o, 1 OCT 26 AD 2-LKPR-7-8 7 AUG 25
AD 2-LKPR-1-2 ..o 1 OCT 26 AD 2-LKPR-7-9 6 AUG 26
AD 2-LKPR-1-3 ... «e TOCT 26 | AD 2-LKPR-7-11 w.oorvvrrerecrea, 6 AUG 26
AD 2-LKPR-1-4 ..o, 1 OCT 26 AD 2-LKPR-7-13 oo 6 AUG 26
AD 2-LKPR-1-5 ... 2 0OCT 25 AD 2-LKPR-7-14 ... 7 AUG 25
AD 2-LKPR-1-6 ... we TAUG 25 | AD 2-LKPR-7-15 ...ooovrrererrnan, 6 AUG 26
AD 2-LKPR-1-7 s 3SEP 26 | AD 2-LKPR-7-17 w.ovvvovrrrierronns 6 AUG 26
AD 2-LKPR-1-8 .... .. 28 NOV 24 AD 2-LKPR-7-18 ... 7 AUG 25
AD 2-LKPR-1-9 ... we TAUG 25 | AD 2-LKPR-7-19 ....ooovrverecea, 6 AUG 26
AD 2-LKPR-1-10 + 6AUG26 1 Ap o | KPR ..o 19 MAR 26
AD 2-LKPR-1-11 2 TAUG2S o AD o | KPR-8-2 oo 7 AUG 25
2['3) gt’égg”g ; ﬁgg gg AD 2-LKPR-83 ....oorrrroooorr 6 AUG 26
AD 2.LKPRA14 UG 9n | ADZLKPRBE 6 AUG 26
AD 2-LKPR-1-15 ...6 AUG 26 | PRAHA/VODOCHODY
AD 2-LKPR-1-16 ... 6AUG 26 | AD 2-LKVO-1-1 oo 10CT 26
AD 2-LKPR-1-17 ...6AUG26 | AD 2-LKVO-1-2 ... ... 3SEP 26
AD 2-LKPR-1-18 ..o 6AUG 26 | AD 2-LKVO-1-3 ...ocovviviorrrrernns 3 SEP 26
AD 2-LKPR-1-19 ..ooovoeveeenen. 10CT26 | AD2-LKVO-1-4 ..oooovoiviiieenan, 11 JUN 26
AD 2-LKPR-1-20 . 3SEP26 | AD2-LKVO-1-5 ... (AMDT 14/25) 25 DEC 25
AD 2-LKPR-1-21 3SEP 26 | AD 2-LKVO-1-6 ..coocovvorvrrreerene.. 16 APR 26
AD 2-LKPR-1-22 3SEP 26 | AD2-LKVO-1-7 ..ooovivveercereeerenes 3 SEP 26
AD 2-LKPR-1-23 .3SEP26 | AD2-LKVO-1-8 ... ...10CT 26
AD 2-LKPR-1-24 3SEP 26 | AD2-LKVO-1-9 ...ocoooovvvirerrnnnne. 10CT 26
AD 2-LKPR-1-25 3SEP 26 | AD 2-LKVO-1-10 ..ocoovoveevereeann, 9 JUL 26
AD 2-LKPR-1-26 . 3SEP26 | AD 2-LKVO-1-11 16 APR 26
AD 2-LKPR-1-27 3SEP26 | AD 2-LKVO-1-12 16 APR 26
AD 2-LKPR-1-28 3SEP26 | AD 2-LKVO-1-13 16 APR 26
AD 2-LKPR-1-29 3SEP26 | AD 2-LKVO-1-14 ... 16 APR 26
AD 2-LKPR-1-30 3SEP 26 | AD 2-LKVO-1-15 ..oocoovivoirenan. 16 APR 26
AD 2-LKPR-1-31 3SEP26 | AD 2-LKVO-2-1 ..coooevecrecrran, 9 JUL 26
AD 2-LKPR-1-32 - 3SEP26 | AD2-LKVO-2-3 .ooovoieieirinens 1 0CT 26
AD 2-LKPR-1-33 8SEP26 | AD 2-LKVO-5-1 wooooorerre 19 MAR 26
AD 2-LKPR-1-34 3SEP26 | AD 2-LKVO-53 w.ooooororr 19 MAR 26
AD 2-LKPR-1-35 ... 3SEP 26
AD 2-LKPR-1-36 «..oeovoorevveveveeeee 6AUG 26 | AD2-LKVO-6-1 19 MAR 26
AD 2-LKPR-1-37 ....oooiivooieen. 6 AUG 26 | AD 2-LKVO-7-1 ... .. T9 MAR 26
AD 2-LKPR-1-38 ... B6AUG 26 AD 2-LKVO-7-3 ... .... 19 MAR 26
AD 2-LKPR-1-39 ... BAUG 26 AD 2-LKVO-7-5 .... .. 19 MAR 26
AD 2-LKPR-1-40 ..22JAN26 | AD2-LKVO-7-6 ... 20 FEB 25
AD 2-LKPR-1-41 .. 22 JAN 26 AD 2-LKVO-7-7 .... .. 19 MAR 26
AD 2-LKPR-1-42 ..22JAN 26 | AD2-LKVO-7-9 19 MAR 26
AD 2-LKPR-1-43 ... B AUG 26 AD 2-LKVO-7-10 ...coccvveeeciieees 20 FEB 25
AD 2-LKPR-1-44 ... B6AUG 26 AD 2-LKVO-7-11 .. .... 19 MAR 26
AD 2-LKPR-1-45 ...6AUG26 | AD 2-LKVO-8-1 ... .. 19 MAR 26
AD 2-LKPR-1-46 ...6AUG26 | AD 2-LKVO-8-2 ... 19 MAR 26
AD 2-LKPR-1-47 w..ovoveveeeeenn, 6 AUG 26 | AD 2-LKVO-8-3 19 MAR 26
AD 2-LKPR-2-1 ..o 1 0CT 26
AD 2-LKPR-2-2 ... ... 6 AUG 26
AD 2-LKPR-2-3 ... ... 1OCT 26
AD 2-LKPR-2-5 ... .. 16 APR 26
AD 2-LKPR-2-6 .....ovvoovrerrenenn. 16 APR 26
AD 2-LKPR-2-7 ..o 7 AUG 25
S Air Navigation Services 01 OCT 26
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GEN 1. NARODNIi PRAVIDLA A POZADAVKY
GEN 1. NATIONAL REGULATIONS AND REQUIREMENTS

GEN 1.1 POVERENE URADY / ORGANIZACE

111

Civil letectvi

111

a) Ustredni GFad ve v&cech civilniho letectvi: a)

Ministerstvo dopravy

Odbor civilniho |
nabrezi Ludvika
P.0.Box 9
11015 Praha 1

etectvi
Svobody 12

Tel: +420 225 131 027 - feditel OCL
E-mail: sekretariat.220@md.gov.cz
SITA: PRGTOYA
PRGMT8X
AFTN: LKPRYAYX
Web: https://md.gov.cz
b) Ufad pro civilni letectvi je podFizen Ministerstvu dopravy. b)

Utad pro civilni letectvi

K letisti 1149/23
161 00 Praha 6

Tel:
Fax:
E-mail:
Web:

1.1.2

+420 225 422 080
+420 220 561 823

podatelna@caa.gov.cz
https://www.caa.gov.cz/

Letové provozni sluzby

Rizeni letového provozu CR, s.p.

Navigacni 787
252 61 Jenec

Tel:
Fax:
AFTN:
Web:

113 ARO

+420 220 371 111
+420 220 374 255
LKPRYKYA
http://lwww.rlp.cz

a) Centralni ARO PRAHA

Rizeni letového
Aviaticka 1039

Letisté Vaclava
160 08 Praha 6

Tel:
AFTN:
E-mail:
Web:

provozu CR, s.p.

Havla

+420 727 374 138
LKPRZPZX
caro@ans.cz
http://lwww.rlp.cz

b) ARO Ruzyné Terminal 3

NAV Flight Services, s.r.o.
Parasutistt 670/20

161 00 Praha 6

Tel:

Fax:
AFTN:
SITA:
Web:

+420 220 111 812
+420 220 374 014
+420 220 111 813
LKPRNAVX
PRGNAXH
http://www.nav.cz/

GEN 1.1 DESIGNATED AUTHORITIES

Civil Aviation

Central authority of the state administration responsible for the
administration of the civil aviation:

Ministry of Transport
Civil Aviation Department

nabrezi Ludvika
P.O0.Box 9
11015 Praha 1

Tel:
E-mail:
SITA:

AFTN:
Web:

Svobody 12

+420 225 131 027 - CAD director
sekretariat.220@md.gov.cz

PRGTOYA
PRGMT8X
LKPRYAYX

https://md.gov.cz/?lang=en-GB

Ministry of Transport oversees Civil Aviation Authority.

Civil Aviation Authority

K letisti 1149/23
161 00 Praha 6

Tel:
Fax:
E-mail:
Web:

+420 225 422 080
+420 220 561 823

podatelna@caa.gov.cz
https://www.caa.gov.cz/en/

1.1.2 Air Traffic Services

Air Navigation Services of the Czech Republic

Navigacni 787
252 61 Jenec

Tel:

Fax:
AFTN:
Web:

1.1.

a)

3 ARO

+420 220 371 111
+420 220 374 255
LKPRYKYA

http://www.ans.cz

Central ARO PRAHA

Air Navigation Services of the CR

Aviaticka 1039
Letisté Vaclava
160 08 Praha 6

Tel:
AFTN:
E-mail:
Web:

Licensed ARO Ruzyné - Terminal 3

Havla

+420 727 374 138
LKPRZPZX
caro@ans.cz
http://www.ans.cz

NAV Flight Services, s.r.o.
Parasutistt 670/20

161 00 Praha 6

Tel:

Fax:
AFTN:
SITA:
Web:

+420 220 111 812
+420 220 374 014
+420 220 111 813
LKPRNAVX
PRGNAXH
http://www.nav.cz/
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1.1.4 Letecka meteorologicka sluzba

Cesky hydrometeorologicky ustav
Odbor letecké meteorologie

Na Sabatce 2050/17

143 06 Praha 412 - Komorfany

Tel: +420 244 032 231
Fax: +420 244 032 241
E-mail: bohumil.techlovsky@chmi.cz
Web: http://www.chmi.cz
AFTN: LKPRYMYC
LKPRYMYX

1.1.5 Celni urad
Generalni feditelstvi cel
Budéjovicka 7

140 96 Praha 4

Tel: +420 261 333 333 - operacni centrum
+420 261 333 851 - operacni centrum
Fax: +420 261 333 850

1.1.6 Cizinecka a pohranicni policie

Policie Ceské republiky

Reditelstvi sluzby cizinecké a pohraniéni policie
Olsanska 2

130 51 Praha 3

Tel: +420 974 841 219 - sekretariat feditele

Fax: +420 974 841 093

Tel: +420 974 841 446 - oddéleni hrani¢ni kontroly
Fax: +420 974 841 092

Tel: +420 974 841 947 - operacni centrum

Fax: +420 974 841 948

1.1.7 Zdravotnictvi

Ustav leteckého zdravotnictvi
Generala Piky 1
160 60 Praha 6

Tel: +420 220 212 451 - feditel
+420 224 311 932 - feditel
+420 220 212 471 - sekretariat feditele
+420 220 212 452 - naméstek feditele
Fax: +420 224 311 934

1.1.8 Poplatky

a) Trat'ové navigacni:
EUROCONTROL
Central Route Charges Office

Rue de la Fusée 96
1130 Brussels

Belgie

Tel: +32 2729 3838

Fax: +32 2729 9093

E-mail: r3.crco@eurocontrol.int

Web: http://www.eurocontrol.int/crco

b) Priblizovaci a za letiStni sluzby Fizeni lett:

Rizeni letového provozu CR, s.p.
Navigacni 787

252 61 Jened

Ceska republika

1.1.4 Aeronautical meteorological service

Czech Hydrometeorological Institute
Section of Aeronautical Meteorology
Na Sabatce 2050/17

143 06 Praha 412 - Komorany

Tel: +420 244 032 231
Fax: +420 244 032 241
E-mail: bohumil.techlovsky@chmi.cz
Web: http://www.chmi.cz
AFTN: LKPRYMYC
LKPRYMYX

1.1.5 Customs

General Directorate of Customs
Budéjovicka 7

140 96 Praha 4

Tel: +420 261 333 333 - operational centre
+420 261 333 851 - operational centre
Fax: +420 261 333 850

1.1.6 Directorate Aliens and Border Police Service

Police of the Czech Republic
Service of the Police Presidium
OlSanska 2

130 51 Praha 3

Tel: +420 974 841 219 - secretariat

Fax: +420 974 841 093

Tel: +420 974 841 446 - border check department
Fax: +420 974 841 092

Tel: +420 974 841 947 - operational centre

Fax: +420 974 841 948

1.1.7 Health

Institute of Aviation Medicine
Generala Piky 1
160 60 Praha 6

Tel: +420 220 212 451 - director
+420 224 311 932 - director
+420 220 212 471 - secretariat
+420 220 212 452 - vice director

Fax: +420 224 311 934

1.1.8 Charges

a) En-route navigation services charges:
EUROCONTROL
Central Route Charges Office

Rue de la Fusée 96
1130 Brussels

Belgium

Tel: +32 2729 3838

Fax: +32 2 729 9093

E-mail: r3.crco@eurocontrol.int

Web: http://www.eurocontrol.int/crco

b) Terminal navigation services charges:

Air Navigation Services of the CR
Navigacni 787

252 61 Jenec

Czech Republic

Tel: +420 220 373 266 Tel: +420 220 373 266
Fax: +420 220 372 007 Fax: +420 220 372 007
E-mail: invoices-rco@ans.cz E-mail: invoices-rco@ans.cz
Web: http://www.rlp.cz/obchod/cenik/Stranky/ Web: http://www.rlp.cz/obchod/cenik/Stranky/
cenik.aspx cenik.aspx
AMDT 410/22 N Air Navigation Services
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c) Letistni:

Letisté Praha, a.s.
K Letisti 6/1019
160 08 Praha 6

Tel: +420 220 111 136
+420 220 116 849
marketing@prg.aero
http://www.prg.aero/b2b

E-mail:
Web:

1.1.9

Statni rostlinolékarska sprava
Tésnov 17
117 05 Praha 1

Karanténni opatreni pro rostliny

Tel: +420 235 010 300
Fax: +420 235 010 363
E-mail: sekretariat@srs.cz
Web: http://www.srs.cz

1.1.10 Karanténni opatreni pro zvirata

Statni veterinarni sprava CR
Slezska 7/100
120 56 Praha 2

Tel: +420 227 010 111
+420 227 010 180

Fax: +420 227 010 198
E-mail: epodatelna@svscr.cz
Web: http://www.svscr.cz

1.1.11 Odborné zjist'ovani pfi€in leteckych nehod

Ustav pro odborné zjistovani ptigin leteckych nehod
Beranovych 130
199 00 Praha 9 - Letiiany

Tel: +420 266 199 231 - sekretariat

Fax: +420 266 199 238

Tel: +420 724 300 800 - hlaSeni nehod a vaznych
incidentd H24

E-mail: info@uzpln.gov.cz

Web: https://www.uzpln.gov.cz

c) Aerodrome charges:

Prague Airport
K Letisti 6/1019
160 08 Praha 6

Tel:

E-mail:
Web:

+420 220 111 136
+420 220 116 849
marketing@prg.aero
http://www.prg.aero/b2b

1.1.9 Quarantine Measures for Plants

State Phytosanitary Administration

Tésnov 17
117 05 Praha 1

Tel:
Fax:
E-mail:
Web:

+420 235 010 300
+420 235 010 363
sekretariat@srs.cz
http://www.srs.cz

1.1.10 Quarantine Measures for Animals

State Veterinary Administration of the CR

Slezska 7/100
120 56 Praha 2

Tel:
Fax:

E-mail:
Web:

+420 227 010 111
+420 227 010 180
+420 227 010 198
epodatelna@svscr.cz
http://www.svscr.cz

1.1.11 Aircraft Accidents Investigation

Air Accidents Investigation Institute

Beranovych 130

199 00 Praha 9 - Letnany

Tel:
Fax:
Tel:

E-mail:
Web:

+420 266 199 231 - secretariat

+420 266 199 238

+420 724 300 800 - accidents and serious
incidents 24 hour reporting

info@uzpln.gov.cz
https://www.uzpln.gov.cz/en/
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1.2.1.2.12 Provozovatel vnitrostatniho letisté je povinen v provozni
dobé leti§té bezodkladn& informovat Policii CR - SluZbu cizinecké
policie a Celni spravu CR o pfistani nebo odletu letadla na vnéj$im
letu (mimo provozni dobu letisté je povinen tak ucinit bezodkladné
poté, co se o této skuteCnosti dozvi). Pozadované informace se
zasilaji na faxové Cislo +420 974 841 085.

1.2.1.2.13 Podrobngjsi informace ohledné podminek pro
prekradovani vnéjsich hranic Ceské republiky z pohledu Policie CR
- Sluzby cizinecké policie a Celni spravy CR byly zvefejnény v
leteckych obéznicich AIC A 5/16 a AIC C 9/13.

1.2.1.2.14 Dopravce na letu provadéném provozovatelem obchodni
letecké dopravy je povinen predkladat udaje o cestujicich v souladu
s ustanovenim § 69 zakona ¢&. 49/1997 Sb., o civilnim letectvi a o

zméné a doplnéni zakona ¢&. 455/1991 Sb., o zivnostenském
podnikani (zivnostensky zakon), ve znéni pozdéjsich predpisa.

1.2.1.2.15 Pozadované Udaje se predavaji prostfednictvim sité
SITA na adresu PRGCZ2X ve formatu UN/EDIFACTPAXLST, které
jsou v souladu s pokyny WCO/IATA/ICAO API.

1.2.1.2.16 Musi-li z ddvod( vy$Si moci, bezprostfedniho nebezpedi
nebo na pokyn Gradi letadlo pfilétajici ze treti zemé pfistat na
pfistavaci ploSe, ktera neni hraniénim pfechodem (tim je pouze
mezinarodni letisté uréené k prekracovani vnéjsich hranic), maze
takové letadlo pokracovat v letu pouze poté, co obdrzi povoleni od
prisludnych organd, tedy Policie CR - Sluzby cizinecké policie a
Celni spravy CR. Stejny postup se pouZije, pokud letadlo pfilétajici
ze tfeti zemé pfistane bez povoleni.

Poznamka: Treti zemi se pro tyto ucely rozumi uzemi jiného statu,
nez ¢lenského statu, ktery neprovadi ochranu vnitfnich hranic podle
pfimo pouzitelného predpisu Evropské unie, kterym je nafizeni
Evropského parlamentu a Rady (EU) ¢. 2016/399 ze dne 9. bfezna
2016, kterym se stanovi kodex Unie o pravidlech upravujicich
pfeshrani¢ni pohyb osob (Schengensky hrani¢ni kodex).

Clenské staty Schengenského prostoru jsou: Belgie, Ceska
republika, Dansko, Estonsko, Finsko, Francie, Island, Italie,
LichtenS$tejnsko, Litva, LotySsko, Lucembursko, Madarsko, Malta,
Némecko, Nizozemsko, Norsko, Polsko, Portugalsko, Rakousko,
Recko, Slovensko, Slovinsko, Spanélsko, Svédsko, Svycarsko.

1.2.1.2.17 Pro ugely ziskani povoleni od Celni spravy CR je nutné
kontaktovat pracovisté Celniho ufadu PRAHA/Ruzyné:

Tel: +420 261 331 000
E-mail: sluzba1995@cs.mfcr.cz

1.2.1.3 Vyjimku z ustanoveni GEN 1.2 para 1.2 m(ze udélit v
mimoradnych pfipadech Odbor civilniho letectvi Ministerstva
dopravy. Zadost o udéleni vyjimky se predklada nejpozdéji sedm (7)
dnu pfed zamysSlenym letem na adresu:

Ministerstvo dopravy

Odbor civilniho letectvi
nabfezi Ludvika Svobody 12
P.O.Box 9

11015 Praha 1

Ceska republika

SITA: PRGTOYA
PRGMT8X
E-mail: flights@md.gov.cz

1.2.1.2.12 The operator of domestic aerodrome is obliged within
operational hours of the aerodrome to immediately inform the Police
of the CR - Alien Police service and Customs Administration of the
CR about arrival or departure of an aircraft on an external flight
(outside aerodrome operational hours, the operator is obliged to do
so immediately after he gets knowledge of the fact). Requested
information shall be sent to FAX number +420 974 841 085.

1.2.1.2.13 Detailed information about conditions for crossing
external borders of the Czech Republic from the perspective of the
Police of the CR - Alien Police service and Customs Administration
of the CR has been published in aeronautical information circulars
AIC A 5/16 and AIC C 9/13.

1.2.1.2.14 Carriers on flights operated by commercial air transport
operator are obliged to submit information about passengers in
accordance with provision of section 69 of Act No. 49/1997 Coll., on
civil aviation and on amendment to Act No. 455/1991 Coll., on
licensed trades (the Trade Licensing Act), as amended by later
regulations.

1.2.1.2.15 Requested information are sent via SITA network on
address PRGCZ2X in format UN/EDIFACTPAXLST, which are in
accordance with instructions of WCO/IATA/ICAO API.

1.2.1.2.16 If, in cases of force majeure, imminent danger or on the
instructions of the authorities, an aircraft on a flight from a third
country has to land on a landing ground which is not a border
crossing point (that is only international aerodrome designated for
crossing external borders), that aircraft may continue its flight only
after authorisation from the particular authorities, i.e. the Police of
the CR - Alien Police service and Customs Administration of the CR
only. The same shall apply when an aircraft on a flight from a third
country lands without permission.

Note: For this purpose the third country means a territory of a state
other than a member state which does not protect internal borders
according to directly applicable legislation of the European Union,
which is the Regulation of the European Parliament and of the
Council (EU) No. 2016/399 of 9 March 2016 establishing a Union
Code on the rules governing the movement of persons across
borders (Schengen Borders Code).

Member states of the Schengen Area are: Belgium, Czech Republic,
Denmark, Estonia, Finland, France, Iceland, lItaly, Lichtenstein,
Lithuania, Latvia, Luxembourg, Hungary, Malta, Germany,
Netherlands, Norway, Poland, Portugal, Austria, Greece, Slovakia,
Slovenia, Spain, Sweden, Switzerland.

1.2.1.2.17 For the purpose of obtaining permit from the Customs
Administration of the CR it is necessary to contact Customs office
PRAHA/Ruzyné:

Tel: +420 261 331 000
E-mail: sluzba1995@cs.mfcr.cz

1.2.1.3 An exception from the provision GEN 1.2 para 1.2 may be
granted by the Civil Aviation Department of the Ministry of Transport
in extraordinary cases. The application for an exception shall be
submitted at least seven (7) days before the date of the intended
flight to:

Ministry of Transport

Civil Aviation Department
nabrezi Ludvika Svobody 12
P.O.Box 9

11015 Praha 1

Czech Republic

SITA: PRGTOYA
PRGMT8X
E-mail: flights@md.gov.cz
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1.2.1.4 Po nouzovém pfistani mize letadlo odletét z Gzemi Ceské
republiky po predchozim souhlasu ud&leném Uradem pro civilni
letectvi. Zadost zasila provozovatel letadla na adresu:

Urad pro civilni letectvi
K letisti 1149/23
161 00 Praha 6

Fax: +420 220 561 823
E-mail: podatelna@caa.gov.cz

Pro odlet letadla je nutné dodrzet predpisy Ceské republiky tykajici
se prechodu statnich hranic.

1.2.1.5 Pojisténi

Pro v8echny lety ve vzdudném prostoru Ceské republiky, s vyjimkou
leth statnich letadel, musi mit zahrani¢ni provozovatel uzavienou
pojistnou smlouvu o pojisténi v souladu s nafizenim Evropského
parlamentu a Rady (ES) €. 785/2004 ze dne 21. dubna 2004 o
pozadavcich na pojisténi u leteckych dopravci a provozovatell
letadel.

1.2.1.5.1 Pokud jde o odpovédnost ve vztahu ke tfetim osobam, €ini
minimalni pojistné kryti v pfipadé jednotlivé nehody pro kazdé
letadlo:

1.2.1.4 After an emergency landing the aircraft may depart from the
territory of the Czech Republic on the basis of previous Civil Aviation
Authority approval. Request for the approval shall be submitted to:

Civil Aviation Authority
K letisti 1149/23
161 00 Praha 6

Fax: +420 220 561 823
E-mail: podatelna@caa.gov.cz

The departure from the territory of the Czech Republic shall be
carried out in accordance with the regulations of the Czech Republic
regarding the crossing of the State border.

1.2.1.5 Insurance

The foreign air carrier shall take out an insurance policy for all flights,
with the exception of state aircraft, in the airspace of the Czech
Republic in conformity with the Regulation (EC) No 785/2004 of the
European Parliament and the Council of 21 April 2004 on insurance
requirements for air carriers and aircraft operators.

1.2.1.5.1 In respect of liability for third parties, the minimum
insurance cover per accident, for each and every aircraft, shall be:

Kategorie / Category MTOM (kg) Minimalni pojisténi / Minimum insurance (million SDRs)
1 <500 0,75
2 <1000 1,5
3 <2700 3
4 <6000 7
5 <12 000 18
6 <25000 80
7 <50 000 150
8 < 200 000 300
9 < 500 000 500
10 > 500 000 700

1.2.1.6 Pokud je podatek cesty v Ceské republice a na dopravce se
nevztahuji ustanoveni Umluvy o sjednoceni nékterych pravidel o
mezinarodni letecké dopravé podepsané v Montrealu 28. kvétna
1999, je tento povinen zajistit, aby byl cestujici prokazatelné
upozornén pfed uzavienim pfepravni smlouvy na skute¢nost, ze se
na dopravce nevztahuji ustanoveni této Umluvy a tudiz ani pinéni a
zavazky dopravce z ni vyplyvajici a cestujicimu byly k dispozici
platné pfepravni podminky dopravce.

1.2.1.7 Provozovatel letadla je povinen poskytnout provozovateli
letiSsté a poskytovateli sluzeb pfi odbavovacim procesu na letisti
Udaje pro fakturaci poskytnutych sluzeb a pro ucely statistického
vyhodnocovani leteckého provozu.

1.2.1.8 Letistni sloty

Letistni slot je opravnéni uskutecnit let na koordinoveném letisti v
ur€itétm datu a v urcitém Case pfidéleném koordinatorem letisté.
LetiStni sloty jsou blokové €asy, nikoli asy pfistani nebo vzletu.
Letist¢ PRAHA/Ruzyné je koordinované leti$té. Proto pro vSechny
lety a jejich jakékoliv zmény (vyjma letd pfi nouzovém pfistani, letl
souvisejicich se zachranou lidského Zivota, letli za u¢elem patrani a
zachrany) je nezbytné pred uskuteénénim letu zadat letistni slot pro
prilet a odlet u koordinatora letisté na adrese:

Slotovéa koordinace Ceska republika
letisté Praha/Ruzyné

P.O0.Box 67

161 00 Praha 6

Ceska Republika

1.2.1.6 If the flight originates in the Czech Republic and the
provisions of the Convention for the Unification of certain Rules for
International Carriage by Air done at Montreal on 28 May 1999 do
not apply to the air carrier, the air carrier shall ensure that the
passenger is demonstrably noticed before the conclusion of the
transport agreement about the fact that the provisions of the
Convention do not apply to the air carrier and therefore neither do
the observances and obligations of the air carrier resulting from the
Convention. The air carrier shall ensure that valid conditions of
carriage are available for the passengers.

1.2.1.7 The aircraft operator shall provide the airport operator and
the handling agent data required for the purpose of billing of
provided services and statistical evaluation of air traffic.

1.2.1.8 Slots

The slot is a permission to realise a flight at a coordinated airport at
a certain date and time allocated by the airport coordinator. Slots are
block times, not landing or take-off times.

PRAHA/Ruzyné Airport is a coordinated airport. Therefore for all
flights and whatever their changes (except emergency landing,
flights connected with human life saving, search and rescue flights)
the slots for arrival and departure shall be requested before an
execution of flight from the airport coordinator at the address:

Slot Coordination of the Czech Republic
letisté Praha/Ruzyné

P.O.Box 67

161 00 Praha 6

Czech Republic
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1.2.1.11.2 Vstupni misto

V souladu s pozadavky Mezinarodnich zdravotnickych predpist
(2005) je vstupnim mistem Ceské republiky pro letadla s leti§tém
uréeni na uzemi Ceské republiky, v pfipadé podezfeni na vysoce
nakazlivou nemoc na palubé letadla, letisté PRAHA/Ruzyné.

1.2.1.12 Hlukovy certifikat a omezeni pro vzlet a prilet letadel s
proudovymi motory

1.2.1.12.1 Letadla s proudovymi motory s MTOM 34000 kg, nebo
vice nebo s osvédéenim pro maximalni vnitfni vybaveni pro dany typ
letadla sestavajici z vice nez 19 sedadel pro cestujici, mohou
provadét vzlet/pfistani na letistich v Ceské republice pouze za
predpokladu, Ze letadlo vyhovuje standardim uvedenym ICAO v
Annexu 16 svazek | ¢ast Il kapitola 3 a hlukovy certifikat nebo jiny
srovnatelny dokument je v souladu s ICAO Annexem 16 svazek |
¢ast Il kapitola 1.

1.2.1.12.2 Moznost udéleni vyjimky v jednotlivych pfipadech
posuzuje Ministerstvo dopravy, Odbor civilniho letectvi a to pouze
na lety vyjime&né povahy. Zadost o vyjimku s uvedenim fadnych
dlavodu se zasila na adresu:

Ministerstvo dopravy

Odbor civilniho letectvi

nabrezi Ludvika Svobody 12

P.O.Box 9

11015 Praha 1

Ceska republika

T E-mait:  fights@md.gov.cz

SITA: PRGTOYA
PRGMT8X

1.2.2 LETY PRO OBCHODNIi UCELY

Letecti dopravci licencovani podle nafizeni Evropského parlamentu
a Rady (ES) ¢. 1008/2008 ze dne 24. zafi 2008 o spole¢nych
pravidlech pro provozovani leteckych sluzeb ve Spolecenstvi (letecti
dopravci EU/EHP/Svycarska) mohou provadét obchodni leteckou
dopravu uvnitf EU.

Na provoz do/z tfetich zemi (zem& mimo EU/EHP/Svycarska), se
vztahuji pfislusna ustanoveni dvoustrannych nebo mnohostrannych
dohod.

1.2.2.1 Letecky dopravce licencovany podle narizeni
Evropského parlamentu a Rady (ES) ¢. 1008/2008

1.2.2.1.1 Pravidelné lety

Oznameni o zahajeni pravidelnych leti na/z tzemi Ceské republiky
se zasila na adresu:

Ministerstvo dopravy

Odbor civilniho letectvi

nabrezi Ludvika Svobody 12

P.0.Box 9

11015 Praha 1

__ Ceska republika

| E-mail:  flights@md.gov.cz
SITA: PRGTOYA
PRGMT8X

Oznameni se predklada nejpozdéji deset (10) dnd pfed zahajenim

provozu a obsahuje

a) platnou provozni licenci, osvédcéeni leteckého provozovatele
nebo nazev a adresu organu, ktery tyto dokumenty leteckému
provozovateli vydal;

1.2.1.11.2 Point of entry

In accordance with the requirements of the International Health
Regulation (2005), the designated point of entry of the Czech
Republic in case of the occurrence of communicable disease on
board of an aircraft arriving to the territory of the Czech Republic is
PRAHA/Ruzyné Airport.

1.2.1.12 Noise certificate and restrictions for take-offs and
landings of aircraft with jet engines

1.2.1.12.1 Aircraft with jet engines with MTOM of 34000 kg or more
or with a certified maximum internal accommodation for the
aeroplane type in question consisting of more than 19 passenger
seats are permitted to take-off and land at aerodromes in the Czech
Republic only if the aircraft complies with the standards of ICAO
Annex 16, Volume | Part Il Chapter 3 and a noise certificate or some
other comparable document has been issued for them in compliance
with ICAO Annex 16 Volume | Part Il Chapter 1.

1.2.1.12.2 Decisions on granting an exemption will be taken in
individual cases for flights of exceptional nature only, by the Ministry
of Transport, Civil Aviation Department. Application containing
relevant reasons for granting an exemption shall be submitted to the
address:

Ministry of Transport

Civil Aviation Department
nabrezi Ludvika Svobody 12
P.0.Box 9

11015 Praha 1

Czech Republic

E-mail: flights@md.gov.cz
SITA: PRGTOYA
PRGMT8X

1.2.2 FLIGHTS FOR COMMERCIAL PURPOSES

Air carriers licensed under the Regulation (EC) No. 1008/2008 of the
European Parliament and of the Council of 24 September 2008 on
common rules for the operation of air services in the Community (air
carriers from EU/EEA/Switzerland) are authorised to exercise the
right to operate on route within the EU.

The respective provisions of bilateral or multilateral agreements are
applied for operation to/from third countries (other than EU/EEA/
Switzerland).

1.2.2.1 Air carrier with a valid operating licence according to
Regulation (EC) No. 1008/2008

1.2.2.1.1 Scheduled flights

The notification about the initiation of scheduled flights to/from the
territory of the Czech Republic shall be submitted to the address:
Ministry of Transport

Civil Aviation Department

nabrezi Ludvika Svobody 12

P.0.Box 9

11015 Praha 1

Czech Republic

E-mail: flights@md.gov.cz
SITA: PRGTOYA
PRGMT8X

The notification shall be submitted at least ten (10) days prior the
beginning of operation and shall include:

a) valid Operating Licence, Air Operator Certificate or name and
address of the office of the authority which issued these
documents to the air carrier;
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b) letovy Fad obsahujici tyto Udaje:
— tfipismenné ICAO oznaceni provozovatele letadla, Cislo
letu, typ a poznavaci znacku letadla, sedadlovou kapacitu;

— den, predpokladany &as a letisté odletu do Ceské republiky;

— den, predpokladany &as a letisté pfiletu/odletu v Ceské
republice;

— den, pfedpokladany ¢as a nasledujici letisté urceni;

— pozadovanou dobu platnosti;

— pozadovana pfepravni prava;

— druh provozu (osobni, nakladni, kombinovany);

— oznacCeni linky a partnera ze tfeti zemé&, pokud bude linka
provozovana na zakladé marketingovych ujednani (napf.
code-share, blocked space);

— adresu své provozovny na Uzemi Ceské republiky pro
provoz z Uzemi Ceské republiky do tfeti zemé.

1.2.2.1.1.1 Letovy fad

Letovy Fad se predklada k registraci nejpozdéji deset (10) dnl pred
zahajenim kazdého provozniho obdobi. Na letové fady pro provoz
do/z tfetich zemi se vztahuji pfislusna ustanoveni dvoustrannych
nebo mnohostrannych dohod.

1.2.2.1.1.2 Piepravni pravo

Pred zahajenim pravidelnych letl provozovanych na zakladé
mezinarodni smlouvy, ktera obsahuje omezeni pfistupu leteckych
dopravctl na prepravni trh mezi Ceskou republikou a pfislugnou treti
zemi, je vyzadovano udéleni prepravniho prava leteckému dopravci
Ministerstvem dopravy v souladu s postupy publikovanymi na
webové strance Ministerstva dopravy (Ministerstvo dopravy CR -
Udélovani omezenych prepravnich prav (www.mdcr.cz)).

1.2.2.1.2 Nepravidelné lety

Oznameni o provedeni nepravidelného letu letadlem o sedadlové
kapacité 10 a vice mist nebo letadlem o MTOM 5 700 kg a vétsi na/
z uzemi Ceské republiky se predklada nejpozdéji tfi (3) dny pred
planovanym dnem letu na vySe uvedenou adresu Ministerstva
dopravy a obsahuje:

a) platnou provozni licenci, osvédceni leteckého provozovatele
nebo nazev a adresu organu, ktery tyto dokumenty leteckému
dopravci vydal (pokud nebylo pfedlozeno dfive);

b) tfipismenné ICAO oznadeni provozovatele letadla, &islo letu, typ
a poznavaci znacku letadla, sedadlovou kapacitu;

c) datum, pfedpokladany &as a leti§té odletu do Ceské republiky;

d) datum, predpokladany &as a letisté priletu/odletu v Ceské
republice;

e) datum, pfedpokladany ¢as a nasleduijici letisté urceni.

1.2.2.1.2.1 Série nepravidelnych lett

Za sérii nepravidelnych letll se povazuje provedeni vice nez tfi letl
v prubéhu dvou na sebe navazujicich mésicl. Oznameni o
provedeni série nepravidelnych letd letadlem o sedadlové kapacité
10 a vice mist nebo letadlem o MTOM 5 700 kg a vétsi na/z Gzemi
Ceské republiky se predkladd na Odbor civilniho letectvi
Ministerstva dopravy nejpozdéji sedm (7) dnu pfed planovanym
dnem prvniho letu ze série letll a obsahuje:

a) platnou provozni licenci, osvédceni leteckého provozovatele
nebo nazev a adresu organu, ktery tyto dokumenty leteckému
dopravci vydal (pokud nebylo pfedlozeno dfive);

b) tfipismenné ICAO oznaceni provozovatele letadla, &islo letu, typ
a poznavaci znacku letadla, sedadlovou kapacitu;

c) datum, predpokladany &as a letisté odletu do Ceské republiky;

b) timetable shall include the following data:

— ICAO three-letter designator of the aircraft operator, flight
number, type and registration mark of aircraft, seating
capacity;

— day, estimated time and airport of departure to the Czech
Republic;

— day, estimated time and airport of arrival/departure at/from
the Czech Republic;

— day, estimated time and following airport of the destination;

— requested period of validity;

— requested traffic rights;

— type of operation (passenger, cargo, combination);

— flight number and marketing air carrier from the third country
in case the flights are going to be operated on the basis of
marketing arrangements (e.g. code-share, blocked-space);

— address of its place of business in the Czech Republic in
case of air transport from the Czech Republic to a third
country.

1.2.2.1.1.1 Timetable

Timetable shall be submitted to the registration at least ten (10) days
before the beginning of each operational season. The respective
provisions of bilateral or multilateral agreements are applied on the
flight timetables for operation to/from third countries.

1.2.2.1.1.2 Traffic right

Before the beginning of operation under an international treaty which
contains restrictions on the access of air carriers to the
transportation market between the Czech Republic and the
respective third country, the air carrier must have traffic rights
allocated by the Ministry of Transport according to the procedures
published on website of the Ministry of Transport (Ministry of
Transport CZ - Allocation of limited traffic rights (www.mdcr.cz)).

1.2.2.1.2 Non-scheduled flights

The notification of the non-scheduled flight by an aircraft with
passenger seating capacity 10 and more or by an aircraft with
MTOM 5 700 kg and more to/from the territory of the Czech Republic
shall be submitted at least three (3) days prior the intended day of
arrival to the address of the Ministry of Transport above and shall
include:

a) valid Operating Licence, Air Operator Certificate or name and
address of office of the authority which issued these documents
to the air carrier (unless it has been submitted previously);

b) ICAO three-letter designator of the aircraft operator, flight
number, type and registration mark of aircraft, seating capacity;

c) date, estimated time and airport of departure to the Czech
Republic;

d) date, estimated time and airport of arrival/departure to/from the
Czech Republic;

e) date, estimated time and following airport of destination.

1.2.2.1.2.1 Series of non-scheduled flights

A series of non-scheduled flights means execution of more than
three flights within two successive months. The notification about
execution of a series of the non-scheduled flights by an aircraft with
passenger seating capacity 10 and more or by an aircraft with
MTOM 5 700 kg and more to/from the territory of the Czech Republic
shall be submitted to the Civil Aviation Department of the Ministry of
Transport at least seven (7) days before the first of the planned
flights and shall include:

a) valid Operating Licence, Air Operator Certificate or name and
address of office of the authority which issued these documents
to the air carrier (unless it has been submitted previously);

b) ICAO three-letter designator of the aircraft operator, flight
number, type and registration mark of aircraft, seating capacity;

c) date, estimated time and airport of departure to the Czech
Republic;
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d) datum, predpokladany ¢as a letisté pfiletu/odletu v Ceské
republice;

e) datum, pfedpokladany €as a nasledujici letiSté urceni.

1.2.2.1.2.2 Nepravidelné lety smétujici z/do Ceské republiky do/
z tretich zemi

K provedeni nepravidelného letu smétujiciho z/do Ceské republiky
do/ze tfeti zemé muze byt vyzadovano podani zadosti o povoleni
nepravidelného letu, pokud stat registrace leteckého dopravce
(hodlajiciho let vykonat) uplatfiuje obdobny postup vydavani
povoleni ¢eskym leteckym dopravcim. Jinak se pouzije postup dle
GEN 1.2 para 2.1.2.

Zadost o povoleni se predklada na jeden z niZe uvedenych kontakt(:
Ministerstvo dopravy

QOdbor civilniho letectvi

nabrezi Ludvika Svobody 12

P.0.Box 9

11015 Praha 1

Ceska republika

E-mail: flights@md.gov.cz
SITA: PRGTOYA
PRGMT8X

Zadost se predklada nejméné pét (5) dnli pred planovanym dnem
letu, v pfipadé série nepravidelnych letd patnact (15) dnd pred
planovanym dnem prvniho letu ze série letl a obsahuje:

a) nazev leteckého dopravce a adresu jeho sidla, platnou provozni
licenci a osvédceni leteckého provozovatele nebo nazev a
adresu organu, ktery tyto dokumenty leteckému dopravci vydal
(pokud nebyly predlozeny dfive);

b) typ a poznavaci znacku letadla, Cislo letu (je-li pouzito);
c) datum, predpokladany &as a letisté odletu do Ceské republiky;

d) datum, predpokladany &as a letisté priletu/odletu do/z Ceské
republiky;

e) datum, pfedpokladany ¢as a nasledujici letiSté urceni;

f) Gc€el (druh) letu, pocet cestujicich a/nebo druh a mnozstvi
nakladu ptepravovaného do/z Ceské republiky.

1.2.2.2 Letecky dopravce licencovany ve treti zemi

Provozovatelé ze tfetich zemi (TCOs), zapojeni do pravidelné nebo
nepravidelné letecké dopravy pro obchodni ucely na/z nebo v ramci
uzemi ¢Elenského statu EU/EHP, na néz se vztahuji ustanoveni
Smlouvy o Evropské Unii, musi byt drziteli platného TCO opravnéni
vydaného Agenturou Evropské unie pro bezpeénost letectvi (dale
jen "Agentura") v souladu s nafizenim (EU) ¢. 452/2014. Toto se
vztahuje i na provozovatele poskytujici pronajem letadla s posadkou
(ACMI), kde je letecky dopravce EU najemcem pronajatého letadla
nebo provozovatell vyuzivajicich linek v rezimu code share s
leteckym dopravcem EU, kdy jsou uskute¢riovany lety pro obchodni
ucely na/z nebo v ramci uzemi ¢lenského statu EU/EHP, na néz se
vztahuji ustanoveni Smlouvy o Evropské Unii. TCO opravnéni neni
pozadovano pro provozovatele ze ftfetich zemi, ktefi pouze
prelétavaji uzemi ¢lenského statu EU/EHP bez umyslu pfistat.
Zadost o vydani TCO opravnéni, véetné vdech naleZitych
dokumentll, musi byt Agentufe predloZzena alespon tficet (30) dni
pfed planovanym zahajenim provozu.

Odbor civilniho letectvi Ministerstva dopravy zustava i nadale
odpovédnym za vydavani provoznich opravnéni/povoleni letd. TCO
opravnéni vydané EASA je ovSem jednou z nezbytnych nalezitosti v
procesu zadosti o vydani provozniho opravnéni/povoleni letu
vydavaného Odborem civilniho letectvi Ministerstva dopravy, za
predpokladu souladu s dvoustrannou nebo mnohostrannou
dohodou sjednanou mezi Ceskou republikou a ptislugnou tfeti zemi.

d) date, estimated time and airport of arrival/departure at/from the
Czech Republic;

e) date, estimated time and following airport of destination.

1.2.2.1.2.2 Non-scheduled flights on the routes from/to the
Czech Republic to/from third countries

For non-scheduled commercial flight on the routes from/to the Czech
Republic to/from the third country, the application procedure may be
required if the state of registry of the air carrier (intending to operate
the flight) applies similar permission granting procedure to the Czech
air carriers. Otherwise proceed in accordance with GEN 1.2
para 2.1.2.

The request for the permission shall be submitted to:
Ministry of Transport

Civil Aviation Department

nabrezi Ludvika Svobody 12

P.0.Box 9

11015 Praha 1

Czech Republic

E-mail: flights@md.gov.cz
SITA: PRGTOYA
PRGMT8X

The application shall be submitted at least five (5) days before the
date of the intended flight, in case of a series of non-scheduled
flights fifteen (15) days before the first of the intended flights and
includes:

a) name and address of aircraft operator, valid Operating Licence
and Air Operator Certificate or name and address of the office of
the authority which issued these documents to the air carrier
(unless they have been submitted previously);

b) type and registration mark of aircraft, flight number
(if applicable);

c) date, estimated time and airport of departure to the Czech
Repubilic;

d) date, estimated time and airport of arrival/departure to/from the
Czech Republic;

e) date, estimated time and following airport of destination;

f) purpose of flight, number of passengers and/or nature and
amount of cargo to be taken or put down to/from the Czech
Repubilic.

1.2.2.2 Air carrier from third country

Third Country Operators (TCOs) engaging in scheduled or non-
scheduled commercial air transport operations into, within or out of
the EU/EEA Member State territory subject to the provisions of the
Treaty of the European Union, must hold a TCO authorisation issued
by the European Aviation Safety Agency (EASA) in accordance with
Regulation (EU) 452/2014. This includes operators which are wet
leased-in by, or code-sharing with, an EU operator when commercial
flights to any territory subject to the provisions of the Treaty of the
European Union are performed. A TCO authorisation is not going to
be required for operators only overflying the above mentioned EU
territories without a planned landing.

Applications for a TCO authorisation, including all the necessary
documentation, shall be submitted to the Agency at least thirty (30)
days before the intended starting date of operation.

The Civil Aviation Department of the Ministry of Transport continues
to be responsible for issuing operating permits. The safety
authorisation issued by EASA is one prerequisite in the process of
obtaining an operating permit, or equivalent document, from the Civil
Aviation Department of the Ministry of Transport, in accordance with
a bilateral or a multilateral agreement negotiated between the Czech
Republic and the relevant third country.
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Nepravidelné lety — jednorazové notifikace

Provozovatelé ze tfetich zemi mohou vykonat nepravidelny let nebo
sérii nepravidelnych lett k pfekonani nenadalych, bezprostfednich a
urgentnich provoznich potfeb (lety ve vefejném zajmu napfr.
humanitarni mise, lety za ucelem pomoci v pfipadé pohromy) bez
predeslého obdrzeni TCO opravnéni, za predpokladu ze dopravce:

1) oznami EASA provedeni takového letu formou a zplisobem
uréenym EASA a to pfed planovanym dnem letu;

2) nepodléha zakazu letd podle nafizeni (EC) €. 2111/2005; a

3) predlozi EASA Zzadost o vydani TCO opravnéni béhem deseti
(10) pracovnich dni po dni notifikace.

Lety uvedené v notifikaci mohou byt vykonavany po obdobi
maximalné Sesti (6) po sobé nasledujicich tydn ode dne notifikace
nebo do doby vydani rozhodnuti EASA o zadosti o vydani TCO
opravnéni, podle toho, co nastane dfive. Jednorazové notifikace
mohou byt dopravcem vyuzity pouze jedenkrat za kazdych dvacet
GtyfFi (24) mésicu.

Pro vice informaci vyuzijte, prosim, internetové stranky EASA:
easa.europa.eu/TCO

1.2.2.2.1 Pravidelné lety

Letecky dopravce licencovany ve tfeti zemi maze vykonat let na/z
uzemi Ceské republiky za pfedpokladu, Ze provoz pravidelnych lett
byl povolen v souladu s dvoustrannou nebo mnohostrannou
dohodou sjednanou mezi Ceskou republikou a ptislugnou treti zemi,
nebo povolenim v souladu s § 71 zakona ¢&. 49/1997 Sb., ve znéni
pozdéjSich predpisu.

Povoleni pro pravidelné lety na/z Gzemi Ceské republiky vydava
Odbor civilniho letectvi Ministerstva dopravy. Zadost o povoleni se
predklada nejpozdéji tficet (30) dnu pfed zahajenim provozu na
adresu:

Ministerstvo dopravy

Odbor civilniho letectvi

nabrezi Ludvika Svobody 12

P.0.Box 9

11015 Praha 1

Ceska republika

E-mail: flights@md.gov.cz

SITA: PRGTOYA
PRGMT8X

a obsahuje:

a) jméno, adresu leteckého dopravce;

b) vlastnictvi leteckého dopravce (vyzaduje-li to mezinarodni
smlouva)

c) platné osvédceni leteckého provozovatele, provozni licenci,
pokud je vydana;

d) seznam letadel véetné osvédéeni letové zpusobilosti a
hlukovych certifikatd;

e) doklad o platném pojisténi podle GEN 1.2 para 1.5;
f) letovy Fad podle GEN 1.2 para 2.2.1.1.

1.2.2.2.1.1 Letovy fad

Letecky dopravce pisemné predlozi Odboru civilniho letectvi
Ministerstva dopravy ke schvaleni letovy fad pravidelnych lett na/z
tzemi Ceské republiky alespori tficet (30) dnli pfed zadatkem
kazdého provozniho obdobi, neni-li v pfislusné dvoustranné nebo
mnohostranné dohodé stanoveno jinak.

Zadost o schvaleni letovych fadd pravidelnych letd na/z uzemi
Ceské republiky obsahuije:

a) tfipismenné ICAO oznaceni provozovatele letadla;
b) ¢&islo letu, typ a poznavaci znacku letadla, sedadlovou kapacitu;

c) den, predpokladany &as a letiété odletu do Ceské republiky;

Non-scheduled flights - one-off notifications

A Third Country Operator may perform a non-scheduled flight or a
series of non-scheduled flights to overcome an unforeseen,
immediate and urgent operational need (flights performed in the
public interest e.g. humanitarian missions or disaster relief
operations) without first obtaining a TCO authorisation, provided that
the operator:

1) notifies EASA in a form and manner established by EASA prior
to the intended date of the first flight;

2) is not being subject to an operating ban pursuant to Regulation
(EC) No 2111/2005; and

3) submits to EASA an application for TCO authorisation within ten
(10) working days after the date of the notification.

The flights specified in the notification may be performed for a
maximum period of six (6) consecutive weeks after the date of
notification or until EASA has communicated the formal decision on
the application for a TCO authorisation, whichever occurs first. One-
off notifications may be filed only once every twenty-four 24 months
by an operator.

For more information please visit EASA website: easa.europa.eu/
TCO

1.2.2.2.1 Scheduled flights

Air carrier from third country may carry out the flight to/from the
territory of the Czech Republic provided that the operation of the
scheduled flights has been authorized in accordance with a bilateral
or a multilateral agreement negotiated between the Czech Republic
and the relevant third country or by the permission granted under §
71 of the Act No. 49/1997 Coll., as amended by later regulations.
The permission for scheduled flights to/from the territory of the
Czech Republic is issued by the Civil Aviation Department of the
Ministry of Transport. Request for the permission shall be submitted
at least thirty (30) days before beginning of operation to the address:
Ministry of Transport
Civil Aviation Department
nabrezi Ludvika Svobody 12
P.0.Box 9
11015 Praha 1
Czech Republic
E-mail: flights@md.gov.cz
SITA: PRGTOYA

PRGMT8X

and shall includes:

a) name, address of air carrier;
b) ownership of air carrier (if required by international treaty);

c) valid Air Operator Certificate, Operating Licence if has been
issued,;

d) aircraft list including airworthiness and noise certificates;

e) valid insurance certificate according to GEN 1.2 para 1.5;
f) timetable according to GEN 1.2 para 2.2.1.1.

1.2.2.2.1.1 Timetable

If the bilateral or a multilateral agreement does not specify otherwise
the air carrier shall submit the timetable of all scheduled flights to/
from the Czech Republic at least thirty (30) days before the
beginning of the each operational season in a written form. The
timetable must be submitted to the Civil Aviation Department of the
Ministry of Transport.

The application for the approval of the flight schedule to/from the
Czech Republic shall include:

a) ICAO three-letter designator of the aircraft operator;

b) flight number, type and registration mark of aircraft, seating
capacity;

c) day, estimated time and airport of departure to the Czech
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d) den, predpokladany &as a leti§té priletu/odletu v Ceské
republice;

e) den, pfedpokladany ¢as a nasledujici letisté uréeni;
f) pozadovana doba platnosti;
g) pozadovana pfepravni prava;

h) oznaceni linky a partnera, pokud bude linka provozovana na
zakladé marketingovych ujednani (napf. code-share, blocked
share).

1.2.2.2.1.2 Lety dopliikové

Na lety doplrikové, uskute¢nované k pravidelnym letdm schvalenym
pro prislusné provozni obdobi, je tfeba povoleni Odboru civilniho
letectvi Ministerstva dopravy.

1.2.2.2.1.3 Obchodni aktivity

Oznameni o zahajeni pfimého nebo zprostfedkovaného prodeje
sluzeb pravidelné obchodni letecké dopravy na Gzemi Ceské
republiky se zasila na adresu:

Ministerstvo dopravy

Odbor civilniho letectvi
nabrezi Ludvika Svobody 12
P.0.Box 9

11015 Praha 1

Ceska republika

E-mail: flights@md.gov.cz
SITA: PRGTOYA
PRGMT8X

Oznameni je predkladano leteckym dopravcem pisemné nejméné
dvacet (20) dnli pfed zahajenim prodeje a obsahuje:

a) PFi zalozeni vlastniho zastoupeni leteckého dopravce jako
organizaéni slozky na Uzemi Ceské republiky zapsané v
Obchodnim rejstfiku u Obchodniho soudu:

— nazev a adresu leteckého dopravce a pfislusné kontaktni
udaje;

— nazev a adresu organizacni slozky a pfislusné kontaktni
udaje;

— popis zékladnich aktivit na tzemi Ceské republiky, napf.
prodej pfepravnich dokladl pro osobni dopravu a/nebo
cargo.

b) Pfi stanoveni vyhradniho prodejce (GSA) na Uzemi Ceské
republiky:
— nazev a adresu leteckého dopravce a pfislusné kontaktni
udaje;
— nazev a adresu vyhradniho prodejce (GSA) a pfislusné
kontaktni udaje;
— popis zékladnich aktivit na tzemi Ceské republiky, napf.
prodej prepravnich dokladl pro osobni dopravu a/nebo
cargo.

Letecky dopravce je povinen informovat Odbor civilniho letectvi
Ministerstva dopravy o jakychkoli zménach souvisejicich s
oznamenim obchodni ¢innosti nebo o ukon&eni obchodnich aktivit
na tzemi Ceské republiky a to ve Ihité patnacti (15) dnti ode dne,
kdy k této zméné doslo.

1.2.2.2.1.4 Nahradni letecka doprava

Nahradni leteckou dopravou se rozumi pozemni obsluha mezi
dvéma body letecké linky (tj. letisti tak, jak jsou uvedena na leteckém
nakladnim listu) povolena leteckému dopravci k pfepravé jim
dopravovaného zbozi, ktera je poskytovana jako nahrada nebo
doplInéni letl prislusné linky.

Letecky dopravce licencovany ve tfeti zemi muze provadét nahradni
leteckou dopravu na/z uzemi Ceské republiky za predpokladu, ze
Odborem civilniho letectvi Ministerstva dopravy bylo vydano
pozitivni stanovisko provadét nahradni leteckou dopravu na/z uzemi
Ceské republiky.

Republic;

d) day, estimated time and airport of arrival/departure to/from the
Czech Republic;

e) day, estimated time and following airport of destination;
f) requested period of validity;
g) requested traffic rights;

h) flight number and marketing air carrier in case the flights are
going to be operated on the basis of marketing arrangements
(e.g. code-share, blocked-space).

1.2.2.2.1.2 Supplementary flights

The permission of the Civil Aviation Department of the Ministry of
Transport is required for supplementary flights performed with
scheduled flights approved for appropriate period of the timetable.

1.2.2.2.1.3 Commercial Activities

A notification of launching of commercial activities in the territory of
the Czech Republic in connection with scheduled air transport shall
be submitted to:

Ministry of Transport

Civil Aviation Department
nabrezi Ludvika Svobody 12
P.0.Box 9

11015 Praha 1

Czech Republic

E-mail: flights@md.gov.cz
SITA: PRGTOYA
PRGMT8X

The notification shall be submitted by the air carrier in written form at
least twenty (20) days prior to launch of sales and shall include:

a) In the case of an establishment of an air carrier's own
representation as an Organizational Unit in the territory of the
Czech Republic registered in the Commercial Register in the
Commercial Court:

— air carrier's name and address and relevant contact details;

— name and address of the Organizational Unit and relevant
contact details;

— description of basic activities in the territory of the Czech
Republic, e.g. sales of passenger and/or cargo
transportation.

b) In the case of an appointed General Sales Agent (GSA) in the
territory of the Czech Republic:
— air carrier's name and address and relevant contact details;

— name and address of GSA and relevant contact details;

— description of basic activities in the territory of the Czech
Republic, e.g. sales of passenger and/or cargo
transportation.

An air carrier is obliged to inform the Civil Aviation Department of the
Ministry of Transport of any changes relating to the notification or
about termination of the commercial activities in the territory of the
Czech Republic within the limit of fifteen (15) days since occurrence
of said changes.

1.2.2.2.1.4 Road Feeder Services (RFS)

Road Feeder Service (RFS) means a surface service between two
points of an air route (i.e. airports as shown on the face of the Air
Wayhbill) permitted to an air carrier to move its carried goods, which
is held out as substitution for or supplementation of flights over the
route.

An air carrier from a third country may carry out the Road Feeder
Services to/from the territory of the Czech Republic provided that the
Civil Aviation Department of the Ministry of Transport has issued the
positive attitude to perform Road Feeder Services to/from the
territory of the Czech Republic.
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Zadost o stanovisko k provadéni nahradni letecké dopravy
predklada letecky dopravce na jeden z nize uvedenych kontaktt:

Ministerstvo dopravy

Odbor civilniho letectvi

nabrezi Ludvika Svobody 12

P.0.Box 9

11015 Praha 1

Ceska republika

E-mail: flights@md.gov.cz

SITA: PRGTOYA
PRGMT8X

Zadost se predklada pisemné nejméné pét (5) pracovnich dnli pred
zahajenim provozu a obsahuje:

a) nazev a adresu leteckého dopravce a pfisluSné kontaktni udaje;

b) navrhovany jizdni/letovy fad vcetné letisté vychoziho a letisté
uréeni nebo seznam pozadovanych tras a predpokladany
rozsah v pfipadé nepravidelného provozu;

c) jméno vybraného poskytovatele sluzeb pfi odbavovacim
procesu;

d) jakakoli dal§i Zadatelova prohlaSeni nebo pozadavky.

Letecky dopravce je povinen informovat Odbor civilniho letectvi
Ministerstva dopravy o jakychkoli zménach souvisejicich se
stanoviskem nebo o ukond&eni provozu na/z Gzemi Ceské republiky.

1.2.2.2.2 Nepravidelné lety

1.2.2.2.2.1 Povoleni pro nepravidelné lety na/z Gzemi Ceské
republiky vydava Odbor civilniho letectvi Ministerstva dopravy.
Zadost o povoleni se predklada na adresu:

Ministerstvo dopravy

Odbor civilniho letectvi
nabrezi Ludvika Svobody 12
P.O.Box 9

11015 Praha 1

__ Ceska republika

E-mail: flights@md.gov.cz
SITA: PRGTOYA
PRGMT8X

Pracovni doba: pondéli az patek od 0800 - 1600 mistniho ¢asu
mimo statem uznané svatky: 1.1., Velky patek, velikono¢ni pondéli,
1.5,85.,57.,6.7.,28.9.,28.10., 17.11., 24.12., 25.12., 26.12.

1.2.2.2.2.2 Zadost se predklada pisemné nejpozdéji ti (3) pracovni
dny pred planovanym dnem letu (vyjma letd s nebezpeénym
zbozim) a obsahuje:

a) jméno a adresu provozovatele letadla a platné osvédcéeni
leteckého provozovatele a provozni licenci, pokud je vydana;

b) ¢&islo letu (je-li pouzito), typ a poznavaci znacku letadla,
sedadlovou kapacitu, osvédceni letové zplsobilosti a hlukovy
certifikat;

c) datum, predpokladany ¢as a leti§té odletu do Ceské republiky;

d) datum, predpokladany &as a leti§té priletu/odletu v Ceské
republice;

e) datum, pfedpokladany ¢as a nasleduijici leti$té urceni;

f) GcCel (druh) letu, pocet cestujicich a/nebo druh a mnozstvi
nakladu pfepravovaného na/z uzemi Ceské republiky;

g) jméno, pfijmeni a adresu trvalého pobytu nebo obchodni firmu
nebo nazev a adresu sidla objednatele pfepravy;

h) u letd na objednavku pro pfepravu zbozi jméno a adresu
pfijemce a odesilatele zbozi;

i) nazev vybraného poskytovatele sluzeb pfi odbavovacim
procesu na tuzemi Ceské republiky;

j) doklad o platném pojisténi podle GEN 1.2 para 1.5.

Request for the attitude to perform Road Feeder Service (RFS) shall
be submitted by the air carrier at one of the following contacts:

Ministry of Transport

Civil Aviation Department

nabrezi Ludvika Svobody 12

P.O.Box 9

11015 Praha 1

Czech Republic

E-mail: flights@md.gov.cz

SITA: PRGTOYA
PRGMT8X

The application shall be submitted in writing at least five (5) working
days prior to launch of operation and includes:

a) air carrier's name and address and relevant contact details;

b) proposed timetable of operation including airport(s) of departure
and destination, or a list of required routes and expected extent
in a case of non-scheduled operation;

c) name of the selected handling agent;

d) any other applicant’s statements or requirements.

An air carrier is obliged to inform the Civil Aviation Department of the
Ministry of Transport of any changes relating to the Attitude or about
termination of the operation to/from the territory of the Czech
Republic.

1.2.2.2.2 Non-scheduled flights

1.2.2.2.2.1 The Civil Aviation Department of the Ministry of
Transport grants the permission for non-scheduled flights to/from
the territory of the Czech Republic. Request for the permission shall
be submitted at the address:

Ministry of Transport

Civil Aviation Department
nabrezi Ludvika Svobody 12
P.0.Box 9

11015 Praha 1

Czech Republic

E-mail: flights@md.gov.cz
SITA: PRGTOYA
PRGMT8X

Hours of service: Monday - Friday from 0800 -1600 LT except legal
holidays: 1 JAN, Good Friday, Easter Monday, 1 MAY, 8 MAY, 5
JUL, 6 JUL, 28 SEP, 28 OCT, 17 NOV, 24 DEC, 25 DEC, 26 DEC.

1.2.2.2.2.2 The application shall be submitted at least three (3)
working days before the date of the intended flight (except flights
with dangerous goods on board) and includes:

a) name and address of aircraft operator and valid Air Operator
Certificate and Operating Licence if has been issued;

b) flight number (if applicable), type and registration mark of
aircraft, seating capacity, airworthiness and noise certificates;

c) date, estimated time and airport of departure to the Czech
Republic;

d) date, estimated time and airport of arrival/departure to/from the
Czech Republic;

e) date, estimated time and following airport of destination;

f) purpose of flight, number of passengers and/or nature and
amount of cargo to be taken on or put down;

g) name, surname and address of permanent residence or
business name or name and address of registered office of the
person ordering the transport (charterer);

h) in the case of cargo charter flight, names and addresses of the
consignee and consignor;

i) name of the selected handling agent in the Czech Republic;

j) valid insurance certificate according to GEN 1.2 para 1.5.
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Pozndmka: Pro prepravu nebezpeéného zbozi plati také
ustanoveni GEN 1.4.

1.2.2.2.2.3 Povoleni nepravidelného letu vydané Odborem civilniho
letectvi Ministerstva dopravy ma platnost nejvySe dvacet Ctyfi (24)
hodin pfed a sedmdesat dva (72) hodin po planovaném case
uskute€néni takového letu. Pokud dojde v dobé platnosti povoleni
ke zméné Casu pfistani/odletu, neni tfeba zadat o nové povoleni.
Ustanoveni GEN 1.2 para 1.8 neni timto dotceno.

1.2.2.2.2.4 Série nepravidelnych letl

Za sérii nepravidelnych letl se povazuje provedeni vice nez t¥i letd
v pribéhu dvou na sebe navazujicich mésict. Zadost o provedeni
série lettl na/z uzemi Ceské Republiky se predklada pisemné na
Odbor civilniho letectvi Ministerstva dopravy nejméné patnact (15)
pracovnich dnu pred uskuteénénim prvého letu ze série.

1.2.2.2.2.5 Provozovatel letadla poskytne Odboru civilniho letectvi
Ministerstva dopravy dodate¢né informace, bude-li o né pozadan.

1.2.2.2.2.6 P¥i posuzovani zadosti o povoleni nepravidelnych letd
zahraniénich provozovateld na/z Gzemi Ceské republiky Odbor
civilniho letectvi Ministerstva dopravy vychazi ze zasady, zZe
uvazovanou prepravu by mél pfednostné uskutecnit Cesky letecky
dopravce nebo letecky dopravce zemé pocatku prepravy nebo z
principu reciprocity.

1.2.2.2.2.7 Odbor civilniho letectvi Ministerstva dopravy muze s
leteckymi ufady jednotlivych statd dohodnout vyjimky z vyse
uvedenych postupl.

1.2.2.2.3 Povoleni vydané Odborem civilniho letectvi Ministerstva
dopravy nezahrnuje potvrzeni planovanych ¢asu pfiletu a odletu na
letisti PRAHA/Ruzyné - viz GEN 1.2 para 1.8.

1.2.3 LETY PRO NEOBCHODNi UCELY

1.2.3.1 Lety cviéné, humanitarni, pro vlastni potrebu (privatni)
a technicka pfristani

Pro vySe uvedené lety zahrani¢nich letadel registrovanych v
élenskych statech ICAO uskutegfiovanych na/z Gzemi Ceské
republiky neni nutné schvaleni Odboru civilniho letectvi Ministerstva
dopravy. Za dostateCné se povazuje podani pfislusného letového
planu (FPL) organim fizeni letového provozu a provozovateli letisté.
Pro lety s pfistdnim na letisti PRAHA/Ruzyné je tfeba vyzadat
pfidéleni letiStnich slotd u koordinatora letisté (viz GEN 1.2
para 1.8).

1.2.3.2 Lety zahranicnich letadel pro zachranu lidského zivota
a nouzova pristani

Za lety zahrani€nich letadel pro zachranu lidského Zzivota se
povazuji lety pfimo souvisejici se zachranou lidského Zivota, lety za
Ucelem patrani a zachrany, nouzova pfistani. Pro tyto lety se nezada
povoleni Odboru civilniho letectvi Ministerstva dopravy ani pfidéleni
letistniho slotu od koordinatora letisté v pripadé letu na/z letisté
PRAHA/Ruzyné. Za dostate¢né se povazuje oznameni organim
fizeni letového provozu.

Note: For transport of dangerous goods is valid also GEN 1.4.

1.2.2.2.2.3 The permission for a non-scheduled flight issued by the
Civil Aviation Department of the Ministry of Transport is valid to the
extent of twenty-four (24) hours before and seventy-two (72) hours
after the planned period of completion of the flight. If the time of
arrival/departure is changed during validity of the granted
permission it is not necessary to apply for a new permission. The
provision GEN 1.2 para 1.8 is not affected by this article.

1.2.2.2.2.4 Series of non-scheduled flights

A series of non-scheduled flights means execution of more than
three flights within two successive months. The application for
approval of series of flights to/from the territory of the Czech
Republic shall be submitted in a written form to the Civil Aviation
Department of the Ministry of Transport at least fifteen (15) working
days before the first of the intended flights.

1.2.2.2.2.5 An aircraft operator shall provide additional information
related to the flight(s) to the Civil Aviation Department of the Ministry
of Transport on request.

1.2.2.2.2.6 When considering the permission for non-scheduled
flights of foreign air operators the Civil Aviation Department of the
Ministry of Transport follows the principle that the intended transport
should be preferentially carried out by the Czech air carrier or by an
air carrier from the country of transport origin and the principle of
reciprocity.

1.2.2.2.2.7 The Civil Aviation Department of the Ministry of
Transport may negotiate on exception to the above given
procedures with the Aviation Authorities of the respective states.

1.2.2.2.3 The permission issued by the Civil Aviation Department of
the Ministry of Transport does not include confirmation of the
intended arrival and/or departure times at PRAHA/Ruzyné Airport -
see GEN 1.2 para 1.8.

1.2.3 FLIGHTS FOR NON COMMERCIAL PURPOSES

1.2.3.1 Training flights, humanitarian flights, private flights and
technical landing

An approval of the Civil Aviation Department of the Ministry of
Transport for above mentioned flights of foreign aircraft registered in
the ICAO Member States performed to/from the territory of the
Czech Republic is not necessary. The submission of a respective
flight plan (FPL) to the air navigation services provider and the
airport authority is considered as sufficient. For flights to/from
PRAHA/Ruzyné Airport the airport slots shall be requested from the
coordinator (see GEN 1.2 para 1.8).

1.2.3.2 The flights of foreign aircraft for human life saving and
emergency landing

The flights directly connected with human life saving, flights for
search and rescue and emergency landings are considered as
flights of the foreign aircraft for the human life saving. The
permission of the Civil Aviation Department of the Ministry of
Transport and allocation of respective slots in case of flights to/from
PRAHA/Ruzyné Airport are not necessary for such flights. The
notification to the air navigation services is considered as sufficient.
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1.2.3.3 Lety zahranicnich statnich letadel

1.2.3.3.1 Lety zahrani¢nich statnich letadel (tj. letadel ve sluzbach
vojenskych, policejnich a celnich) pres/na/z uzemi Ceské republiky
podléhaji pfedchozimu povoleni, které muze byt individualni nebo
roni. Lety statnich letadel s roénim diplomatickym povolenim se Fidi
podminkami v ném uvedenymi. Zadost o diplomatické individuaini
povoleni pro letadla policejni a celni se pfedklada diplomatickou
cestou pét (5) pracovnich dnt pfed planovanym letem na adresu:

Ministerstvo zahrani¢nich véci
Diplomaticky protokol
Loretanské namésti 5

118 00 Praha 1

Ceska republika

Tel: +420 224 182 228
E-mail: DP flights.security@mzv.gov.cz

1.2.3.3.2 Pro lety ozbrojenych sil a lety pro pfepravu ve prospéch
ozbrojenych sil se zadost o diplomatické povoleni predklada
diplomatickou cestou alespori deset (10) dni pfed planovanym letem
na adresu:

National Movement Coordination Centre of Armed Forces
Czech Republic

Tel: +420 973 230 760
Fax: +420 973 230 730
E-mail: nmcc@mo.gov.cz

1.2.3.3.3 Pro lety s pfistanim na letiSti PRAHA/Ruzyné je tfeba
vyzadat pridéleni letistnich slotd u koordinatora letisté (viz GEN 1.2
para 1.8).

Pokud statni letadlo vykonava let pro obchodni u€ely, vztahuji se na
néj pfislusna ustanoveni oddilu GEN o vykonavani leti pro
obchodni Ucely a podléha zpoplatnéni podle oddilu GEN 4.

1.2.3.4 Lety tuzemskych statnich letadel

Pro lety s pfistanim na letisti PRAHA/Ruzyné je tfeba vyzadat
pfidéleni letistnich slotd u koordinatora letisté (viz GEN 1.2
para 1.8).

1.2.3.5 Lety zahrani€nich vojenskych letadel

Pro lety s pfistanim na letisti PRAHA/Ruzyné je tfeba vyzadat
pfidéleni letiStnich slotd u koordinatora letisté (viz GEN 1.2
para 1.8).

1.2.3.6 Lety tuzemskych vojenskych letadel

Pro lety s pfistanim na letisti PRAHA/Ruzyné je tfeba vyzadat
pridéleni letiStnich slotd u koordinatora letisté (viz GEN 1.2
para 1.8).

1.2.3.7 Lety zahranic¢nich civilnich letadel s istavnimi €initeli

Pro nepravidelné lety zahrani¢nich civilnich letadel registrovanych v
&lenskych statech ICAO pies/nalz tizemi Ceské republiky za iéelem
prepravy Ustavnich cinitell se nevyzaduje prfedchozi povoleni. Za
dostate¢né se povazuje podani pfislusného letového planu (FPL)
organum fizeni letového provozu a provozovateli letisté. Pro lety s
pfistanim na letisti PRAHA/Ruzyné je tfeba vyzadat pridéleni
letiStnich slotd u koordinatora letisté (viz GEN 1.2 para 1.8).

1.2.3.8 VySe uvedenymi ustanovenimi GEN 1.2 para 3 nejsou
dotcéena ustanoveni GEN 1.2 para 6 a GEN 1.2 para 7.

1.2.3.3 The flights of foreign state aircraft

1.2.3.3.1 Flights of foreign state aircraft (i.e. aircraft used in military,
customs and police services) over/to/from the territory of the Czech
Republic are subject to prior authorization which can be single-flight
or annual. Flights of foreign state aircraft with annual diplomatic
clearance comply with the conditions of the clearance. The request
for diplomatic single-flight clearance for police and custom aircraft
shall be submitted through diplomatic channels five (5) working days
before the intended flight to:

Ministry of Foreign Affairs
Diplomatic Protocol
Loretanské nameésti 5
118 00 Praha 1

Czech Republic

Tel: +420 224 182 228
E-mail: DP flights.security@mzv.gov.cz

1.2.3.3.2 In cases of flights of armed forces and flights for the
purposes of armed forces the request for diplomatic clearance shall
be submitted through diplomatic channels at least ten (10) days
before the intended flight to:

National Movement Coordination Centre of Armed Forces
Czech Republic

Tel: +420 973 230 760
Fax: +420 973 230 730
E-mail: nmcc@mo.gov.cz

1.2.3.3.3 For flights to/from PRAHA/Ruzyné Airport the slots shall be
requested from the coordinator (see GEN 1.2 para 1.8).

If a state aircraft performs a flight for commercial purposes, the
relevant provisions of part GEN concerning flights for commercial
purposes shall be applied, and the flight is subject to charges in
accordance with part GEN 4.

1.2.3.4 Flights of domestic state aircraft

For flights to/from PRAHA/Ruzyné Airport the slots shall be
requested from the coordinator (see GEN 1.2 para 1.8).

1.2.3.5 Flights of foreign military aircraft

For flights to/from PRAHA/Ruzyné Airport the slots shall be
requested from the coordinator (see GEN 1.2 para 1.8).

1.2.3.6 Flights of domestic military aircraft

For flights to/from PRAHA/Ruzyné Airport the slots shall be
requested from the coordinator (see GEN 1.2 para 1.8).

1.2.3.7 Flights of foreign civil aircraft with senior government
officials

Non-scheduled flights of foreign civil aircraft registered in the ICAO
Member States over/to/from the territory of the Czech Republic for
the purpose of senior government officials transportation are not
subject to prior authorization. The submission of respective flight
plan (FPL) to the air navigation services provider and the airport
authority is considered as sufficient. For flights to/from PRAHA/
Ruzyné Airport the airport slots shall be requested from the
coordinator (see GEN 1.2 para 1.8).

1.2.3.8 Above mentioned provisions in chapter GEN 1.2 para 3 do
not affect the provisions GEN 1.2 para 6 and GEN 1.2 para 7.
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1.2.4 PRELETY

1.2.4.1 Pro pravidelné prelety letadel pres tzemi Ceské republiky
se nevyzaduje povoleni Odboru civilniho letectvi Ministerstva
dopravy, jsou-li povoleny leteckou dohodou uzavienou mezi Ceskou
republikou a pfisluSnym statem provozovatele letadla, nebo se na
né vztahuje Dohoda o tranzitu mezinarodnich leteckych sluzeb za
podminky pInéni ustanoveni téchto dohod.

1.2.4.2 Pro nepravidelné prelety Gzemi Ceské republiky letadly
registrovanymi v ¢lenském staté ICAO se nevyzaduje povoleni
Odboru civilniho letectvi Ministerstva dopravy.

1.2.4.3 Odbor civilniho letectvi Ministerstva dopravy vSak mize
letadllm stanovit povinnost pfistat na tzemi Ceské republiky nebo
se podrobit jinym omezenim.

Poznamka: Pro prepravu nebezpecného zboZi plati také
ustanoveni GEN 1.4.

1.25 POSTUPY PRO PROVADENiI SEKUNDARNICH A
REPATRIACNICH LETU LETECKE ZDRAVOTNICKE
ZACHRANNE SLUZBY (LZZS) DO/Z CESKE REPUBLIKY

1.2.5.1 Vymezeni pojmu

Sekundarni let/repatriacni let - obchodni let, jehoz ucelem je
preprava pacient( z/do nemocnice v CR, do/ze zahranigi.

1.2.5.2 Aplikace postupt

Dale uvedené postupy jsou aplikovany v pfipadé, kdy nelze provést
sekundarni/repatriacni let Letecké zdravotnické zachranné sluzby
na/z leti$té v CR schvalené pro mezinarodni provoz.

1.2.5.3 Platnost postupt

Postupy uvedené v bodé GEN 1.2 para 5.4 plati pro provadéni
sekundarnich a repatriacnich letll Letecké zdravotnické zachranné
sluzby vrtulniky do/z CR ze/do statli Schengenského prostoru.

1.2.5.4 Postupy provadéni a koordinace letu

1.2.5.4.1 Zakladni pozadavky pro provedeni sekundarniho /
repatriacniho letu LZZS vrtulnikem:

Sekundarni/repatriacni let maze byt proveden pouze vrtulnikem na/
z takovych heliport(i v CR, jejich seznam je uveden ve VFR pfirugce
CR, 8ast VFR-HEL.

1.2.5.4.2 Stfedisko Letecké zdravotnické zachranné sluzby
(provozovatel vrtulniku) v zemi, odkud je pfedkladan pozadavek na
provedeni pfepravy pacienta:

— kontaktuje pfimo pfisluéné stfedisko Letecké zdravotnické
zachranné sluzby v CR, v jehoz regionu se nachazi nemocnice,
kde je/bude doty€ny pacient hospitalizovan (odkud/kam ma byt
pfepravovan).

V oznameni uvede:

— misto nemocn[ce odkud/kam ma byt pacient pfepravovan (viz
VFR pfiru¢ka CR, ¢ast VFR-HEL);

— predpokladany datum a &as letu;

— jméno pacienta;

— ucini v pfislusnou dobu telefonicky dotaz u ¢eského stfediska

Letecké zdravotnické zachranné sluzby tykajici se informaci
uvedenych v bodé GEN 1.2 para 5.4.3.

1.24 OVERFLIGHTS

1.2.4.1 Prior permission is not required from the Civil Aviation
Department of the Ministry of Transport for scheduled overflights of
the Czech Republic territory performed by an aircraft registered in
the states that are parties to the International Air Services Transit
Agreement or where the relevant bilateral Air Services Agreement
concluded between the Czech Republic and the relevant state of
aircraft operator allows such overflying.

1.2.4.2 A permission from the Civil Aviation Department of the
Ministry of Transport is not required for non-scheduled overflights of
the Czech Republic territory by an aircraft registered in ICAO
Member State.

1.2.4.3 The Civil Aviation Department of the Ministry of Transport
may assign an obligation to land in the territory of the Czech
Republic or may impose other restrictions to abroad registered
aircraft.

Note: For transport of dangerous goods is valid also GEN 1.4.

1.2.5 PROCEDURES FOR SECONDARY AND REPATRIATION
FLIGHTS OF HELICOPTER EMERGENCY MEDICAL
SERVICES (HEMS) TO/FROM THE CZECH REPUBLIC

1.2.5.1 Definition

Secondary flight/repatriation flight means a commercial flight carried
out with patients from/to a hospital located in the Czech Republic to/
from abroad.

1.2.5.2 Application of procedures

The following procedures are applicable in situations where a
secondary/repatriation flight of Helicopter Emergency Medical
Service (HEMS) cannot be carried out to/from airports in the Czech
Republic approved for international operations.

1.2.5.3 Validity of procedures

Procedures listed in paragraphs GEN 1.2 para 5.4 are valid for
carrying out secondary and repatriation flights of Helicopter
Emergency Medical Services to/from the Czech Republic to/from the
Schengen area states.

1.2.5.4 Procedures for carrying out and co-ordination of flights

1.2.5.4.1 Basic requirements for carrying out secondary/repatriation
flights of HEMS:

Secondary/repatriation flight can by carried out solely by a helicopter
to/from heliports in the Czech Republic listed in VFR manual CR,
part VFR-HEL.

1.2.5.4.2 The Helicopter Emergency Medical Service Centre

(helicopter operator) in the country from which a request for carrying

out transportation of a patient is submitted:

— contacts directly the respective Helicopter Emergency Medical
Service centre in the region of the Czech Republic in which the
hospital, where the patient is/will be hospitalized (from where/
where he will be transported), is situated.

The request shall contain the following information:

— the place of the hospital from/where the patient will be
transported (see VFR manual CR, part VFR-HEL);

— the planned date and time of the flight;

— the name of the patient;

— makes at appropriate time a telephone enquiry seeking from the
Czech Helicopter Emergency Medical Service centre
information about the particulars indicated in GEN 1.2
para 5.4.3.
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1.2.54.3 V CR je v provozu 10 stfedisek Letecké zdravotnické
zachranné sluzby. Kontakty na jejich Zdravotnicka operacni
stfediska (ZOS) jsou uvedeny v tabulce nize.

Prislugné stfedisko Letecké zdravotnické zachranné sluzby v CR:

a) projedna s nemocnici, kde je pacient umistén (kam ma byt
prepravovan):
— schopnost a pfipravenost k jeho letecké prepravé resp.
potvrzeni moznosti pfijeti pacienta;

— Casy pro koordinaci obsazeni nemocni¢niho heliportu;

b) na zakladé telefonického dotazu ze strany zadatele zminéného
v bodé GEN 1.2 para 5.4.2 oznami zahrani¢nimu stfedisku
Letecké zdravotnické zachranné sluzby (provozovateli vrtulniku)
vysledky ziskané konzultaci s nemocnici:

— schopnost a pfipravenost pacienta k letecké pfepraveé resp.
potvrdi moznost pfijeti/pfedani pacienta;

— Casy pro koordinaci obsazeni nemocni¢niho heliportu;

c) oznameni nejbliz§imu inspektoratu cizinecké policie nebo
Oblastnimu feditelstvi sluzby cizinecké policie v daném regionu
se nevztahuje na letadla pfilétavajici nebo odlétavajici z/na
Uzemi Schengenského prostoru (viz AIP CR GEN 1.2 para
1.2.1)

1.2.5.4.4 Zahrani¢ni provozovatel vrtulniku poda letovy plan az po
splnéni podminek uvedenych v bodé GEN 1.2 para 5.4.2 a GEN 1.2
para 5.4.3 b).

Strediska Letecké zdravotnické zachranné sluzby v Ceské
republice

1.2.5.4.3 In the Czech Republic are 10 Helicopter Emergency
Medical Service Centres in operation. Contact details for its Medical
Control Centres (ZOS) are listed in the table below.

The respective helicopter emergency medical service centre in the
Czech Republic:

a) consults with the hospital where the patient is hospitalized (or
where he/she will be transported):

— the patient's abilty and readiness for helicopter
transportation (or confirmation of the acceptance of the
patient);

— slots for hospital’s heliport occupancy;

b) informs the foreign Helicopter Emergency Medical Service
Centre (helicopter operator) about results obtained by
consultation with the hospital when this Centre makes the
telephone enquiry referred to in GEN 1.2 para 5.4.2:

— the patient's abilty and readiness for helicopter
transportation (or confirmation of the acceptance of the
patient);

— slot for hospital’s heliport occupancy;

c) obligations to inform the nearest Alien Police Inspectorate or
Regional Directorate of Alien Police Service does not apply to
the Schengen area States (see AIP Czech Republic part GEN
1.2 para 1.2.1)

1.2.5.4.4 The foreign helicopter operator submits a flight plan only
after meeting the conditions contained in GEN 1.2 para 5.4.2 and
GEN 1.2 para 5.4.3 b).

Helicopters Emergency Medical Services Centres in the Czech
Republic

Stredisko / Centre Volaci znak / Call sign Telephone E-Mail
PRAHA KRYSTOF 1 +420 222 070 111 (ZOS) sekred@zzshmp.cz
BRNO KRYSTOF 4 +420 545 113 111 (ZOS) info@zzsjmk.cz
OSTRAVA KRYSTOF 5 +420 596 111 110 (ZOS) zzsmsk@zzssmsk.cz
HRADEC KRALOVE KRYSTOF 6 +420 495 755 446 (ZOS) info@zzskhk.cz
PLZEN KRYSTOF 7 +420 377 672 111(Z0S) info@zzspk.cz
oLOoMoucC KRYSTOF 9 +420 585 544 490 (ZOS) info@zzsol.cz
JIHLAVA KRYSTOF 12 +420 567 571 249 (ZOS) info@zzsvysocina.cz
CESKE BUDEJOVICE KRYSTOF 13 +420 387 762 402 (ZOS) vednlzpzos@zzsjck.cz
USTi NAD LABEM KRYSTOF 15 +420 475 234 111 (ZOS) info@zzsuk.cz
LIBEREC KRYSTOF 18 +420 485 218 511 (ZOS) info@zzslk.cz
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GEN 1.4 VSTUP, TRANSIT A VYSTUP NAKLADU

1.41 VSTUP A VYSTUP ZBOZi A JINYCH PREDMETU

1.4.1.1 Provozovatelé musi k propusténi letadla pfi vstupu na uzemi
Ceské republiky predloZit jednu kopii seznamu nakladu. Pokud
provozovatel pozaduje, aby celni Ufad pfi vstupu zbozi potvrdil
dovoz pro vystupni celni Ufad, pfedlozi jedno vyhotoveni seznamu
zasilek navic. Na tomto vyhotoveni bude potvrzeno pfevzeti zbozi
pod celni dohled. Pfedlozené doklady se musi shodovat se vzorem
ICAO uvedenym v P¥iloze 9 k Umluvé o mezinarodnim civilnim
letectvi anebo s jinymi vzory uznavanymi v Ceské republice.

1.4.1.2 Celni sprava Ceské republiky upozorfiuje na potfebu
splnéni dalSich zakonnych povinnosti, které se vztahuji na zbozi
vstupujici na celni uzemi Unie. Tyto povinnosti vyplyvaji z ¢l. 127 a
nasledujicich Nafizeni Evropského parlamentu a Rady (EU) ¢. 952/
2013, kterym se stanovi celni kodex Unie. Ve smyslu téchto
ustanoveni ma dopravce nebo jim povéfena osoba povinnost podat
u celniho Ufadu v misté prvniho vstupu tzv. vstupni souhrnnou
deklaraci “Entry of summary declaration” obsahujici Udaje nezbytné
pro analyzu rizik pro Ucely bezpecénosti a zabezpeceni.

Kontaktni tudaje:

Celni sprava Ceské republiky
Generalni feditelstvi cel
Budéjovicka 7

140 96 Praha 4

E-mail: podatelna_generalnireditelstvicel@celnisprava.gov.cz

1.4.1.3 Pravidla vztahujici se na tranzitni naklad

1.4.1.3.1 Pro naklad, ktery se z letadla na Gzemi CR nevyklada a
pro tranzitni naklad, ktery se na mezinarodnim letisti preklada z
jednoho mezinarodniho letu na druhy pod celni kontrolou, se
zpravidla nepozaduji zadné zvlastni doklady. Obsahuje-li vSak
takovy naklad omamné latky nebo jedy, musi byt doprovazen
osvédcéenim zdravotnich organud statu puvodu. Obsahuje-li takovy
naklad zbrané nebo stfelivo, musi byt doprovazen privodnim
dopisem vystavenym Ceskym zastupitelskym ufadem v zahranici.
Jestlize je soucasti tranzitu veterinarni zbozi, musi byt jeho pfilet
vzdy pfedem nahlasen pohranicni veterinarni stanici (PVS) Praha-
Ruzyné. Kontaktni udaje PVS Praha-Ruzyné:

E-mail: pvs.ruzyne@svscr.cz

1.4.1.3.2 Letecka preprava véci ohrozujicich bezpecnost leteckého
provozu, zejména zbrani, vybusnin, stfeliva, Ziravin, radioaktivnich
materiald, pfedmétd snadno zapalnych, je povolena pouze s
predchozim souhlasem dopravce a za podminek jim stanovenych.

1.4.1.4 Preprava zbrani, nebezpecného zbozi a/nebo valeéného
materialu

1.4.1.4.1 Prfeprava zbrani se provadi v souladu s platnymi
nafizenimi Evropského parlamentu a Rady (ES) a platnymi
nafizenimi Komise (EU).

1.4.1.4.2 Preprava nebezpetného zbozi se provadi v souladu s
Ptilohou 18 Umluvy o mezinarodnim civilnim letectvi v platném
znéni a v souladu s Technickymi instrukcemi pro bezpecénou
leteckou dopravu nebezpecného zbozi (ICAO Doc 9284) v platném
znéni véetné doplnku a dalSich dodatkd nebo oprav.

1.4.1.4.3V souladu s Technickymi instrukcemi ICAO ¢ast 1, bod
1.1.3, v pfipadech:

a) vyjimecné naléhavych; nebo

b) kdy jsou jiné formy dopravy nevhodné; nebo

c) kdy je Uplna shoda s predepsanymi pozadavky v rozporu s
vefejnym zajmem,

GEN 1.4 ENTRY, TRANSIT AND DEPARTURE OF CARGO

1.41 ENTRY AND DEPARTURE OF CARGO AND OTHER
ARTICLES

1.4.1.1 Aircraft operators must present one copy of a Cargo
Manifest for clearance of their aircraft on entry in the territory of the
Czech Republic. One more copy of the Cargo Manifest must be
presented by the aircraft operator if he requires the entry customs
office to certify the entry of cargo for the purpose of clearance at the
exit customs office. On this copy the acceptance of cargo under
customs control will be recorded. The submitted documents must
follow the ICAO standard format as set forth in Annex 9 to the
Convention on International Civil Aviation or any other format
accepted by the Czech Republic.

1.4.1.2 Customs Administration of the Czech Republic draws the
attention to the obligation to comply with another legal duties, which
apply to cargo entering customs territory of the EU. These duties
arise from the article 127 and following of Regulation (EU) No 952/
2013 of the European Parliament and the Council laying down the
Union Customs Code. In accordance with these provisions aircraft
operators or accredited representative must present the customs
office at the initial place of entry of cargo the “Entry of summary
declaration” containing data necessary for risk analysis for safety
and security purposes.

Contacts:

Customs Administration of the Czech Republic
General Directorate of Customs

Budéjovicka 7

140 96 Praha 4

E-mail: podatelna_generalnireditelstvicel@celnisprava.gov.cz

1.4.1.3 Regulations Concerning the Transit of Cargo

1.4.1.3.1 No special documents are usually required for cargo
remaining aboard the aircraft and for trans-shipped cargo. If,
however, such cargo contains drugs or poisons, a certificate issued
by the competent health authority of the state of origin must be
provided. If the cargo contains arms or ammunition, there must be a
covering document issued by the respective Consulate of the Czech
Republic. Provided that trans-shipped cargo contains veterinary
goods it is necessary to report it to the veterinary border office
Prague-Ruzyne:

E-mail: pvs.ruzyne@svscr.cz

1.4.1.3.2 Transport of cargo which could endanger the safety of
flight, namely arms, explosives, ammunition, corrosives, radioactive
materials and easy inflammable articles, is permitted only under the
conditions specified by the air carrier and with his advance
agreement.

1.4.1.4 Transport of Weapons, Dangerous Goods and/or
Munitions of War

1.4.1.4.1 The transport of weapons shall be conducted in
accordance with valid Regulation (EC) of the European Parliament
and of the Council and valid Commission Regulation (EU).

1.4.1.4.2 The transport of dangerous goods shall be conducted in
accordance with Annex 18 to the Convention on International Civil
Aviation as last amended and in accordance with the Technical
Instructions for the Safe Transport of Dangerous goods by Air (ICAO
Doc 9284), including its supplements and any other addenda or
corrigenda.

1.4.1.4.3 In accordance with ICAO Technical Instructions Part 1,
1.1.3, in instances:

a) of extreme urgency; or

b) when other forms of transport are inappropriate; or

c) when full compliance with the prescribed requirements is
contrary to the public interest,
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muze Ministerstvo dopravy, Odbor civilniho letectvi poskytnout
Ulevu z ustanoveni Technickych instrukci ICAO za predpokladu, ze
v takovychto pfipadech bude vynaloZena veSkera snaha k dosazeni
celkové Urovné bezpecnosti rovnocenné urovni bezpecnosti
stanovené v Technickych instrukcich ICAO.

Zadost o udé&leni Ulevy predklada letecky dopravce pisemné
nejméné 30 dnl pfed planovanym dnem letu na jeden z nize
uvedenych kontaktt:

Ministerstvo dopravy

Odbor civilniho letectvi
nabrezi Ludvika Svobody 12
P.0.Box 9

110 15 Praha 1

SITA: PRGTOYA
PRGMT8X

E-mail: flights@md.gov.cz

Zadost o udéleni Glevy kromé adekvéatnich Gdajd podle GEN 1.2
para 2.2.2.2 obsahuje alespori nasledujici:

a) fadné vyplnény formulaf zadosti, ktery je dostupny na webové
adrese:
Web:

b) dokumenty uvedené v pfiloze Il formulafe zadosti.

https://dgbyair.cz/legislativa-a-dalsi-informace/

V zavislosti na povaze zboZi mulze Odbor civilniho letectvi
Ministerstva dopravy poZadovat pfedlozZeni pfislusnych doplrujicich
dokumentu a informaci nutnych k posouzeni zadosti a eventualnimu
udéleni Ulevy.

1.4.2 DOVOZ ZIVYCH ZVIiRAT A ROSTLIN

1.4.2.1 Ziva zvitata musi byt pfi dovozu doprovéazena prislusnym
veterinarnim osvéd¢enim a predloZzena ke vstupni veterinarni
kontrole na pohrani¢ni veterinarni stanici Praha-Ruzyné.

V pfipadé zvifat v zajmovém chovu (pst, kocek apod.) provadéji tuto
kontrolu celni dfady v ramci celni kontroly cestujicich a jejich
osobnich zavazadel na nasledujicich letiStich: PRAHA/Ruzyné,
BRNO/Tufany, OSTRAVA/Mosnov, Karlovy Vary a Pardubice.

Karanténa m0ze byt nafizena jako jedno z opatfeni v pfipadé, ze
zvifata nesplni podminky dovozu.

Zodpovédny organ:

Statni veterinarni sprava CR
Slezska 7/100
120 56 Praha 2

1.4.2.2 Dovazené rostliny a ¢asti rostlin (vyjma 5 kg zeleniny a 5 kg
ovoce) musi byt doprovazeny fytopatologickym osvédéenim mista
puvodu a podléhaji fytopatologické kontrole provadéné
rostlinolékafskou inspekci.

Zodpovédny organ:

Statni kontrolni a zkuSebni ustav zemédeélsky
Sprava ochrany rostlin

TéSnov 17

117 05 Praha 1

the Ministry of Transport, Civil Aviation Department may grant an
exemption from the provisions of the ICAO Technical Instructions
provided that in such instances every effort shall be made to achieve
an overall level of safety in transport which is equivalent to the level
of safety provided for in the ICAO Technical Instructions.

Request for an exemption shall be submitted by the air carrier in
writing at least 30 days before the date of the intended flight at one
of the following contacts:

Ministry of Transport

Civil Aviation Department
nabrezi Ludvika Svobody 12
P.0.Box 9

110 15 Praha 1

SITA: PRGTOYA
PRGMT8X

E-mail: flights@md.gov.cz

Request for an exemption in addition to the applicable information
according to GEN 1.2 para 2.2.2.2 includes at least the following:

a) duly completed application form which is published on the
website:
Web:

b) documents listed in Appendix Il of the application form.

https://dgbyair.cz/en/legislation-and-resources/

Depending on the nature of the goods the Civil Aviation Department
of the Ministry of Transport may request to submit appropriate
additional documents and information necessary for a consideration
of a request and for potential granting of an exemption.

1.4.2 IMPORT OF LIVE ANIMALS AND PLANTS

1.4.2.1 Imported live animals shall be attended by relevant
veterinary certificate and submitted for entrance control at the
veterinary border office Prague-Ruzyne.

In case of breed animals (dogs, cats, etc.) this control is provided by
custom offices within the custom control of passengers and their
personal baggages at following airports: PRAHA/Ruzyne, BRNO/
Turany, OSTRAVA/Mosnov, Karlovy Vary and Pardubice.

A quarantine on imported animals can be ordered as one of the
proceeding in case that import conditions are not accomplished.

Responsible authority:

State Veterinary Administration of the CR
Slezska 7/100
120 56 Praha 2

1.4.2.2 For imported plants or parts of plants (with the exception of
5 kg of vegetables and 5 kg fruit) a phytopathological certificate
issued by the respective authority of the state of origin shall be
provided. Such plants and parts of plants are moreover subject to
phytopathological inspection.

Responsible authority:

State Supervisory and Testing Institute of Agriculture
Plant Health Inspection

TéSnov 17

117 05 Praha 1

AMDT 11/26
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AIP CZECH REPUBLIC GEN 3.1-7
Série NOTAM
Letisté K dispozici AIP (viz GEN 3.1 para 3.5) PIB
Aerodrome AIP is available Series of NOTAM
(see GEN 3.1 para 3.5)
PRAHA/RUZYNE Belgie a Lucembursko, Bosna a Hercegovina, Brazilie, A, B X Y,S ANO
Rizeni letového provozu CR, s.p. Bulharsko, Dansko, Estonsko, Finsko, Francie, Grénsko, YES

Stredisko letovych navigaénich sluzeb
letisté Praha/Ruzyné
160 08 PRAHA 68

Tel: +420 220 372 735 (CARO Praha)
+420 220 374 138
agenda letovych plant / the flight plans agenda

+420 220 114 100
predletové informace / preflight
information
+420 220 374 101

Fax:  +420 220 374 251

Chorvatsko, Italie, LotySsko, Litva, Madarsko, Makedonie,
Némecko, Nizozemsko, Polsko, Rakousko, Rumunsko,
Rusko, Recko, Slovensko, Slovinsko, Srbsko a Cerna
Hora, Spanélsko, Svédsko, Svycarsko, Ukrajina, Velka
Britanie

Austria, Belgium and Luxembourg, Bosnia and
Herzegovina, Brazil, Bulgaria, Croatia, Denmark, Estonia,
Finland, France, Germany, Greece, Greenland, Hungary,
Italy, Latvia, Lithuania, Macedonia, Netherlands, Poland,
Romania, Russia, Serbia and Montenegro, Slovakia,
Slovenia, Spain, Sweden, Switzerland, Ukraine, United

E-mail: caro@ans.cz Kingdom
AFTN: LKPRZPZX
PRAHA/VODOCHODY Ceska republika A B X, Y NE
AERO Vodochody AEROSPACE a.s. The Czech Republic NO
U Letiste 374
250 70 Odolena Voda
Tel: + 420 255 762 615 - TWR
AFTN: LKVOzZPZX
LKVOZTZX
3.1.6 Soubory digitalnich dat 3.1.6 Digital data sets
Typ datasetu | Misto Prostor Datum ucinnosti| Format Poznamka Dostupnost
Dataset Type | Location Area Effective date Format Note Availability
Prekazky FIR PRAHA AREA 1| 16 APR 26 AIXM 5.1 | AREA 1 - zemi celého statu O/R (ais@ans.cz)
Obstacles | (LKAA) AREA 2 - prostor vvl.alll'zkc.)'st'i letiste o
BRNO/Tufany AREA 2 | 4 SEP 25 ARVEC‘\ 3 - prostor pfiléhajici k pohybové ploSe
(LKTB) AREA 3 letiSté . o
AREA 4 - prostor pfed RWY ve sméru pfesného
CESKE AREA 2 | 20CT 25 piiblizeni II. nebo IIl. kategorie
RLIL%ES';OVICE AREA 3 AREA 1 - the entire territory of the State
AREA 2 - the vicinity of the aerodrome
KARLOVY VARY | AREA2 | 16 APR 26 AREA 3 - the area bordering the movement area
(LKKV) AREA 3 on the aerodrome
KUNOVICE AREA 2 | 27 NOV 25 AREA 4 -.tf.1e radio altimeter area operating in front
(LKKU) AREA 3 of a precision approach runway, Category Il or llI
OSTRAVA/Mosnov | AREA 2 | 4 SEP 25
(LKMT) AREA 3
AREA 4
PRAHA/Ruzyné AREA 2 | 1 OCT 26
(LKPR) AREA 3
AREA 4
PRAHA/Vodochody | AREA 2 | 14 MAY 26
(LKVO) AREA 3
Terén FIR PRAHA AREA 1 | 10 JUL 25 GeoTIFF
Terrain (LKAA)
BRNO/Tufany AREA 2 | 18 APR 24
(LKTB) AREA 3
KARLOVY VARY | AREA 2 | 26 OCT 23
(LKKV) AREA 3
OSTRAVA/Mosnov | AREA 2 | 18 APR 24
(LKMT) AREA 3
AREA 4

(LKPR) AREA 3

PRAHA/Ruzyné AREA 2 | 25 DEC 25

AREA 4 | 19 MAR 26

N8 Air Navigation Services
Pa¥as of the Czech Republic

01 OCT 26
AMDT 11/26



Zamérné nepouzito
Intentionally Left Blank



AIP CZECH REPUBLIC

GEN 3.2-5

Nazev série
Title of series

Meéritko
Scale

Nazev
Name

1

2

Letistni mapa - ICAO
Aerodrome Chart - ICAO

1:20 000

1:15 000

1:15 000

1:10 000

OSTRAVA/Mosnov

OSTRAVA/Mos$nov — Markings on manoeuvring area

Pardubice

Pardubice - Taxi routes for aircraft types

Pardubice - Taxi routes for critical aircraft types

PRAHA/Ruzyné

PRAHA/Ruzyné - Markings on manoeuvring area

PRAHA/Ruzyné - Taxi routes for A340—-600, A350-1000, A380, AN124,
B747-8, B777-300/300ER, C5

PRAHA/Vodochody

Mapa pro stani/zajizdéni letadla - ICAO
Aircraft Parking/Docking Chart - ICAO

PRAHA/Ruzyné - Parking stands and taxiing on apron NORTH
PRAHA/Vodochody - Parking stands and taxiing on apron WEST

Mapa stani a pojizdéni na odbavovaci ploSe
Parking stands and taxiing on apron

BRNO/Tufany - apron MIDDLE
BRNO/Tufany — apron WEST

Karlovy Vary

OSTRAVA/MoSnov - CENTRAL apron
OSTRAVA/Mo$nov - SOUTH 3 apron
Pardubice - apron WEST

Pardubice - apron EAST
PRAHA/Ruzyné - apron SOUTH
PRAHA/Ruzyné - apron EAST
PRAHA/Ruzyné - apron BELL

LetiStni pfekazkova mapa — ICAO - typ A
(provozni omezeni)

Aerodrome Obstacle Chart — ICAO - Type A
(operating limitations)

1:15 000
1:15 000
1:15 000
1:15 000
1:15 000
1:10 000

Karlovy Vary
OSTRAVA/MoSnov
Pardubice

PRAHA/Ruzyné - RWY 24
PRAHA/Ruzyné - RWY 30
PRAHA/Ruzyné - RWY 12

Terénni mapa pro pfesné pfiblizeni — ICAO
Precision Approach Terrain Chart - ICAO

1:3000/600
1:2500/500
1:2500/500

OSTRAVA/Mo$nov - RWY 22
PRAHA/Ruzyné - RWY 24
PRAHA/Ruzyné - RWY 30

Mapa standardnich pfistrojovych odletd (SID) -
ICAO

Standard Departure Chart - Instrument (SID) -
ICAO

1:500 000
1:500 000
1:500 000
1:500 000
1:500 000
1:500 000

1:300 000
1:300 000
1:250 000
1:300 000
1:300 000
1:500 000
1:500 000
1:300 000
1:300 000
1:400 000
1:400 000
1:250 000
1:500 000
1:500 000
1:500 000
1:500 000
1:250 000
1:300 000
1:300 000

BRNO/Tufany RWY 27 - RNAV
BRNO/Tufany RWY 09 - RNAV

Caslav RWY 31 - RNAV

Caslav RWY 13 - RNAV

Ceské Budsjovice RWY 09

Ceské Budgjovice RWY 27

Ceské Budgjovice Omnidirectional departures chart
Karlovy Vary RWY 29 - RNAV

Karlovy Vary RWY 11 - RNAV

Karlovy Vary Omnidirectional departures chart
Kunovice RWY 20C - RNAV

Kunovice RWY 20C - RNAV

Nameést RWY 30

Namést RWY 12

OSTRAVA/Mosnov RWY 22— RNAV
OSTRAVA/Mosnov RWY 04- RNAV
Pardubice RWY 27 — RNAV

Pardubice RWY 09 — RNAV

Pardubice Omnidirectional departures chart
PRAHA/Ruzyné RWY 24 - RNAV
PRAHA/Ruzyné RWY 30 - RNAV
PRAHA/Ruzyné RWY 06 - RNAV
PRAHA/Ruzyné RWY 12 - RNAV
PRAHA/Ruzyné Omnidirectional and visual departures chart
PRAHA/Vodochody RWY 10
PRAHA/Nodochody RWY 28
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GEN 3.2-6

AIP CZECH REPUBLIC

Nazev série
Title of series

Meéritko
Scale

Nazev
Name

1

2

Mapa standardnich pfistrojovych pfilettd (STAR)
- ICAO

Standard Arrival Chart - Instrument (STAR) -
ICAO

1:500 000
1:500 000
1:500 000
1:500 000
1:500 000
1:300 000
1:300 000
1:500 000
1:300 000
1:500 000
1:500 000
1:300 000
1:300 000
1:675 000
1:675 000

BRNO/Tufany RWY 27 — RNAV
BRNO/Tufany RWY 09 — RNAV
Caslav RWY 31 - RNAV

Caslav RWY 13 - RNAV

Ceské Budgjovice RWY 27

Karlovy Vary RWY 29 - RNAV
Karlovy Vary RWY 11 - RNAV
Kbely RWY 24 - RNAV

Kunovice RWY 20C - RNAV
Namést RWY 30

Nameést RWY 12
OSTRAVA/Mo$nov RWY 22- RNAV
OSTRAVA/Mosnov RWY 04 — RNAV
Pardubice RWY 27 - RNAV
Pardubice RWY 09 - RNAV

Mapa standardnich pfistrojovych pfilett (STAR)
- ICAO

Standard Arrival Chart - Instrument (STAR) -
ICAO

1:500 000
1:500 000
1:500 000
1:500 000
1:500 000

PRAHA/Ruzyné RWY 24 - RNAV
PRAHA/Ruzyné RWY 30 - RNA
PRAHA/Ruzyné RWY 06 - RNAV
PRAHA/Ruzyné RWY 12 - RNAV
PRAHA/Vodochody RWY 10-28 - RNAV

16 APR 26
AMDT 5/26
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AIP CZECH REPUBLIC AD 0.6-13
LKPD AD 2.19 Rad!onawgacm a pr|stavag| zafizeni AD 2-LKPD-1-7
Radio navigation and landing aids
LKPD AD 2.20 Pravidla pro mlstm.provoz AD 2-LKPD-1-7
Local traffic regulations
2209 Provoz. krltlckeh(.).typu .Ietadla AD 2-LKPD-1-9
Operations of critical aircraft type
LKPDAD 221  Fostupy pro omezeni hiuku AD 2-LKPD-1-10
Noise abatement procedure
2.21.1 Omezeni letl AD 2-LKPD-1-10
Flight restriction
LKPDAD 2.22  CStove postupy AD 2-LKPD-1-10
Flight procedures
2.22.1 VSeobecnd AD 2-LKPD-1-10
General
Postupy pro IFR lety
2222 Procedures for IFR flights AD 2-LKPD-1-10
Postupy pro VFR lety
2223 Procedures for VFR flights AD 2-LKPD-1-12
2224 Seznam tratovych bodd AD 2-LKPD-1-13
Waypoint list
LKPD AD 223  DOPIfujiciinformace AD 2-LKPD-1-13
Additional information
Vyskyt ptactva na/v blizkosti letisté : 1
2231 Bird concentrations on/in the vicinity of airport AD 2-LKPD-1-13
2232 Odchylky od certifikacni pfedpisové zakladny stanovené Nafizenim komise (EU) ¢. 139/2014 AD 2-LKPD-1-14
o Type-certification basis deviations laid down by Commission Regulation (EC) No 139/2014
LKPD AD 2.24 Mapy vztahujici se k letisti AD 2-LKPD-1-14

Charts related to the aerodrome

LKPR - PRAHA/RUZYNE

Smérovaci znacka a nazev letisté

LKPRAD 2.1 Aerodrome location indicator and name AD 2-LKPR-1-1

LKPR AD 2.2 Zemépisné a adm|n|s.trat|vn| udaje.o. |etIS.tI AD 2-LKPR-1-1
Aerodrome geographical and administrative data

LKPR AD 2.3 Provozni doby AD 2-LKPR-1-1
Operational hours

LKPR AD 2.4 Sluzby a zanz.enl pro pozt_a!‘r?m odbaveni letadel AD 2-LKPR-1-2
Handling services and facilities

LKPR AD 2.5 Zatizeni pro cestujici AD 2-LKPR-1-3
Passenger facilities

LKPR AD 2.6 Zachranné a .poz..arm'sluzby . AD 2-LKPR-1-3
Rescue and fire fighting services

LKPR AD 2.7 Hodnoceni a hlaseni s.t.avu povrchu drahy a snehgvy plan AD 2-LKPR-1-3
Runway surface condition assessment and reporting and snow plan

LKPR AD 2.8 Udaje o odk?avova0|ch plochéach, POJeZdO\{YCh drahach a umisténi kontrolnich bodl AD 2-LKPR-1-4
Aprons, taxiways and check locations/positions data

LKPR AD 2.9 Systém vedeni a rlzen.| pohybu na ploSe a znaceni . AD 2-LKPR-1-4
Surface movement guidance and control system and markings

LKPRAD 2.0  etstni prekazky AD 2-LKPR-1-5
Aerodrome obstacles

LKPR AD 2.11 Poskytovan_e m_eteorolo_glcke |nf_ormace AD 2-LKPR-1-5
Meteorological information provided

LKPR AD 2.12 Fyzikalni vlas.tnostl drah o AD 2-LKPR-1-6
Runway physical characteristics

LKPRAD 213  vyhiasene delky AD 2-LKPR-1-6
Declared distances

2.13.1 Vzlet z kiizovatky AD 2-LKPR-1-6

Intersection take-off

LKPR AD 2.14 PFiblizovaci a drahova §vet.elna soustava AD 2-LKPR-1-7
Approach and runway lighting

S Air Navigation Services 01 OCT 26
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AD 0.6-14 AIP CZECH REPUBLIC
LKPR AD 2.15 Ostatn! osyetlenl, nahradni zdroj elektrické energie AD 2-LKPR-1-7
Other lighting, secondary power supply
LKPR AD 2.16 Prlgtava0| pIocha pro vrtulniky AD 2-LKPR-1-8
Helicopter landing area
LKPR AD 2.17 Vzduspy prostor letovych provoznich sluzeb AD 2-LKPR-1-8
ATS airspace
LKPR AD 2.18 Spojovaci zatizeni Ietovygh provoznich sluzeb AD 2-LKPR-1-9
ATS communication facilities
LKPR AD 2.19 Rad!onawgacpl a prlstavagl zatizeni AD 2-LKPR-1-9
Radio navigation and landing aids
LKPRAD 220 ' ravidia promistni provoz AD 2-LKPR-1-10
Local traffic regulations
Koordinované letisté
2201 Co-ordinated airport AD 2-LKPR-1-10
2902 Rizeni pohybu na odbavovacich plochach AD 2-LKPR-1-10
Control of movement on aprons
Vizudlni navadéci systém (VDGS)
2203 Visual Docking Guidance System (VDGS) AD 2-LKPR-1-11
2.20.4 Pojizdéni AD 2-LKPR-1-12
Taxiing
2205 Provoz. kr|t|ckygh typq letadel AD 2-LKPR-1-13
Operation of critical aircraft types
2206 Plne‘nl pallvg do Ieta.dla s cestujicimi na palubé AD 2-LKPR-1-14
Fueling of aircraft with passengers on board
Multiple push-back
2.20.7 Multiple push-back AD 2-LKPR-1-14
2.20.8 Odmrazovani letadel AD 2-LKPR-1-14
De-icing of aircraft
Ice Shedding
2.20.9 Ice Shedding AD 2-LKPR-1-15
High intensity RWY operations - HIRO
22010 High intensity RWY operations - HIRO AD 2-LKPR-1-15
22011 Prlcky zastaveni na stanich AD 2-LKPR-1-16
Stop lines on stands
LKPRAD 2.21 - ostupy pro omezeni hiuku AD 2-LKPR-1-16
Noise abatement procedures
2.21.1 Omezeni letd AD 2-LKPR-1-16
Flight restrictions
Preference drahového systému a omezeni jednotlivych RWY
2212 Runway system preference and restriction of particular RWY’s AD 2-LKPR-1-17
2213 Prilety AD 2-LKPR-1-18
Arrivals
2214 Odlety AD 2-LKPR-1-19
Departures
2215 Reverzni tah AD 2-LKPR-1-20
Reverse thrust
2216 Motorove zkousky AD 2-LKPR-1-20
Engine test runs
2217 Omez.er.u pouziti zglozmho zdrop energie (APU) AD 2-LKPR-1-20
Restriction of auxiliary power unit (APU) usage
22138 Monitorovani hluku AD 2-LKPR-1-20
Noise monitoring
Omezeni hluku po dobu trvani motorového klidu
2219 Noise abatement for the duration of prohibition of engine start-ups AD 2-LKPR-1-20
LKPRAD 222  LS!ove postupy AD 2-LKPR-1-20
Flight procedures
VSeobecné
2221 AD 2-LKPR-1-20
General
Letistni provozni minima
2222 Aerodrome Operating Minima AD 2-LKPR-1-21
06 AUG 26 e Air Navigation Serv!ces
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AIP CZECH REPUBLIC KARLOVY VARY AD 2-LKKV-1-3

LKKV AD 2.7 HODNOCENI A HLASENi STAVU POVRCHU DRAHY A SNEHOVY PLAN
LKKV AD 2.7 RUNWAY SURFACE CONDITION ASSESSMENT AND REPORTING AND SNOW PLAN

Letisté pouzitelné celorocné / Year-round usable airport; 3 snéhové pluhy / snow ploughs, 2 snéhové frézy /
snow cutters, 3 zametace - ofukovace / sweeper - blowers Schorling, 1 postfikova¢ chemickych latek /
sprinkler of a chemical, 1 rozmetadlo chemickych latek / spreader of a chemical

Priority odklizeni RWY 11/29 v€etné pfilehlé / including adjacent TWY D a/and E, TWY B a/and APN M, TWY A, APN W
Clearance priorities - prGjezdovy pruh u stani €. / passing lane by the stand No. 10

Pouziti materialu pro Upravu
povrchu pohybovych ploch

Use of material for movement area
surface treatment

Typ(y) odklizeciho zafizeni
Type(s) of clearing equipment

UREA, NAFO, KAC

Specialné upravené zimni drahy

4 . . N/A
Specially prepared winter runways
Poznamk

5 Y NIL
Remarks

LKKV AD 2.8 UDAJE O ODBAVOVACICH PLOCHACH, POJEZDOVYCH DRAHACH A UMISTENi KONTROLNICH BODU
LKKV AD 2.8 APRONS, TAXIWAYS AND CHECK LOCATIONS/POSITIONS DATA

APN STRED / MIDDLE

stani / stands beton / concrete PCN 50/R/A/XIT
pojezdovy pruh / stand taxiline: asfaltobeton / asphaltic-concrete PCN 48/F/A/X/T
P ha i t odb. ich ploch P
7 | ovren @ dnosnost oabavovacich ploc APN ZAPAD / WEST: Asfaltobeton / Concrete and asphalt

Apron surface and strength pro ACFT s MTOW < 5600 kg s rozchodem kol podvozku do 4,5 m a rozpétim kfidel do 11 m/ for

ACFT with MTOW < 5600 kg with main gearspan up to 4,5 m and wingspan up to 11 m
Umisténi / Located: viz. viz / see AD 2-LKKV-2-1.

Sitka / Width:
TWY A: v Useku mezi TWY D a TWY B/ between TWY D and TWY B: 11 m;
v Useku mezi TWY B a THR RWY 29 / between TWY B and THR RWY 29: 9,5 m;
oblouk / arc: 9,5m;
TWY B, D, E: 15 m;
TWY C: 10.2 m;
Sitka, povrch a tinosnost pojezdovych TWY G: . o 10,5 m;
o | drah V usecich TWY se §ifkou 15 m jsou provedeny oboustranné méné unosné Zivicné pasy - Sitka 5 m,
Taxiway width, surface and strength TWY B - 8itka 3 m/ There are bituminous shoulders with a lower strength on both sides, in the segment

of TWYs with the width of 15 m - 5 m width, TWY B - 3 m width.
Povrch / Surface: Asfaltobeton a Beton / Concrete and asphalt and Concrete.

Unosnost / Strength:

TWY A, C a/and G PCN 27/F/B/X/T;
TWYD a/and E PCN 32/R/B/XIT;
TWY B PCN 43/F/C/XIT.

Umisténi a nadmorska vyska kontrolnich
3 | bodti pro nastaveni vySkomeéru APN STRED / MIDDLE: ELEV 1973 ft/ 601 m
ACL location and elevation

Umisténi kontrolnich bodi VOR/INS

4 ) NIL
VOR/INS checkpoints
TWY Av useku mezi TWY B a THR RWY 29 pouzitelna pouze pro letadla s rozte€i vnéjSich kol hlavniho
- Poznamky podvozku < 5 m.
Remarks TWY Ain section between TWY B and THR RWY 29 suitable only for aircraft with outer main gear wheel
span <5m.
u Air Navigation Services 01 OCT 26
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AD 2-LKKV-1-4

KARLOVY VARY AIP CZECH REPUBLIC

LKKV AD 2.9 SYSTEM VEDENI A RIiZENi POHYBU NA PLOSE A ZNACENI
LKKV AD 2.9 SURFACE MOVEMENT GUIDANCE AND CONTROL SYSTEM AND MARKINGS

Pouzité znaceni stani letadel, pojezdové

systém pro jednotliva stani letadel

Use of aircraft stand ID signs, TWY guide
lines and visual docking/parking guidance
system of aircraft stands

vodici znacky a visualni navadéci/parkovaci

Znadeni stani a pojizdéni na Apron STRED a ZAPAD.

Aircraft stand and TWY markings on Apron MIDDLE and WEST.

Prosvétlené znaky na / llluminated signs on RWY 11/29 a/and TWY B, D, E.
Reflexni znaky na / Reflecting marks on TWY A, C a/and G.

RWY a TWY - znacky a svételné znaceni

RWY 11/29

Znaceni: poznavaci, osové, prahové, dotykového pasma, postranni drahové.
Svételné znaceni: postranni drahova navéstidla vysoké svitivosti, regulovatelna, prahova a koncova
navéstidla vysokeé svitivosti, requlovatelna.

Markings: designation, centre line, THR, touchdown zone, side stripe.
Lights: RWY edge LIH, controllable, RWY THR and RWY end LIH, controllable.

2 RWY and TWY markings and LGT TWY A,B,C,D, E, G.
Osové znaceni, znageni vyckavacich mist na vSech kfizenich TWY/RWY, postranni navéstidla
(TWY B, D aE).
Centre-line marking, holding position marking at all intersections of TWY/RWY, edge lights
(TWY B, D aE).
Viz / see ICAO mapy / chart AD 2-LKKV-2-1.
3 Stop pricky NIL
Stop bars
4 Poznamky NIL
Remarks

LKKV AD 2.10 LETISTNi PREKAZKY

LKKV AD 2.10 AERODROME OBSTACLES

Prekazky jsou volné dostupné ve formatu AIXM 5.1 na / Obstacles are freely available in AIXM 5.1 format at:
% https://aim.rlp.cz/ais_data/datasets/Ikkv-obstacles.zip

LKKV AD 2.11 POSKYTOVANE METEOROLOGICKE INFORMACE
LKKV AD 2.11 METEOROLOGICAL INFORMATION PROVIDED

Prislusna meteorologicka sluzebna

Trend forecast
Interval of issuance

1 ) ) Karlovy Vary
Associated MET Office
Provozni doba )
) MET sluzebna poskytujici informace mimo provozni dobu Jako sprava AD. Mimo provozni dobu MET sluzebna PRAHA.
Hours of service As AD Administration. Outside operational hours MET Office PRAHA.
MET Office outside hours
Sluzebna odpovédna za pfipravu predpovédi TAF
3 Obdobi platnosti, interval vydavani PRAHA
Office responsible for TAF preparation 24 HR, vydavan kazdych / issued at intervals of 6 HR v / at 0500, 1100, 1700, 2300
Periods of validity, interval of issuance
Druhy pristavacich pfedpovédi
Interval vydavani
4 v NIL

Zplsob poskytovani briefingu/konzultace

Self-briefing, pomoci webového rozhrani IBS / via IBS system web interface

Flight documentation
Language(s) used

° Briefing/consultation provided (http://ibs.rlp.cz/) nebo telefonicky / or by phone (viz / see GEN 3.5 para 4).
Letové dokumentace
5 Pouzivany jazyk(y) Viz fadek / See line 5

Anglicky, ¢esky / English, Czech (viz / see GEN 3.5 para 4).

consultation

Mapy a dalsi informace k dispozici pro briefing nebo konzultaci mapy W/T 2000 ft a W/T 3000 ft, SWL mapa, OPMET data.
7 | Charts and other information available for briefing or

VSechny standardni W/T, SW mapy, mapy relativni vihkosti a produkty z WAFS, dale

All standard WAFS charts (W/T, SW, Relative humidity) and products, plus W/T
2000 ft, W/T 3000 ft, and SWL chart, OPMET data.

Pomocné vybaveni k dispozici pro poskytovani informaci
Supplementary equipment available for providing information

NIL

ATS units provided with information

Stanovisté ATS kterym jsou informace poskytovany

ACC PRAHA, TWR

10 Doplriujici informace (omezeni sluzby atd.)

Additional information (limitation of service, etc.)

Karlovy Vary @ +420 353 331 104
PRAHA @+420 220 372 140, @ +420 220 372 141, @ +420 220 372 143,
@ +420 220 372 144

11 JUN 26
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KARLOVY VARY

AD 2-LKKV-1-5

LKKV AD 2.12 FYZIKALNi VLASTNOSTI DRAH
LKKV AD 2.12 RUNWAY PHYSICAL CHARACTERISTICS

e . o e THR ELEV a nejvy$8i ELEV
oy Zemépisny a 5 Unosnost (PCN) a povrch RWY Zemépisné souradnice THR e e
DOz'nac;-;-‘m magneticky Smér D'Rozrr‘iery RfM:I/A/Y a SWY Gl s TDZ RWY pro‘ presné p‘r/bl/zenl
eSIgnations| - roUE & MAG 1mensions o Strength (PCN) and surface of THR coordinates UL cieiny el s
RWY NR BRG (m) RWY and SWY Geoid undulation elevation of TDZ of precision
APP RWY
1 2 3 4 5 6
293° GEO 501157.33N 0125544.30E THR 1985.0 ft / 605.0 m
29 o PCN 54/F/AIXIT
288° MAG 2150 x 30 46.4m TDZ 1988.3 ft / 606.0 m
113° GEO Asfaltobeton / Concrete  ™5155> 85N 0125411.06E | THR 1987.5 ft/ 605.8 m
11 . and asphalt
108° MAG 46.4 m TDZ 1973.2 ft / 601.4 m
Rozméry | Rozméry Rozméry Rozméry
Oznadeni T swy cwy vzletového a RESA P r;))stor P
Designations on swy Cwy |Pristavacihopasul  pesa | ook oxnamey
RWY NR Slope of RWY-SWY dimensions| dimensions| Strip dimensions | dimensions Remarks
OFz
(m) (m) (m) (m)
7 8 9 10 11 12 13
+0,32% / -0,56% / -0,27% / +1,13% / -1,21%
29 310m / 500m / 805m/ 415m / 120 m NIL 140 x 178| 2270x 178 100 x 60 NIL
+1,21% / -1,13% / +0,27% / +0,56% / -0,32% THR posunut 0 140 m.
11 120m / 415m / 805m / 500 m / 310 m NIL 200 x 178| 2270x 178 240 x 60 NIL THR shifted by 140 m.
LKKV AD 2.13 VYHLASENE DELKY
LKKV AD 2.13 DECLARED DISTANCES
Oznaceni RWY TORA TODA ASDA LDA Poznamky
RWY Designator (m) (m) (m) (m) Remarks
1 2 3 4 5 6
29 2010 2150 2010 2010 NIL
11 2150 2350 2150 2010 NIL
2131 VZLET Z KRIZOVATKY
2131 INTERSECTION TAKE-OFF
Oznaceni RWY Od TORA TODA ASDA Poznamky
RWY Designator From (m) (m) (m) Remarks
1 2 3 4 5 6
TWY D 1957 2157 1957 NIL
11 TWY C 1521 1721 1521 NIL
TWY B 1280 1480 1280 NIL
29 TWY A 1824 1964 1824 NIL
TWY B 745 885 745 NIL

S8 Air Navigation Services
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AD 2-LKKV-1-6 KARLOVY VARY AIP CZECH REPUBLIC

LKKV AD 2.14 PRIBLIZOVACi A DRAHOVA SVETELNA SOUSTAVA
LKKV AD 2.14 APPROACH AND RUNWAY LIGHTING

o) Fyy RCLL LEN Swy
Ry |APeLeT THR LGT VASIS TDZ | rozestupy/ REDLLEN RENL | LGTLEN| pognamk
vp / type barva / colour (MEHT) LGT |  spaci rozestupy / spacing | o oo ALY
LEN pacing barva / colour arva / colour (m) R K
RWY WBAR PAPI LEN | barva / colour WBAR barva / emarks
Designator|  INTST INTST A colour
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10
PALS PAPI 2010 m /60 m soom
VRB vlevo / left . . 140 m | zableskova
CAT I i o bila / white . , ol s P
29 zelena / green 3 NIL NIL Cervena/red| Zzlutd/ | navestidla/
900 m VRB, LIH )
LIH LIH MEHT LAST 460 m YCZ yellow | discharge
55,51 ft/ 16,92 m lights
V,RB PAPI
zelena / green 2010 m/60 m
SALS LIH vlevo / left bil4 / white
11 300 m . ., 3° NIL NIL Gervena/red| NIL NIL
LIH poznavaci zableskova MEHT VRB, LIH
svétla bila / flashing LAST 600 m YCZ
. e e .. |40,19ft/12,25m
indentification lights white
LKKV AD 2.15 OSTATNi OSVETLENI, NAHRADNi ZDROJ ELEKTRICKE ENERGIE
LKKV AD 2.15 OTHER LIGHTING, SECONDARY POWER SUPPLY
Umisténi a charakteristika ABN/IBN
1 Provozni doba NIL
ABN/IBN location, characteristics
Hours of operation
Umisténi a osvétleni LDI LDI NIL
Umisténi Stleni t
o | Ymisienta osvetient ansmomet Pouze WDI umistény u bodu dotyku (viz ICAO mapa AD 2-LKKV-2-1), osvétien.
LDl location and lighting
Anemometer location and lighting Only WDI situated by touchdown point (see ICAO Chart AD 2-LKKV-2-1), lighted.

Pojezdova postranni navéstidla a
pojezdové osové fady a dorazy (pokud | poyze postranni navéstidia pojezdovych drah TWY B, D, E.

3 | existuji) )
TWY edge lights, centre line lights and Edge lights of TWYs B, D, E only.

stop bars (if any)

Nahradni zdroj elektrické energie/ Nezavislé pFivody 22 kV s automatickym pfepinanim, pfepinaci ¢as do 15 s. UPS zdroje pro zafizeni

; doba potfebna na prepnuti | kategorie RWY 29. UPS pro stanovisté ATS.
Secondary power supply/ Secondary power supply 22 kV with the automatic switch—over, switch—over time 15 s. UPS for
switch-over time RWY 29 Category | facilities. UPS for ATS unit.

5 Poznamky NIL
Remarks

LKKV AD 2.16 PRISTAVACIi PLOCHA PRO VRTULNIKY
LKKV AD 2.16 HELICOPTER LANDING AREA

1 Zemépisné souradnice TLOF nebo THR FATO NIL
Coordinates TLOF or THR of FATO

Nadmorska vyska TLOF a/nebo FATO (ft/m)
TLOF and / or FATO elevation (ft/m)

Rozméry TLOF a FATO,

3 povrch, unosnost, znac¢eni NIL
TLOF and FATO area dimensions,
surface, strength, marking
Zemépisny a magneticky smér FATO

True and MAG BRG of FATO

NIL

NIL

5 Pouzitelné vyhlasené délky NIL
Declared distance available

Svételny systém pro APCH a FATO

6 o NIL
APP and FATO lighting
P MK,
5 | Poznémky NIL
Remarks
20 MAR 25 ’ Air Navigation Services
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AIP CZECH REPUBLIC

Pardubice

AD 2-LKPD-1-7

Poznamky
Remarks

MTMA Pardubice - viz / see ENR 2.1

Sluzbu ATS na letisti Pardubice pro civilni letovy provoz poskytuje smluvné Rizeni letového provozu Armady
Ceské republiky.
Je-li MTWR mimo provoz, MCTR se deaktivuje, tfida vzdusného prostoru se méni na E nebo G (vizENR 1.4.1).
ATS jsou poskytovany pfislusnymi stanovisti dle prostoru jejich zodpovédnosti.

ATS service at AD Pardubice for civil air traffic is provided contractually by Air Traffic Control of the Army of the
Czech Republic.
If MTWR is out of service, MTCR is deactivated, the airspace class changes to E or G (see ENR 1.4.1). ATS
are provided by appropriate units according to their area of responsibility.

LKPD AD 2.18 SPOJOVACI ZARIiZENi LETOVYCH PROVOZNiCH SLUZEB
LKPD AD 2.18 ATS COMMUNICATION FACILITIES

Oznaceni sluzby Volaci znacka FREQ Provozni doba Poznamky
Service designation Callsign Hours of operation Remarks
1 2 3 6 7
120.155 H24 SRE, SSR k dispozici / AVBL
TWR PARDUBICE VEZ / 120.205 H24 zéaloha / reserve
PARDUBICE TOWER | 121.500 MHz H24 tisfovy kmitoGet / emergency FREQ
243.000 MHz H24 tisnovy kmitocet / emergency FREQ
128.365 H24 SRE, SSR k dispozici / AVBL
267.300 MHz HO O/R
APP PARDUBICE RADAR —
121.500 MHz H24 tisfovy kmitocet / emergency FREQ
243.000 MHz H24 tisfovy kmitocet / emergency FREQ
5 ] 206.825 MHz OR pouze pro / only for MI'L ACFT;. PAR k dispozici / AVBL
PAR PARDUBICE PRESNY / 30 min pfedem / in advance
PARDUBICE PRECISION zaloha / reserve; pouze pro / only for MIL ACFT
123.300 MHz O/R T }
30 min pfedem / in advance

LKPD AD 2.19 RADIONAVIGACNI A PRISTAVACI ZARIZENI
LKPD AD 2.19 RADIO NAVIGATION AND LANDING AIDS

Druh zafizeni, Nadmorska
CATILS Provozni | Zemépisné soufadnice mista | vyska vysilaci
(VOR/ILS VAR) D FREQ doba vysilaci antény antény DME Poznamky
Type of aid, Hours of | Position of transmitting antenna | Elevation of DME Remarks
CAT of ILS operation coordinates transmitting
(VOR/ILS VAR) antenna
1 2 3 4 & 6 7
NDB PK 432 kHz H24 500039.93N 0154846.86E
LOC 27
ILS CAT | PK 109.350 MHz H24 500050.90N 0154259.27E 267° MAG
5° E (2024)
267° MAG
GP 27 331.850 MHz | H24 | 500042.95N 0154506.68E Sestupovy thel / Glide path angle 3
Referenéni vyska ILS / ILS reference
datum of height 50.85 ft
109,350 MHz Zafizeni sd.ruzene.s | Equipment
DME 27 PK CH 30Y H24 500042.94N 0154506.69E 783 ft associated with ILS 27
( ) Dosah / Range - 25 NM
oM Carky / 75 MHz H24 | 500040.05N 0154846.35E
dashes
L P 888 kHz H24 500044.90N 0154613.81E
Mg |carketeckall gy H24 | 500044.86N 0154614.23E
dash-dot

2.20.1 AD je vojenskeé letisté s povolenym provozem civilnich letadel.

2.20.2 Provozovatelé musi predlozit letovy plan na kazdy let na/z
letisté s vyjimkou letl podle ustanoveni ENR 1.10 para 1.1.6.

2.20.3 Poskytovani letovych provoznich sluzeb civilnimu provozu v
MTMA a MCTR provadi vojenské stanovisté ATS. Poskytovani
letovych provoznich sluzeb civilnimu provozu provadéjici pfiblizeni
pro RWY 09/27 provadi vojenské stanovisté ATS pouze v provozni
dobé spravy letisté (East Bohemian Airport a.s.) a za splnéni

LKPD AD 2.20 PRAVIDLA PRO MiSTNi PROVOZ

podminek ustanoveni 2.20.7 Vycvikové lety.

ENR 1.10

para 1.1.6.

Training flights.

LKPD AD 2.20 LOCAL TRAFFIC REGULATIONS
2.20.1 AD is a military aerodrome with civil aircraft operations.

2.20.2 The operators shall submit a flight plan for each flight to/from
the airport with an exception of flights in accordance with provision

2.20.3 Air traffic services to civil air traffic in MTMA and MCTR are
provided by military ATS unit. Air traffic services to civil air traffic
carrying out approach to RWY 09/27 are provided by military ATS unit
only in operational hours of airport administration (East Bohemian
Airport a.s.) and under the conditions set by the regulations 2.20.7

N

<A

> ]
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Pardubice

AIP CZECH REPUBLIC

2.20.4 Okruhy zasadné na JIH, mimo zastavbu mésta Pardubice,
neni-li TWR nafizeno jinak.

2.20.5 Pojizdéni letadel

2.20.5.1 Za pohyby a rozmistovani letadel na odbavovaci ploSe
(APN), odstavné ploSe (PAD) anebo v rozptylu je odpovédny fidici
odbavovaci plochy.

2.20.5.2 Spousténi motorli pouze po predchozim povoleni letistni
fidici véze (TWR).

2.20.5.3 Povoleni k pojizdéni vydané TWR nezbavuje velitele letadla
povinnosti fidit se pokyny Fidiciho odbavovaci plochy. Pojizdéni
letadla z APN nebo rozptylu bez pokynu fidiciho odbavovaci plochy je
zakazano. Zahgji-li pojizdéni nebo pokracuje-li v pojizdéni bez vedeni
fidiciho odbavovaci plochy, zodpovida velitel letadla sam za stretnuti
s jinymi letadly, vozidly, osobami nebo pfedméty na odbavovaci ploSe
nebo rozptylu.

2.20.5.4 Neni-li TWR uré€eno jinak, musi letadla po pfistani a opusténi
RWY, nebo po spusténi motort na APN, vyckat pfed dal$im pojiz-
dénim na vozidlo “FOLOW ME”, které zajisti jejich vedeni po TWY z/
na APN.

2.20.5.5 Pro nasledujici TWY plati omezeni na maximalni rozpéti
letadla:

2.20.4 Aerodrome traffic circuits have to be carried out to the south,
avoiding Pardubice town, if not instructed otherwise by TWR.

2.20.5 Aircraft taxiing

2.20.5.1 The apron controller is responsible for movements and
positioning of aircraft on the apron (APN), parking area (PAD) or in the
dispersal area.

2.20.5.2 Engine start up clearance granted by aerodrome control
tower (TWR) is required.

2.20.5.3 A taxi clearance issued by TWR does not relieve the pilot-in-
command of the obligation to follow the instructions of the apron
controller. Taxiing of an aircraft from the APN or dispersal area
without the instruction of the apron controller is prohibited. If an
aircraft initiates or continues taxiing without the guidance of the apron
controller, the pilot-in-command is solely responsible for any collision
with other aircraft, vehicles, persons or objects on the apron or
dispersal area.

2.20.5.4 Unless otherwise instructed by TWR, after landing and
leaving RWY or starting up engines on APN ACFT has to wait for
“FOLOW ME”, that provides their guidance along TWY from/to APN.

2.20.5.5 There are restrictions of maximum aircraft wingspan for
following TWYs:

TWY Koédové pismeno Max rozpéti
Code letter Wingspan of ACFT
A C 36
B B 24
C D 52
D D 52
T C 36
w D 52

viz mapa AD 2-LKPD-2-3

Poznamka: V pripadé stani kritického typu letadla na letisti mize byt
pojizdéni ostatnich letadel omezeno.

2.20.5.6 Pojizdéni z/na TWY C na/z TWY T je povoleno pouze pro
letadla s rozpétim kfidel do 24 m. Toto omezeni se nevztahuje na
letouny typu Embraer C-390 Millenium, CASA C-295. Pojizdéni v
pfimém sméru mezi TWY D a TWY A po TWY W a TWY T je pro
letouny s kédovym pismenem C povoleno.

2.20.5.7 Posadky letadla kédového pismene C jsou zadany, aby v
oblouku z/na TWY T na/z TWY A a dale pro typy Embraer C-390

Milenium, CASA C-295 v oblouku na/z TWY T na/z TWY C snizily

standardni rychlost pojizdéni.

2.20.5.8 Severné TWY T mezi TWR a TWY B je zfizena obsluzna
komunikace prfed uly €. 8 - 12. Tato plocha je vymezena vodorovnym
dennim znacenim bilé barvy. ZvySeny pohyb osob a techniky.

2.20.5.9 V travnatych plochach mezi TWY A a TWY C jsou vytyCeny
vycvikové ¢tverce a branky pro vojenské vrtulniky. Pouze denni
znaceni - Zluté branky.

2.20.6 Kompletni odbaveni letll zajistuje EBA.

2.20.7 Odmrazovani a protindmrazové oSetreni letadla se provadi na
misté parkovani.

see chart AD 2-LKPD-2-3

Note: If a critical type of aircraft is being parked at the aerodrome,
taxiing of other aircraft may be restricted.

2.20.5.6 Taxiing from/to TWY C to/from TWY T is permitted only for
aircraft with a wingspan of up to 24 m. This restriction does not apply
to aircraft of the Embraer C-390 Millenium, CASA C-295 type. Taxiing
in a straight line between TWY D and TWY A along TWY W and
TWY T is permitted for aircraft with code letter C.

2.20.5.7 Crews of aircraft with code letter C are requested to reduce
their standard taxi speed in the curve from/to TWY T to/from TWY A
and further for Embraer C-390 Millenium, CASA C-295 types in the
curve to/from TWY T to/from TWY C.

2.20.5.8 North of TWY T between TWR and TWY B in front of shelters
no. 8 - 12 a service road is located. The area is defined by day
horizontal marking of white colour. Increased intensity of vehicles and
personnel movement.

2.20.5.9 Training squares and spots for military helicopters are
located in grass strips between TWY A and TWY C. Daily marking
only - yellow flags.

2.20.6 Complete handling of flights is provided by EBA.

2.20.7 De-icing and anti-icing treatment of aircraft is carried out on
parking stand.
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Pardubice

AD 2-LKPD-1-9

2.20.8 Vycvikové lety
2.20.8.1 Vycvikové lety musi byt pfedem koordinovany s PARDUBICE
MTWR,

Tel: +420 973 333 777
+420 973 333 171

a soucasné s provozovatelem letisté
Tel: +420 466 310 155,
+420 466 310 115,
+420 724 462 462

a musi byt podan letovy plan.

2.20.8.2 Vycvikovym letim bude pfidéleno ¢&asové okno pro
uskute¢néni letu. Pokud nebude ¢asové okno dodrzeno, mlze byt
vycvikovy let odmitnut.

2.20.8.3 Vycvikové lety mohou byt omezeny.

2.20.9 PROVOZ KRITICKEHO TYPU LETADLA

2.20.9.1

Za nize uvedenych podminek je povolen provoz typu A400M, AN-124,
AN-22, B-747-400F, B777F, A330-200, A330-300 a A340-300.

Kriticky typ letadla

2.20.9.2 Unosnost (PCN) RWY, TWY, APN

Pfekroceni unosnosti RWY, TWY, APN povoluje provozovatel letisté
na zakladé zadosti zaslané provozovatelem letadla.

2.209.3 RWY

Sitka RWY je 75 m bez zfizenych postrannich past. Navazujici
plochy jsou nezpevnéné s travnatym povrchem.

2.20.9.4 TWY a postranni pasy TWY

Pro kriticky typ letadla je pouzitelna TWY A a TWY T pfilehlé k APN
EAST (pouze typ A400M), TWY C, TWY D a TWY W. Sitka TWY A je
15 m. Sitka TWY C, TWY D a TWY W véetné zpevnéného

postranniho pasu je 38 m. Navazujici plochy jsou nezpevnéné s
travnatym povrchem vyjma mist, kde TWY T navazuje na odbavovaci
plochu EAST a TWY W navazuje na odbavovaci plochu WEST a PAD
MIKE. Posadky kritického typu letadla jsou povinny pouzivat
minimalni tah vnéjSich pohonnych jednotek a je-li to mozné, provadét

2.20.9.5 Trasa pojizdéni pro kriticky typ letadla

Pro kriticky typ letadla jsou pouzitelné plochy: RWY 09/27, TWY A a
TWY T pfilehlé k APN EAST (pouze typ A400M), TWY C, TWY D,

TWY W, APN EAST (pouze typ A400M) a APN WEST, viz mapa

AD 2-LKPD-2-5.

2.20.9.6  Vedeni pojizdéni, Marshalling

Pojizdéni je vedeno od vyckavaciho mista RWY 09/27 bud po TWY A
a TWY T prilehlé k APN EAST (pouze typ A400M) nebo po TWY D a
po TWY W prilehlé k APN WEST nebo po TWY C, TWY W pfilehlé k
PAD MIKE a APN WEST. Pojizdéni po TWY A a parkovani na APN
EAST nebo TWY T a/nebo pojizdéni po TWY C, TWY D a TWY W a
parkovani na APN WEST nebo TWY W je fizeno pokyny signalisty.
Posadky kritického typu letadla jsou Zadany, aby sniZily standardni
rychlost pojizdéni.

2.20.9.7

Posadky letadla jsou Zadany, aby v oblouku z/na RWY 09/27 na/z
TWY A, TWY C a TWY D a dale v oblouku na/z TWY T na/z TWY A,
na/z TWY W na/z TWY C a na/z TWY D pouzivaly techniku nadjizdéni
pro dodrzeni bezpecné vzdalenosti od okraje TWY. Bezpec€na
vzdalenost od okraje TWY a pfekazek je zaru€ena v pfipadé, kdy
geometricky stfed hlavniho podvozku letadla pojizdi po osovém
znaceni.

Nadjizdéni v obloucich

2.20.8 Training flights
2.20.8.1 The training flights shall be coordinated in advance with
PARDUBICE MTWR,

Tel: +420 973 333 777
+420 973 333 171

and together with the AD operator:
Tel: +420 466 310 155,
+420 466 310 115,
+420 724 462 462

and a flight plan must be filed.

2.20.8.2 Training flights will be assigned a time slot for the flight. If the
time slot is not followed, the training flight may be rejected.

2.20.8.3 The training flights might be limited.

2.20.9 OPERATIONS OF CRITICAL AIRCRAFT TYPE

2.20.9.1

Under conditions described below operation of aircraft A400M, AN-
124, AN-22, B-747-400F, B777F, A330-200, A330-300 and A340-300
is allowed.

Critical aircraft type

2.20.9.2  Strength (PCN) of RWY, TWY, APN

Exceeding of strength of RWY, TWY, APN can be allowed by the
aerodrome operator based on the aircraft operator request.

2.20.9.3 RWY

RWY width is 75 m without paved RWY shoulders. The adjacent
areas are unpaved with grass surface.

2.20.9.4 TWY and TWY shoulders

For critical type of aircraft TWY A and TWY T adjacent to APN EAST
(only aircraft A40O0OM), TWY C, TWY D and TWY W are usable. Width
of TWY Ais 15 m. Width of TWY C, TWY D and TWY W including

paved TWY shoulders is 38 m. The adjacent areas are unpaved with
grass surface except of the locations where TWY T links to apron
EAST and TWY W links to apron WEST and PAD MIKE. Crews of

critical aircraft type are obliged to use minimal thrust of outer engines
and if possible to taxi with outer engines off.

2.20.9.5 Taxi route for critical type of aircraft

Critical aircraft type usable areas are: RWY 09/27, TWY Aand TWY T
adjacent to APN EAST (only aircraft A400M), TWY C, TWY D, TWY
W, APN EAST (only aircraft A400M) and APN WEST, see chart AD 2-
LKPD-2-5.

2.20.9.6 Guidance of taxiing, Marshalling

Taxiing guided from holding point RWY 09/27 either via TWY A and
TWY T adjacent to APN EAST (only aircraft A400M) or via TWY D

and TWY W adjacent to APN WEST or via TWY C, TWY W adjacent
to PAD MIKE and APN WEST. Taxiing via TWY A and parking on

APN EAST or TWY T and/or taxiing via TWY C, TWY D and TWY W
and parking on APN WEST or on TWY W is controlled by marshall.
Crews of critical type of aircraft are required to reduce a standard
speed of taxiing.

2.20.9.7

Aircraft crews are requested to use the button hook turn technique in
the curve from/to RWY 09/27 to/from TWY A, TWY C and TWY D and
further in the curve from/to TWY T to/from TWY A, to/from TWY W to/
from TWY C and to/from TWY D to maintain a safe distance from the
edge of the TWY. A safe distance from the edge of the TWY and
obstacles is guaranteed in the case when the geometric centre of the
aircraft’'s main landing gear is traveling along the centreline marking.

Oversteering
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2.20.9.8

Kriticky typ letadla bude pfed vstupem na RWY vyckavat na vycka-
vacim misté RWY, neni-li stanovistém ATC ur€eno jinak. Povoleni k
pojizdéni z mista stani bude udéleno stanovistém ATC s ohledem na
ostatni provoz.

Vyckavaci misto RWY

LKPD AD 2.21 POSTUPY PRO OMEZENi HLUKU
2.21.1 Omezeni letl

2.21.1.1 Letadla certifikovana dle ICAO Annex 16/1, ¢ast Il, Hlava 2
nebo letadla bez certifikace dle ICAO Annex 16/1, ¢ast Il.

2.21.1.1.1 Vzlety a pfistani nejsou povoleny. V pfipadé letd vyjimecné
povahy je mozno vyuzit postup dle AIP GEN 1.2 para 1.12.

LKPD AD 2.22 LETOVE POSTUPY

2.221 Vseobecné

2.22.1.1 VySka zakladny obla¢nosti se udava vzhledem k nadmorské
vySce THR RWY 27.

2.22.2

Pro priletové/odletové traté se pozaduje certifikace RNAV-1. Letadla
nevybavena pro RNAV musi informovat ATC pfi prvnim navazani
spojeni a budou vektorovana.

Pro RNAV pfiblizovaci traté vyuzivajici GNSS se pozaduje RNAV-1.
Letadla vybavena podle certifikace RNAV-5, ale schopna letét po
pfidélené pfiblizovaci RNAV-1 trati, musi o tomto informovat ATC pfi
prvnim navazani spojeni a ATC bude letadlo monitorovat s vyuzitim
prehledovych systém(, za ucelem vylouceni navigacnich chyb.

Postupy pro IFR lety

2,22.21
Pfi vycvikovych letech pfi vzletu nebo pfi nezdafeném pfiblizeni
ocekavejte frazi:

— TRAINING ZULU 27

— TRAINING ZULU 09

— TRAINING SOUTH 27

TRAINING NORTH 27

Popis jednotlivych postupt viz ¢lanky nize.

Vycvikové lety pristrojovych priblizeni

2.22.2.1.1 RWY 27 - TRAINING ZULU 27 -ILS Z/ NDB / PAR

Po vzletu pokracujte pfimo a na vzdalenosti 3 NM PK DME tocéte
doleva na PK NDB a stoupejte na 3000 ft AMSL.

Po praletu PK NDB pokracujte trati pfisluSného pfistrojového
priblizeni dle kategorie letadla a pokracujte na FAF.

Po bodu FAF provedte planovany druh pfiblizeni.

2.22.2.1.1.1 Postup nezdareného pfriblizeni

Stoupejte pfimo na 3000 ft AMSL. Ve vzdalenosti 3 NM PK DME tocte
doleva na PK NDB.

Po pruletu PK NDB pokracujte trati pfisluSného pfistrojového
pfiblizeni dle kategorie letadla a pokracujte na FAF.

Po bodu FAF provedte planovany druh pfiblizeni.

2.22.21.2 RWY 09 - TRAINING ZULU 09 - ILS Z / NDB / PAR
RWY 27 s pristrojovym pfiblizenim okruhem (CIRCLING) na
RWY 09

Po vzletu stoupejte kurzem RWY 09.

Po praletu PK NDB pokradujte ve stoupani na 3000 ft AMSL trati
pfistrojového pfiblizeni dle kategorie letadla (A, B 072° nebo C, D
057°) do bodu FAF.

Po priletu bodu FAF provedte planovany druh pfistrojového
priblizeni.

Po ukon€eni nacviku pfibliZzeni provedte nasledné pfistrojové
pfiblizeni okruhem a pfistani na RWY 09.

2.20.9.8 Holding point of RWY

Critical type of aircraft will be holding before entry to RWY directly on
holding point of RWY, if not instructed otherwise by ATC unit. The
clearance for taxiing from parking stand will be issued by ATC unit
with respect to other operations.

LKPD AD 2.21 NOISE ABATEMENT PROCEDURES
2.21.1 Flight restriction

2.21.1.1 Aeroplanes certified in accordance with ICAO Annex 16/1,
Part Il, Chapter 2 or aeroplanes without certification in accordance
with ICAO Annex 16/, Part Il

2.21.1.1.1 Take-offs and landings are not permitted. In exceptional
cases it is possible to use the procedure in accordance with AIP GEN
1.2 para 1.12.

LKPD AD 2.22 FLIGHT PROCEDURES

2.221 General

2.22.1.1 The height of cloud base is related to ELEV THR RWY 27.

2.22.2

RNAV-1 certification is required for arrival/departure routes. Aircraft
not approved for RNAV operations shall inform ATC when estab-
lishing the first radio contact, vectoring will be provided.

RNAV-1 is required for RNAV approach routes using GNSS.
Aircraft equipped according to RNAV-5 certification, but capable of
flying along the assigned approach RNAV-1 route, shall inform ATC

about it when establishing the first radio contact and ATC will monitor
the aircraft using surveillance systems to avoid navigational errors.

Procedures for IFR flights

2.22.21
While performing a take-off or missed approach procedure within a
training flight, expect the following phrases accordingly:

— TRAINING ZULU 27

— TRAINING ZULU 09

— TRAINING SOUTH 27

— TRAINING NORTH 27

See the procedures description in the text below.

Training instrument approaches

2.22.2.1.1 RWY 27 - TRAINING ZULU 27 -ILS Z/ NDB / PAR

After take-off continue straight ahead. At the distance 3 NM from PK
DME turn left to PK NDB and climb to 3000 ft AMSL.

After passing PK NDB follow track of instrument approach by aircraft
category and proceed to FAF.

After FAF perform intended instrument approach procedure.

2.22.2.1.1.1 Missed Approach Procedure

Climb straight to 3000 ft AMSL. At 3 NM PK DME turn left to PK NDB.
After passing PK NDB follow track of instrument approach by aircraft
category and proceed to FAF.

After passing FAF execute the approach.

2.22.2.1.2 RWY 09 - TRAINING ZULU 09 - ILS Z /| NDB / PAR
RWY 27 with circling approach to RWY 09

After take off climb on RWY 09 course.

After passing PK NDB continue in climbing to 3000 ft AMSL and follow
track of instrument approach by aircraft category (cat A, B 072° or C,
D 057°) to FAF.

After FAF execute intended instrument approach procedure.

After finishing training of an approach execute an circling approach
and land on RWY 09.
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Poznamka 1: Pokud po pfistrojovém priblizeni nasleduje dalsi nacvik,
postupujte dle ¢lanku LKPD AD 2.22 para 2.1.1 a po poslednim
nacviku provedte nasledné pristrojové pfiblizeni okruhem a pristani
na RWY 09.

Poznamka 2: Pokud to situace umozriuje, muze ATC vydat povoleni k
pfistani pfimo na RWY 27. V pfipadé nezdafeného priblizeni postu-
pujte dle ¢lanku LKPD AD 2.22 para 2.1.1.1.

2.22.2.1.2.1 Postup nezdareného priblizeni

V pfipadé nezdafeného pfiblizeni na RWY 09 stoupejte pfimo na
3000 ft AMSL po praletu PK NDB pokracuijte trati pfisluSného pFistro-
jového pfiblizeni dle kategorie letadla a pokracujte na FAF. Po bodu
FAF provedte planovany druh pfiblizeni.

2.22.21.3 RWY27-ILSY

2.22.2.1.3.1 CAT A, B, C, D - TRAINING NORTH 27

Po vzletu stoupejte pfimo do bodu PD271 (fly-by),

toc¢te doprava na bod PD272 (fly-by).

Do bodu PD272 udrzujte MAX IAS 185 kt a stoupejte na 4000 ft AMSL
(vySku 4000 ft AMSL nutno dosahnout nejpozdéji do bodu PD273).

Po praletu bodu PD273 pokracujte na bod PD274 (fly-by),

tocCte doprava na bod PARPE (fly-by).

Na pokyn ATC klesejte na 3000 ft AMSL, kterou je nutno dosahnout
nejpozdéji do bodu PARPE.

Po praletu bodu PARPE provedte pfiblizeni ILS Y.

2.22.2.1.3.1.1 Postup nezdareného priblizeni

Stoupejte pfimo do bodu PD271 (fly-by),

tocte doprava na bod PD272 (fly-by).

Do bodu PD272 udrzujte MAX IAS 185 kt a stoupejte na 4000 ft AMSL
(vySku 4000 ft AMSL nutno dosahnout nejpozdéji do bodu PD273).
Po praletu bodu PD273 pokracujte na bod PD274 (fly-by),

tocte doprava na bod PARPE (fly-by).

Na pokyn ATC klesejte na 3000 ft AMSL, kterou je nutno dosahnout
nejpozdéji do bodu PARPE.

Po pruletu bodu PARPE znovu provedte pfiblizeni ILS Y.

2.22.2.1.4 RWY 27 -RNP Z (CAT A, B) / RNP Y (CAT C, D)

2.22.2.1.4.1 CAT A, B - TRAINING SOUTH 27

Po vzletu stoupejte pfimo do bodu PD411 (fly-by),

tocte doleva na bod PD412 (fly-by) a stoupejte na 3000 ft AMSL.
Po praletu bodu PD413 pokracujte do bodu PD414 (fly-by),
tocte doleva na bod PD415 (fly-by).

Po priletu bodu PD415 provedte pfiblizeni RNP Z RWY 27.

2.22.2.1.4.1.1 Postup nezdareného priblizeni

Stoupejte pfimo na 3000 ft AMSL do bodu PD411 (fly-by),

tocte doleva na bod PD412 (fly-by).

Po praletu bodu PD413 pokracujte do bodu PD414 (fly-by),

tocte doleva na bod PD415 (fly-by).

Po pruletu bodu PD415 znovu provedte pfiblizeni RNP Z RWY 27.

2.22.2.1.4.2 CAT C, D - TRAINING NORTH 27

Po vzletu stoupejte pfimo do bodu PD271 (fly-by),

to¢te doprava na bod PD272 (fly-by).

Do bodu PD272 udrzujte MAX IAS 185 kt a stoupejte na 4000 ft AMSL
(vySku 4000 ft AMSL nutno dosahnout nejpozdéji do bodu PD273).

Po pruletu bodu PD273 pokradujte na bod PD274 (fly-by),

tocte doprava na bod PARPE (fly-by).

Na pokyn ATC klesejte na 3000 ft AMSL, kterou je nutno dosahnout
nejpozdéji do bodu PARPE.

Po praletu bodu PARPE provedte pfiblizeni RNP Y RWY 27.

2.22.2.1.4.2.1 Postup nezdareného priblizeni

Stoupejte pfimo do bodu PD271 (fly-by),

to¢te doprava na bod PD272 (fly-by).

Do bodu PD272 udrzujte MAX IAS 185 kt a stoupejte na 4000 ft AMSL
(vysku 4000 ft AMSL nutno dosahnout nejpozdéji do bodu PD273).
Po pruletu bodu PD273 pokradujte na bod PD274 (fly-by),

toc¢te doprava na bod PARPE (fly-by).

Na pokyn ATC klesejte na 3000 ft AMSL, kterou je nutno dosahnout
nejpozdéji do bodu PARPE.

Po priletu bodu PARPE znovu provedte pfiblizeni RNP Y RWY 27.

Note 1: When another training approach is planned hereafter, follow
instructions in LKPD AD 2.22 para 2.1.1 and after the last training
approach perform a circling approach and land on RWY 09.

Note 2: ATC can issue a clearance for landing to RWY 27 if possible.
In case of missed approach follow instructions in LKPD AD 2.22 para
2.1.1.1.

2.22.2.1.2.1 Missed Approach Procedure

In case of missed approach to RWY 09 climb straight to 3000 ft AMSL
after passing PK NDB follow track of instrument approach by aircraft
category and proceed to FAF. After passing FAF execute the
approach.

2.22.21.3 RWY27-ILSY

2.22.2.1.3.1 CAT A, B, C, D - TRAINING NORTH 27

After take off climb straight to PD271 (fly-by),

turn right to PD272 (fly-by).

Until PD272 maintain MAX |AS 185 kt and climb to 4000 ft AMSL
(reach 4000 ft AMSL at PD273 at the latest).

After passing PD273 continue to PD274 (fly-by),

turn right to PARPE (fly-by).

On ATC instruction descend to 3000 ft AMSL, to be reached at
PARPE at the latest.

After passing PARPE execute approach ILS Y.

2.22.2.1.3.1.1 Missed Approach Procedure

Climb straight to PD271 (fly-by),

turn right to PD272 (fly-by).

Until PD272 maintain MAX IAS 185 kt and climb to 4000 ft AMSL
(reach 4000 ft AMSL at PD273 at the latest).

After passing PD273 continue to PD274 (fly-by),

turn right to PARPE (fly-by).

On ATC instruction descend to 3000 ft AMSL, to be reached at
PARPE at the latest.

After passing PARPE execute approach ILS Y again.

2.22.21.4 RWY 27 -RNP Z (CAT A, B)/RNP Y (CATC, D)

2.22.2.1.4.1 CAT A, B - TRAINING SOUTH 27

After take off climb straight to PD411 (fly-by),

turn left to PD412 (fly-by) and climb to 3000 ft AMSL.
After passing PD413 continue to PD414 (fly-by),

turn left to PD415 (fly-by).

After passing PD415 execute approach RNP Z RWY 27.

2.22.2.1.4.1.1 Missed Approach Procedure

Climb straight to 3000 ft AMSL to PD411 (fly-by),

turn left to PD412 (fly-by).

After passing PD413 continue to PD414 (fly-by),

turn left to PD415 (fly-by).

After passing PD415 execute approach RNP Z RWY 27 again.

2.22.2.1.4.2 CAT C, D - TRAINING NORTH 27

After take off climb straight to PD271 (fly-by),

turn right to PD272 (fly-by).

Until PD272 maintain MAX IAS 185 kt and climb to 4000 ft AMSL
(reach 4000 ft AMSL at PD273 at the latest).

After passing PD273 continue to PD274 (fly-by),

turn right to PARPE (fly-by).

On ATC instruction descend to 3000 ft AMSL, to be reached at
PARPE at the latest.

After passing PARPE execute approach RNP Y RWY 27.

2.22.2.1.4.2.1 Missed Approach Procedure

Climb straight to PD271 (fly-by),

turn right to PD272 (fly-by).

Until PD272 maintain MAX IAS 185 kt and climb to 4000 ft AMSL
(reach 4000 ft AMSL at PD273 at the latest).

After passing PD273 continue to PD274 (fly-by),

turn right to PARPE (fly-by).

On ATC instruction descend to 3000 ft AMSL, to be reached at
PARPE at the latest.

After passing PARPE execute approach RNP Y RWY 27 again.
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2.22.2.2 Vyckavani
2.22.2.2.1 Postup pro vyckavani jsou zobrazeny na mapach RNAV
STAR RWY 09 a RWY 27.

2.22.2.2.2 Zafizenim stanovenym pro vyckavani je PK NDB,
vy€kavani pravé, odletova trat 267°, doba odletu 1 min, minimalni
vyska pro vyckavani 4000 ft AMSL.

2.22.2.3  Priblizeni

2.22.2.3.1 Postupy pro standardni pfistrojové pfiblizeni k bodu IAF
jsou popsany na nasledujicich stranach a zobrazeny na mapé STAR.
Postupy pro pocatec¢ni, kone€né a nezdarené pfiblizeni od bodu IAF
jsou zobrazeny na mapé pfiblizeni podle pfistroji (IAC) - ICAO.
PFiblizeni okruhem je provadéno zasadné na jih.

22224  Odlety

2.22.2.4.1 Postupy pro odlet jsou popsany na nasledujicich stranach a
zobrazeny na mapach SID.

2.22.2.5 Radarové sluzby

2.22.2.5.1V prostoru MCTR a MTMA Pardubice jsou poskytovany

tyto radarové sluzby:

— naviga¢ni pomoc

— radarové sledovani

— radarové vektorovani

— zajiSténi radarovych rozstupu

— informace o vyzna¢ném provozu

— priblizeni pfesnym pfiblizovacim radarem na RWY 27;
(pouze pro MIL ACFT, pfiblizeni CIV ACFT pouze v pfipadé
deklarované nouze na zadost pilota).

2.22.2.5.2 Minimum radarového rozstupu v MCTR a MTMA Pardubice
je 3 NM.

2.22.2.5.3 Minimalni nadmorské vySky pro poskytovani pfehledovych
sluzeb ATC v prostoru MCTR Pardubice a MTMA Pardubice - viz
mapa LKPD AD 2-43.

2.22.2.5.4 Pfiblizeni pfesnym pfibliZovacim radarem se poskytuje
pouze vojenskym letadlim, na zakladé zadosti velitele letadla.
Vycvikové lety v€etné cvicnych pfiblizeni pfesnym pfiblizovacim
radarem musi byt pfedem koordinovany s Pardubice MTWR.
Priblizeni pfesnym pfiblizovacim radarem se civilnim letadlim
neposkytuje, vyjma pfipadl deklarované nouze.

2.22.2.5.5 Pfiblizeni pfesnym pfiblizovacim radarem na RWY 27
kon¢i, kdyz letadlo dosahne bodu, v némz sestupova draha protina
OCA 981 ft AMSL / OCH 250 ft. Pfiblizeni pfesnym pfiblizovacim
radarem na RWY 09 kon&i, kdyz letadlo dosahne bodu, v némz
sestupova draha protina OCA 986 ft AMSL / OCH 250 ft.

2.22.2.2 Holding

2.22.2.2.1 Holding procedures are shown on charts RNAV STAR
RWY 09 and RWY 27.

2.22.2.2.2 Holding facility PK NDB, right, outbound track 267°, timing
1 min, minimum holding altitude 4000 ft AMSL

2.22.2.3 Approach

2.22.2.3.1 Procedures for standard instrument approaches to point
IAF are described on the following pages and shown on STAR chart.
Initial, final and missed approach procedures from |AF are shown on
Instrument Approach Chart (IAC) - ICAO. Only south circling approach
has to be carried out.

2.22.2.4 Departures

2.22.2.4.1 Departure procedures are described on the following pages
and shown on SID charts.

2.22.2.5 Radar services

2.22.2.5.1 The following radar services are provided in area of MCTR
and MTMA Pardubice:

— navigation assistance

— radar monitoring

— radar vectoring

— radar separation

— essential traffic information

— precision surveillance radar approach to RWY 27 (for MIL ACFT
only, the approach for CIV ACFT is provided just in case of a state
of emergency declared on pilot’s request).

2.22.252 A radar separation minimum in MCTR and MTMA
Pardubice is 3 NM.

2.22.2.5.3 ATC surveillance minimum altitudes within MCTR

Pardubice and MTMA Pardubice - see chart LKPD AD 2-43.

2.22.2.5.4 Precision radar approach is provided on pilot's request to
military aircraft only. Training flights including training precision radar
approaches must be coordinated with Pardubice MTWR in advance.
Precision radar approach is not provided to civilian aircraft unless a
state of emergency is declared.

2.22.2.5.5 Precision radar approach for RWY 27 is terminated at the
point where aircraft’s glide path intersects OCA 981 ft AMSL / OCH
250 ft. Precision radar approach for RWY 09 is terminated at the point
where aircraft’s glide path intersects OCA 986 ft AMSL / OCH 250 ft.

2.22.2.6 LetiStni provozni minima 2.22.2.6 Aerodrome operation minima
RVR (m)
RWY " -
vzlet / take-off pristani / landing
09 550 800
27 550 550
2223 Postupy pro VFR lety 2223 Procedures for VFR flights

2.22.3.1 VFR standardni pfiletové a odletové traté jsou vyznaceny na
mapé pfiletd a odletd za VFR.

2.22.3.1 VFR entry and exit significant points are shown on VFR
Arrivals and Departures Chart.

VFR vstupni a vystupni body do/z MCTR PARDUBICE / VFR entry and exit significant points to/ffrom MCTR PARDUBICE

ECHO 495942N 0160633E Zamrsk - Zelezni¢ni stanice / Zamrsk - train station
LIMA 495133N 0160205E Lhota u Skutce - 0,3 NM zapadné / Lhota u Skutée - 0,3 NM WEST
NOVEMBER 500821N 0154719E Opatovice - kruhovy objezd / Opatovice - traffic roundabout
OSKAR 500750N 0160400E Tdmovka - vodni nadrz / Tdmovka - pond
SIERRA 495405N 0155609E Chrast - kostel / Chrast - church
WHISKEY 500740N 0153212E Chyst - zemédélské druzstvo / Chyst - collective farm
X-RAY 495350N 0153826E Prachovice - cementarna / Prachovice - cement plant
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Body VFR trati / Points of VFR routes

ALFA 495831N 0153835E Svin&any - obecni ufad / Svin€any - municipal office
BRAVO 495827N 0155213E Uhfetice - praimyslova hala / Uhftetice - industry hall
CHARLIE 500656N 0153910E KFi¢en - agrodruzstvo / Kfi¢ef - collective farm
DELTA 500609N 0155125E Bohumile¢ - 1 NM vychodné od golfového hfisté / Bohumile¢ - 1 NM east of golf course

2.22.3.2 Lety VFR mohou byt provadény i po jinych nez publiko-
vanych tratich, pokud tak stanovi stanovisté ATC.

2.22.3.3 Lety po okruhu
Okruhy jsou provadény na jih:
— RWY 09 - pravy okruh

—  RWY 27 - levy okruh

Severni okruhy mohou byt povoleny u menSich typl letadel za
predpokladu, zZe jejich velitelé jsou schopni se vyhnout LKP6.

2224 Seznam trat'ovych bodt

2.22.3.2 VFR flights may be performed on other than published tracks
if specified so by ATS unit.

2.22.3.3 Aerodrome traffic circuits

South aerodrome traffic circuits are carried out:
— RWY 09 - right aerodrome traffic circuit

—  RWY 27 - left aerodrome traffic circuit

North aerodrome traffic circuits can be cleared for those aircraft,
pilots-in-command of which are able to avoid LKP6.

2224 Waypoint list

Nazev / Designation

Souradnice/ / Coordinates

PDO9SF

500109.83N 0153230.04E

PD27F

500025.78N 0155609.06E

PD262

495606.64N 0153423.69E

PD263

495525.98N 0155601.12E

PD264

495510.57N 0160344.74E

PD265

495454.57N 0161128.25E

PD271

500106.03N 0153445.03E

PD272

500605.42N 0153506.44E

PD273

500524.62N 0155648.34E

PD274

500509.16N 0160433.56E

PD275

500453.10N 0161218.66E

PD411

500059.09N 0153830.89E

PD412

495729.52N 0153815.69E

PD413

495658.10N 0155457.88E

PD414

495645.85N 0160108.96E

PD415

500015.36N 0160125.81E

PD514

495900.35N 0163611.20E

PD515

495953.84N 0161153.41E

PD901

500118.17N 0152741.98E

PD902

500539.38N 0154910.07E

PD903

500037.38N 0155011.06E

PD904

495540.04N 0154823.72E

PD905

495554.81N 0154016.62E

PR582

494440.86N 0141606.55E

LKPD AD 2.23 DOPLNUJICi INFORMACE

2.231 VYSKYT PTACTVA NA/V BLIZKOSTI LETISTE

2.23.1.1 Ur¢eni tah(, predstavujicich ohrozeni letového provozu.

2.23.1.1.1 V MCTR Pardubice dochazi k vét§im koncentracim ptactva
v dobé podzimnich a jarnich tahl, v mésici zafi, bfeznu a dubnu.

2.23.1.1.2 V zimnich mésicich zvy$eny vyskyt havran(. Rano okolo
0615 az 0645 a vecer okolo 1515 az 1530 v zavislosti na vychodu a
zapadu slunce prelétavaji havrani prostorem letisté od 100 m do
600 m AGL.

2.23.1.1.3 Celoro¢né vyskyt holubovitych ptakt a rackd. V povodi
Labe a v prostorech rybnikd a umélych nadrzi na Labi od bfezna do
listopadu hromadna hnizdisté vodniho ptactva.

LKPD AD 2.23 ADDITIONAL INFORMATION

2.231 BIRD CONCENTRATIONS ON/IN THE VICINITY OF
AIRPORT

2.23.1.1 Determination of migration with potential hazard to air traffic.

2.23.1.1.1 Large concentrations of birds in MCTR Pardubice during
autumn and spring migration periods, in September, March, and April.

2.23.1.1.2 During the winter increased incidence of rooks flying from
100 m up to 600 m AGL in the aerodrome area in the morning around
0615 to 0645 and in the evening around 1515 to 1530, dependent on
sunrise and sunset.

2.23.1.1.3 Occurrence of pigeons and gulls during the whole year.
Nesting areas of water birds along the Labe river and water reservoirs
nearby from March until November.
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2.23.2 Odchylky od certifikacni predpisové zakladny  2.23.2 Type-certification basis deviations laid down by
stanovené Narizenim komise (EU) ¢. 139/2014 Commission Regulation (EC) No 139/2014
2.23.2.1 Tabulka certifikacnich odchylek: 2.23.2.1 Certification deviation table:
Specifikace Popis odchylky Typ odchylky Platnost
Specification Deviation description Deviation type Validity
CSADR-DSN.B.045 |, , Rovnocenna
N Sitka RWY je 75 m. uroven bezpecnosti| Trvala
Sitka RWY . . .
. Width of RWY is 75 m. Equivalent Level of | Permanent
Width of RWY Safety
CS ADR-DSN.B.080 RWY ma je(.jnostra'n'ny rfh'(:ny sk[on'od !'iim'ho k sei/’evrn'imu okraji RWY. PFicny . ) ]
e sklon RWY je mensi nez 1%. Primérna hodnota pfi¢ného sklonu je 0,791%. Zvlastni podminka Trvaléa
PFi¢né sklony na RWY ) . . . . o
RWY transverse slope is one-sided and oriented from south to north side of Special Condition | Permanent
Transverse slopes on RWY | p\yy Transverse slope is less than 1% and an average value is 0,791%.
CS ADR-DSN.D.320 Pii obsazeném stani W5A a/nebo pii obsazeni PAD M predstavuje parkuijici Rovnocenna
Objekty na pasech letadlo pfekazku v pasu TWY W. uroven bezpecnosti| Trvala
pojezdovych drah When W5A aircraft stand is used and/or when PAD M is used for parking of Equivalent Level of | Permanent
Objects on taxiway strips | aircraft such aircraft creates an obstacle on TWY W strip. Safety
CS ADR-DSN.L.550 Pru’hyvpostrannih'o dréhgvého znaégrli BWYjsou vzhledem k Sifce RWY (75 m) ] Rovvnocenrv\é . ]
L i . . | umistény ve vzdalenosti 36,3 m (vnitfni okraj pruhu) od osy RWY. uroven bezpec€nosti| Trvala
Postranni drahové znageni . . . . . .
. . . RWY side stripe marking strips are due to RWY width (75 m) located 36,3 m Equivalent Level of | Permanent
Runway side stripe marking | (inner stripe edge) from RWY centre line Safety
CS ADR-DSN.N.795 Stavajici znadeni stani letadla je provedeno v konfiguraci bily text na modrém Rovnocenna
Poznavaci znaky stani letadla| podkladé. uroven bezpecnosti| Trvala
Aircraft stand identification | Present aircraft stand identification signs consist of an inscription in white on a | Equivalent Level of | Permanent
signs blue background. Safety
CS ADR-DSN.S.880 .
) . .. | Systém osvétleni odlou¢eného parkovani stani na PAD MIKE a APN VYCHOD Rovnocenna
Systémy zdroju elektrické | 1o\ \yhaven sekundarnim zdrojem elektrické energie. drovefi bezpeénosti|  Trvala
energie
. 9 Isolated aircraft parking position illumination system on PAD MIKE and APN Equivalent Level of | Permanent
Electrical ptower supply | EAST is not equipped with secondary power supply. Safety
systems

LKPD AD 2.24 MAPY VZTAHUJICI SE K LETISTI

LKPD AD 2.24 CHARTS RELATED TO THE AERODROME

Nézev mapy / Chart name Strana / Page
Leti$tni mapa - ICAO

Aerodrome Chart - ICAQ AD 2-LKPD-2-1
Trasy pojizdéni pro typy letadel . .
Taxi Routes For Aircraft Types AD 2-LKPD-2-3
Trasy pojizdéni pro kritické typy letadel g -
Taxi Routes For Critical Aircraft Types AD 2-LKPD-2-5
Mapa pro stani a pojizdéni na APN West . Y
Parking Stands and Taxiing on Apron West AD 2-LKPD-2-7
Mapa pro stani a pojizdéni letadel na APN East . Y
Parking Stands and Taxiing on Apron East AD 2-LKPD-2-9
LetiStni pfekazkova mapa ICAO Typ A . a
Aerodrome Obstacle Chart ICAO Type A AD 2-LKPD-3-1
Mapa standardnich pfistrojovych odlett (SID) - ICAO RNAV SID RWY 27 AD 2-LKPD-5-1
Standard Departure Chart - Instrument (SID) - ICAO RNAV SID RWY 27

RNAV SID RWY 27 - Doporu¢ené kédovani

RNAV SID RWY 27 - Recommended coding AD 2-LKPD-5-2
Mapa standardnich pfistrojovych odletd (SID) - ICAO RNAV SID RWY 09 AD 2-LKPD-5-3
Standard Departure Chart - Instrument (SID) - ICAO RNAV SID RWY 09

RNAV SID RWY 09 - Doporucené kdédovani

RNAV SID RWY 09 - Recommended coding AD 2-LKPD-5-4
Mapa vSesmérovych odletl

Omnidirectional Departure Chart AD 2-LKPD-5-5
Mapa standardnich pfistrojovych pfiletd (STAR) - ICAO RNAV STAR RWY 27 AD 2-LKPD-6-1
Standard Arrival Chart - Instrument (STAR) - ICAO RNAV STAR RWY 27

RNAV STAR RWY 27 - Doporucené kddovani; RNAV vyckavani AD 2-LKPD-6-2
RNAV STAR RWY 27 - Recommended coding; RNAV holding

Mapa standardnich pfistrojovych pfiletd (STAR) - ICAO RNAV STAR RWY 09 AD 2-LKPD-6-3
Standard Arrival Chart - Instrument (STAR) - ICAO RNAV STAR RWY 09

RNAV STAR RWY 09 - Doporucené kédovani; RNAV vyckavani AD 2-LKPD-6-4
RNAV STAR RWY 09 - Recommended coding; RNAV holding

Mapa priblizeni podle pfistrojd - ICAO ILS Z RWY 27 . =
Instrument Approach Chart - ICAO ILS Z RWY 27 AD 2-LKPD-7-1
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AIP CZECH REPUBLIC Pardubice

AD 2-LKPD-1-15

Instrument Approach Chart - ICAO NDB RWY 27

Nazev mapy / Chart name Strana / Page
ILS Z RWY 27 - Doporuc¢ené kédovani

ILS Z RWY 27 - Recommended coding AD 2-LKPD-7-2
Mapa priblizeni podle pfistrojd - ICAO ILS Y RWY 27 ] .
Instrument Approach Chart - ICAO ILS Y RWY 27 AD 2-LKPD-7-3
ILS Y RWY 27 - Seznam tratovych bodu

ILS Y RWY 27 - Way point list AD 2-LKPD-7-4
Mapa pfiblizeni podle pfistroji - ICAO RNP Z RWY 27 CAT A, B AD 2-LKPD-7-5
Instrument Approach Chart - ICAO RNP Z RWY 27 CAT A, B

RNP Z RWY 27 CAT A, B - Seznam tratovych bodu; SBAS FAS Data Block AD 2-LKPD-7-6
RNP Z RWY 27 CAT A, B - Way point list; SBAS FAS Data Block

Mapa pfiblizeni podle pfistrojd - ICAO RNP Y RWY 27 CAT C, D AD 2-LKPD-7-7
Instrument Approach Chart - ICAO RNP Y RWY 27 CAT C, D

RNP Y RWY 27 CAT C, D - Seznam tratovych bod(; SBAS FAS Data Block AD 2-LKPD-7-8
RNP Y RWY 27 CAT C, D - Way point list; SBAS FAS Data Block

Mapa pfiblizeni podle pfistroji - ICAO NDB RWY 27 AD 2-LKPD-7-9

NDB RWY 27 - Doporucené kodovani
NDB RWY 27 - Recommended coding

AD 2-LKPD-7-10

Mapa pfiblizeni podle pfistroji - ICAO PAR RWY 27
Instrument Approach Chart - ICAO PAR RWY 27

AD 2-LKPD-7-11

PAR RWY 27 - Pfiblizeni PAR RWY 27
PAR RWY 27 - Approach PAR RWY 27

AD 2-LKPD-7-12

Mapa pfiblizeni podle pfistroju - ICAO RNP RWY 09
Instrument Approach Chart - ICAO RNP RWY 09

AD 2-LKPD-7-13

RNP RWY 09 - Seznam tratovych bodu; SBAS FAS Data Block
RNP RWY 09 - Way point list; SBAS FAS Data Block

AD 2-LKPD-7-14

Mapa pfiblizeni podle pfistroja - ICAO NDB RWY 09
Instrument Approach Chart - ICAO NDB RWY 09

AD 2-LKPD-7-15

NDB RWY 09 - Seznam tratovych bod
NDB RWY 09 - Way point list

AD 2-LKPD-7-16

Mapa pfiblizeni podle pfistroji - ICAO PAR RWY 09
Instrument Approach Chart - ICAO PAR RWY 09

AD 2-LKPD-7-17

PAR RWY 09 - Poc¢atecni priblizeni (Doporu¢ené kédovani); Priblizeni; Zmeskané pfiblizeni
PAR RWY 09 - Initial approach (Recommended coding); Approach; Missed approach

AD 2-LKPD-7-18

Mapa priletll a odletll za VFR

VFR Arrivals and Departures Chart AD 2-LKPD-8-1
Mapa pfilett a odletl za VFR - Posloupnost tratovych bodu ] o
VFR Arrivals and Departures Chart - Waypoint sequence AD 2-LKPD-8-2
Mapa minimalnich nadmofskych vysek pro poskytovani prehledovych sluzeb ATC v prostoru MCTR a MTMA Pardubice AD 2-LKPD-8-3
ATC Surveillance Minimum Altitude Chart within MCTR and MTMA Pardubice
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AIP CZECH REPUBLIC

AD 2-LKPD-2-3

TAXI ROUTES FOR

PARDUBICE TOWER

120.155

PARDUBICE (LKPD)

APRON EAST

Civ. ACFT day only

AlRCRAFT TYPES PARDUBICE TOWER 120.205 (reserve)
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AIP CZECH REPUBLIC

AD 2-LKPD-2-5

TAXI ROUTES FOR

CRITICAL AIRCRAFT TYPES

PARDUBICE TOWER 120.155 PARDUBICE (LKPD)

PARDUBICE TOWER 120.205 (reserve)
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AD 2-LKPD-2-7

PARDUBICE (LKPD)

AIP CZECH REPUBLIC

APRON ELEV 735 ft

120.205 (reserve)

120.155

PARDUBICE TOWER
PARDUBICE TOWER

PARKING STANDS AND
TAXIING ON APRON WEST
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AD 2-LKPD-2-9

AIP CZECH REPUBLIC

—_ [y PY
[ i
o o 00€ 00z 1334 00} 0 o0z Heyo mau :abueyn
1 | 1 1 1 1 | 1 1 1 1 | 1 1 1 1 Lilylaly
K > T T T T T T T T T T | IR
—u 00} 05 SERTEN 0 oL
~— 1
w =
[e]
2 g
o) 9¢ 3 [
w < 5 95 o5 T ¢ 152w 1BIPOOI
o) o) 9¢ 23 (] sjybi 86pa AML
R g ) ve 13 I Buiping m Spue)s Yesolly
m &91137 3000 OVOl NVdS ONIM |ONVLS 14dVHOHIV © & BRI e
uoudy e aul| uI-pes| puels
o
( — aul| Ixe
i A ==N—— aul| Ayajes uoidy
m [NERER] [NERER
[}
88
- NN
co
NN
N 3.2 3ONVHO 40
31Va IVANNY
[ ] 5 N
¢ 3
ro ]
Ll S
== L &
e
LU L o
0O ® A
= i y : .
4 ° °
aa (@] %
E E E ﬂ 1 AML
. 8l
(a)/))
Z2< —— gl
Z5 ° —— T _ _
[ —_—— e _|
25 = & b5
1
13
L El LSV3 NO¥dY
(73] A —
Z e
oo
20
K N N -
R ~ K N
M M N
[

01 OCT 26
AMDT 11/26

. Air Navigation Services
of the Czech Republic

<]

N
X






AIP CZECH REPUBLIC AD 2-LKPD-7-11

MSA PK NDB/MKR
PARDUBICE RADAR 128.365 \ ~
INSTRUMENT |PARDUBICE RADAR 267.300 OR b PARDUBICE (LKPD)
PARDUBICE PRECISION 296.8250/R AERODROME ELEV 741 ft
CﬁlPAPR%o?(:C:O PARDUBICE PRECISION 123.300 O/R reserve THR RWY 27 ELEV 731 ft PAR
= PARDUBICE TOWER 120.155 MIL ACFT ONLY.
PARDUBICE TOWER 120.205 (reserve) CIV ACFT only in declared emergency. RWY 27
I I I | I I I I | | I I I I 7b90 \\1/ ‘ I I I | I I I ‘ I I I f I ] I I I }7
| 1052 15°40 '45°50 16°00
MTMA | PARDUBICE MTMA | PARDUBICE 1182 e e i
= BEARINGS, TRACKS AND RADIALS ARE MAGNETIC N MTVA | PARDUBICE

MTMA I PARDUBICE

——

ALTITUDES AND ELAVATIONS ARE IN FEET .
DISTANCES ARE IN NM DME REQU|RED
- for initial and missed approach

MTMA | PARDUBICE
. MTMA | PARDUBICE
i . B Fles
N
- 2000 AMSL

z o)
2 1]
= N |
- y, 10.0 PK DME ilz w
“1n, . z o
Y, = o
1047 ~—PARDUBICE N _
= N 913 L/MKR 888
/\ i P %
. / 50°00'44.90"N Q6 00
1068 /. 015°46'13.81"E Q,Q 10.0 PK DME |
B 904 1001 *\-/*5‘)68
/ NPARANKS
Se 9{%935 072a/<:> |
B . B 3000
o 30 PK DME PARDUBICE NS :
B _N- — 7.1 PK DME IAF .
< 26 267" PARPE
7 PARDUBICE— °nn —|
— 50°00 / DME 109.350 IAF 3000 12.3PK DME 50°00
50°004.94°N PK
°4506,69" ——PARDUBICE |
h / L C

Missed approach turn:
| | MAXIAS limited to 185 kt

MTMA | PARDUBICE

\ —
| \ gre
\ A g |
N 7
B ~ - Fa 11.0 PK DME EMTMA 1l PARDUBICE
After ATC clearance only? A é)OBgO CETRACK 3 MTVA | PARDUBICE @ % ]
| MTMA Il PARDUBICE
A SPEED LIMITATIONS A3 C)041 ]
| 19 NOT APPLICABLE N NG
| £ TO MIL AIRCRAFT \d’%
E N :
| ~N In case of RCF on final approach track N
I3 without landing clearance follow
1 X the missed approach procedure |

2,
B s MTMA Il PARDUBICE MIUpIPASOVRICE
e D] FL 95
3000 AMSL | ]
| = < >ARDUBICE
D) MTMAFIEg?SLAV % MTMA Uil PARD 1: 250000
3000 AMSL
1 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 KILOMETRES 49°50 —
| | | |

Yy 0
— 49°50 “% Ll | |
g T I I
% X 1 0 1 2 3 4 5 NAUTICAL MILES R
B & 15°40 15°50 16°00
<
v | | | | ‘ | | | | | | | | | J»
5 TRANSITION ALT
MISSED APPROACH: 5000 FT
Climb straight ahead to 3.0 PK DME,
turn left to PK NDB in climbing to 3000 ft AMSL
or according to ATC clearance.
DME 7.1 PK DME
MA turn: MAX IAS limited to 185 kt. PK 3000
(Speed limitations not applicable to MIL aircraft) _ > 4 1 /\ 1
- 1 b Olo I
e | '7/63\69& l |
! 1 < ’59 1
N o | © 1
3.0PKDME\\\\ : :
S~ |
THR 50°00'46.50"N 015°45'21.56"E . g
ELEV 731 ft : :
T \ \ [ ! | [ \ [ \ ] NM FM THR RWY 27
10 8 6 4 2 0 2 4 6 8 10
OCA/ OCH A [ B [ C [ D PKDME |NM| 7 6 5 4 3 2 1
Straight-in Approach _ |ft 981 /250 ALTITUDES| ft | 2960 | 2640|2330|2010] 1690 1370| 1050
Circling (South of AD only)|ft| 1250 / 510 | 1430 / 690 | 1580 / 840 [1760 / 1020

kt 80 | 100 | 120 | 140 | 160 | 180
7.1 DME PK - THR27 7,0 NM|min:sec| 5:14 | 4:11| 3:30 | 3:00 | 2:37 | 2:20

Rate of descent f/min | 420 | 530 | 640 | 740 | 850 | 950
Change : MIL ACFT ONLY text box added
!’ Air Navigation Services 01 OCT 26
7a% = of the Czech Republic AMDT 11/26



AD 2-LKPD-7-12

Pardubice - PAR RWY 27

AIP CZECH REPUBLIC

APPROACH PAR RWY 27

Descent angle (°) 3.00
Type IF D7.1 PK
Fix (10.5 DME PK) (7.1 DME PK)
Fix coordinates 5000 15.45N 016 0122.35 E 50 00 25.82 N 01556 08.92 E
Fix formation bearing (True®) 92,80LP 92,78 L P
Fix formation distances (NM) 10.50 DME PK 7.13 DME PK

16 APR 26
AIRAC AMDT 3/26
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AIP CZECH REPUBLIC

AD 2-LKPD-7-17
PARDUBICE RADAR 128.365 LY LSL UGS
INSTRUMENT |PARDUBICE RADAR 267.300 OR % 4800, PARDUBICE (LKPD)
APPROACH PARDUBICE PRECISION 296.8250/R 3000; o Z  AERODROME ELEV 741 ft PAR
CHART |CAO PARDUBICE PRECISION 123.300 O/R reserve 019 26 THR RWY 09 ELEV 736 ft
- PARDUBICE TOWER 120.155 MIL ACFT ONLY.
PARDUBICE TOWER 120.205 (reserve) Sl CIV ACFT only in declared emergency. RWY 09
| ] | I I I I | I I I I I I I I I I I | I I | | I I I I I I I I I
15°30 15°40 15250 |
g 1090 2~ 010 |
— 50°10 A 50°10
= 1052
N7
MTMA | PARDUBICE MTMA | PARDUBICE /:\ MTMA | PARDUBICE
2 Z; 1182 MTMA | PARDUBICE
’)Z | % MTMA | PARDUBICE N
S IAF (DME REQUIRED| EE i |
Z12  KAFIC Py
_ MAX 1AS 200 kt S
MTMA | PARDI
( A 53 - UBICE &U;l
V 4000 " 267° o
MTMA | CASLAV §
D] FL95 |
- 2000 AMSL 4,
: SPEED LIMITATIONS /"V%S,C
o NOT APPLICABLE 1047
(N © TO MIL AIRCRAFT b .
Ay
\ | \
" \
o o
o%.w 9/04 10‘01 \\
A\ NY
/. !
8.7 PKDME 901 PARDUBICE !
A\ 087w 3. 087° o /
e
IF 3000 i "~ PD03
. PD901 oM 100350 3.3 PK DME 50°00 —
— 50°00 11.3 PK DME PK — MAX IAS 185 kt
50°0042.94'N
15°45'06.69"E
LR - IAF
PK
In case of RCF on final approach track ——PARDUBICE: ——PARDUBICE
without landing clearance follow LIMKR 888 5 1123 NDB/MKR 432
the missed approach procedure P AN PK - -
50°00'44.90"N 1083 / 50°00'39.93"N
015°46'13.81"E A 015°48'46.86"E
CASLAV L
mw”’“
MTMA Il PARDUBICE MTMA | PARDUBICE
ANTMAIEARDUBICE MTMA Il PARDUBICE
D] FL 95
2500 AMSL | 1:250000
RNAV 1 certification required after IAF PK,
IAF KAFIC and for missed approach. 3 101 2 3 4 5 6 7 8 9 10 KILOMETRES
Aircraft not equiped for RNAV 1 ES %, : “ : ‘ “ “ ‘ | ‘ “ ‘
advise ATC and expect vectoring. 22 ///%( ///%O 0 ’ 5 3 4 s NAUTICAL MILES |
BEARINGS, TRACKS AND RADIALS ARE MAGNETIC B ‘(f
ALTITUDES AND ELAVATIONS ARE IN  FEET MTMA Ill CASLAV K/ MTMA Il PARDUBICE
DISTANCES ARE IN NM ko g THAY PASDUBICE
- 15°30 15°40 MTMA Il PARDUBICE 45°50
T IR N N B | | | | L1 1 | ‘ |
TRA"S‘%‘ (’3# ALT L NDB MISSED APPROACH:
MM oM . .
0.7PK 2.4PK 1. Climb direct to PD903 (fly-over),
DME DME turn left to PD902 and
join initial approach in climbing to 4000 ft.
8.1 PK DME DME FDo0s
087° PK X DME 2. For RNAV 1 not equipped aircraft:
3000 _\ ' <1 Climb straight ahead to 3000 ft and
: Gp 30‘36’;0 : P PK : ) expect vectoring.
(s 4
! 249, ! —~ ~!" MAturn: MAX IAS limited to 185 kt.
: K : _ - - : (Speed limitations not applicable to MIL aircraft)
I [ I
1 _ - 1
THR 50°00'50.39"N 015°43'16.14"E : : !
ELEV 736 ft : : :
NM FM THR RWY 09 | \ \ \ \ il to \
10 8 6 4 2 0 2 4 6 8 10
OCA/OCH A [ B [ Cc \ D Distance to PK DME|NM| 8 7 6 5 4 3 2
Straight-in Approach | ft 986 / 250 ALTITUDES | ft | 2950|2640 | 2320|2000 | 1680|1360 | 1040
Circling (South of AD only)|ft| 1250 / 510 | 1430 / 690 | 1580 / 840 [1760 / 1020
kt 80 | 100 | 120 | 140 | 160 | 180
8.1 DME PK - THR09 7,0 NM|min:sec| 5:14 | 4:11| 3:29 | 3:00 | 2:37 | 2:20
Rate of descent ft/min | 420 | 530 | 640 | 740 | 850 | 950
Change: MIL ACFT ONLY text box added
!’ Air Navigation Services 01 OCT 26
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AD 2-LKPD-7-18 Pardubice - PAR RWY 09 AIP CZECH REPUBLIC

INITIAL APPROACH PAR RWY 09

Recommended coding:

Path e C°”Eigra°k DIST | Tum ez Nav | poro
Terminator ID |Type |Flyover Coordinates (True®) NM | Direction | | evel | Speed | SPec.
via KAFIC
IF KAFIC | IAF | NO 500621.81N 0152533.69E A3000+ | K200- [RNAV 1
TF PD901 | IF NO 500118.17N 015274 1.98E 159 (164.8) 53 - |RNAV1
via PK
IF PK IAF | NO 500039.93N 0154846.86E A4000+ - |RNAV1
TF PD902 | --- NO 500539.38N 0154910.07E 357 (2.9) 5.0 - |RNAV1
TF KAFIC | - NO 500621.81N 0152533.69E 267 (272.8) 15.2 LEFT K200- [RNAV 1
TF PD901 | IF NO 500118.17N 0152741.98E 159 (164.8) 53 LEFT - |RNAV1
APPROACH PAR RWY 09
Descent angle (°) 3.00
Type IF D8.1 PK
Fix (11;8302 PK) (8,1 DME PK)
Fix coordinates 5001 18.17N 015 2741.98E 50 01 09.82N 015 32 30.32E
Fix formation bearing (True®) 272.82 NDB PK 272.82 NDB PK
Fix formation distances (NM) 11,25 DME PK 8,14 DME PK
MISSED APPROACH PAR RWY 09
Recommended coding:
Pgth Waypoint Cou:\jeA /G 'I;rack DIST .TUIT.1 Constraints Nav Remarke
Terminator ID Type |Flyover Coordinates (True®) NM | Direction | | evel |Speed| SPec.
DF PD903 | MATP | YES | 500037.38N 0155011.06E - | K185-| RNAV1
DF PD902 | --- NO | 500539.38N 0154910.07E LEFT RNAV 1
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AIP CZECH REPUBLIC

PRAHA/Ruzyné

AD 2-LKPR-1-1

LKPR AD 2.1 SMEROVACI ZNACKA A NAZEV LETISTE
LKPR AD 2.1 AERODROME LOCATION INDICATOR AND NAME

LKPR - PRAHA/Ruzyné

Vefejné mezinarodni letidté
Public International Aerodrome

LKPR AD 2.2 ZEMEPISNE A ADMINISTRATIVNi UDAJE O LETISTI
LKPR AD 2.2 AERODROME GEOGRAPHICAL AND ADMINISTRATIVE DATA

Zemépisné souradnice vztazného bodu letisté a jeho umisténi
ARP coordinates and site at AD

500603N 0141536E -
RWY 12/30 - 1936 m od / from THR RWY 30

Smér a vzdalenost letisté od (mésta)
Direction and distance from city

277° GEO - 10 km Prazsky hrad
277° GEO - 10 km Prague castle

Nadmorska vyska / vztazna teplota / pramérna nejnizsi teplota
Elevation / Reference temperature / Mean low temperature

1234 ft / 376 m / 25.8 °C (JUL) / -1.6 °C (JAN)

MAG deklinace / Ro¢ni zména
Magnetic Variation / Annual Change

5°E (2022) / 0.17°E

Provozovatel letisté
Aerodrome operator

Letisté Praha, a.s. / Prague Airport

Adresa K Letisti 6/1019

Address 160 08 Praha 6, Ruzyné
Telefon +420 220 111 111
Telephone +420 220 115 890
Telefax +420 235 350 922
AFTN LKPRYDYX

E-mail adresa
E-mail address

LKPR@prg.aero

Povoleny druh provozu (IFR/VFR)
Type of Traffic permitted (IFR/VFR)

IFR/VFR

Poznamky
Remarks

NIL

LKPR AD 2.3 PROVOZNi DOBY
LKPR AD 2.3 OPERATIONAL HOURS

Sprava letisté

H24
AD Operator

Celni a pasova sluzba
Customs and immigration

H 24

Health and sanitation

Prvni pomoc / First Aid Treatment H 24
Zdravotni a sanitarni sluzba Zdravotni stfedisko / Health Center MON - THU

FRI

Hyg.-epid. stanice / Epidemiol. Center MON - FRI

0600 - 1400 (0500 - 1300)
0600 - 1300 (0500 - 1200)

0600 - 1400 (0500 - 1300)

Letistni letecka informacni sluzba

L ) H24
AIS Briefing Office

Ohlasovna letovych provoznich sluzeb (ARO)
ATS Reporting Office (ARO)

Technicky blok / Technical building (TWR) H 24

Meteorologickéa sluZzebna
MET Briefing Office

Technicky blok / Technical building (TWR) H 24

Letové provozni sluzby

7 H24
ATS
Czech Airlines Handling, a.s. H24
Pinéni .
8 ) L.M. Czech Republic s.r.o. H 24
Fuelling
ORLEN Aviation sp. z 0.0. H 24
Odb. i letd
9 a\{en/ etu H 24
Handling
B ¢nostni slozk
10 ezpe.cnos NI SIOZKYy H 24
Security
Odstrariovani na
11 s'r‘emovanl namrazy H 24
De-icing
P Aamk|
12| "oznamy NIL
Remarks

"%
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AD 2-LKPR-1-2

PRAHA/Ruzyné AIP CZECH REPUBLIC

LKPR AD 2.4 SLUZBY A ZARIZENi PRO POZEMNi ODBAVENI LETADEL
LKPR AD 2.4 HANDLING SERVICES AND FACILITIES

Zafizeni pro
odbaveni nakladu

Cargo-handling

Vysokozdvizné voziky / Fork-lift trucks (1,2 t; 2 t; 2,5t; 4,5 t; 12 t), nGzkové nakladace / Scissor lifts (14 t), stavéci ploSiny
/ Build-Up Stations (7 t), pasové nakladace / Conveyor—Belt Loaders (9m / nosnost / lifting capacity 200 kg), paletové
nakladace / Pallet Loaders (7 t; 14 t), kontejnerové nakladace / Container Loaders (3,5t; 7 t; 14 t), kontejnerové a paletové

facilities voziky / Container/Pallet Dollys, vle¢né voziky / Baggage Cargo Carts, tahace / Towbar Aircraft Tractors (do / up to 550 t).
Druhy paliv a oleji} Palivo / Fuel: Turbo Fuel JET A-1, AVGAS 100 LL
Fuel/oil types Olej/ Qil: NIL
Letecky benzin | Aviation Gasoline:
L.M. Czech Repubilic: autocisterna / tank truck 1 x 2500 |, nadrz / tank 50 000 I.
Letecky petrolej /| Aviation Kerosene:
L.M. Czech Republic: autocisterny / tank trucks 2 x 60 000 I, 7 x 40 000 I.
Czech Airlines Handling: autocisterny / tank trucks 4 x 40 000 |, 3 x 550001, 1 x 350001, 1 x44 0001, 1 x 48 000 I.
Zafizeni pro ORLEN Aviation: autocisterny / tank trucks 2 x 63 000 |, 3 x 40 000 I, 1 x 38 000 I.
i’a’;)éa”(:’iga’i vem/ 1 BJiz5i informace | Detailed information:
Fuelling facilities/ Czech Airlines Handling, a.s., K Letisti 1040/10, 161 00 Praha 6, Czech Republic, @ +420 725 572 346,
capacity i refuelling.box@prg.aero,
Dispecink plnéni / fuelling: @ +420 220 114 926, @ +420 725 523 697
L.M. Czech Republic s.r.o., Aviaticka 1092/8, 161 00 Praha 6, Czech Republic, @ +420 220 113 955,
Dispecink pInéni / fuelling: @ +420 220 113 617, @ +420 602 490 403, g4 ops@prgfuel.cz
ORLEN Aviation sp. z 0.0., od$tépny zavod, Milevska 2095/5, Kr¢, 140 00 Praha 4, Czech Republic,
Dispecink plnéni / fuelling: @ +420 736 508 156, g4 oaviprg@orlen.pl
Typ zarizeni | Type of facility: Kapacita (odmrazovaci kapalina / voda) | Capacity (de-icing fluid / water)
1 x Vestergaard Elefant Beta 4300 /4000 I,
Zafizeni pro 1 x Vestergaard Elefant Beta 4500/ 3500 1,
odstrariovani 2 x Vestergaard Elefant Beta 3500 /45001,
namrazy 2 x Vestergaard Elefant Beta 4000 /45001,
De-icing facilities |1 x Safeaero SDI 218 3900/ 3000 1,
1 x Safeaero S 220 4000 /3400 I,
2 x Safeaero S 220 4000 /3600 I.

Hangarovaci
prostor pro cizi
letadla

Hangar space for
visiting aircraft

Bell Textron Prague, a.s. @ +420 234 624 413, & +420 234 624 412, g prague.handling@bh.com, FREQ 131,480.

ABS Jets - hangary / hangars C a/ and N pro letadla do velikosti / for aircraft up to size of B737 a / and A320
kontakty / contacts: ABS Jets, a.s., @ +420 220 112 111, @ +420 725 747 997, & +420 220 111 418,
Sita: PRGAJXH, handling@absjets.cz

Czech Airlines Technics, a.s: hangar / hangar F
ACFT typu / type A318/319/320/321, B737, B757/767, ATR 42/72.
Kontakty / Contacts: @+420 220 116 505 , & +420 220 114 357, g mcc.box@csatechnics.com, Sita: PRGMMOK

Opravarské
sluzby pro cizi
letadla

Repair facilities for
visiting aircraft

ABS-Jets: Veskeré opravy (i zaruéni) letadel typu / All kinds of repairs (incl. guaranty repair) of the aircraft Embraer 135
RJ / Legacy 600 do urovné 72 mésicni prohlidky (v€etné prohlidky C—check (48 mésic¢ni)) / up to the level of 72 months
check (including C-check (48M check)), Embraer Phenom P300 a / and P100 do Urovné I1-IV a C-check, vymény motord,
prodej nahradnich dilti / up to level I-1V and C—check, engine change performance, spare parts sale; veskeré opravy letadel
/ all kind of repairs of the aircraft Cessna Citation Bravo do urovné / up to the level I-IV; tratova udrzba letadel / line
maintenance of the aircraft Bombardier Learjet 60 XR. Komplexni myti interiérti a exteriér(i letadel do velikosti / Complex
aircraft washing and clearing (interior and exterior) up to the size of Gulfstream G550. Blizsi informace / For more
information contact: ABS Jets AOG desk: @ +420 725 529 489, & + 420 220 225 545, g engineering@absjets.cz

Czech Airlines Technics, a.s.: Servis letadel typu / Service airplanes of type A318/319/320/321 (CFM56&V2500)
(Line&Base Maintenance), B737CL & NG (Line&Base Maintenance), ATR42/72 (Line&Base Maintenance), B757/767 (Line
Maintenance), A330 (Line Maintenance), ERJ 170/190 (Line Maintenance). Kontakty / Contacts: @ +420 220 116 505,
5 +420 220 114 357, g4 mcc.box@csatechnics.com, Sita: PRGMMOK

Poznamky
Remarks

Asistence osobam se zdravotnim postiZzenim | Assistance to persons with reduced mobility

Kontakty na dicpecink / Contacts to dispatching centre (H 24)

@ +420 220 111 220, & +420 220 111 222, Sita: PRGWCT7X, g prm@prg.aero

Letecky dopravce je povinen poskytovat informace o pfepravé osob se zdravotnim postiZzenim nejpozdéji 36 hodin pred
zvefejnénym ¢asem odletu / Air carrier is obliged to provide information about transport of person with reduced mobility 36
hours before scheduled time of departure at the latest.

Handlingovi agenti na letisti PRAHA/Ruzyné | Handling agents for PRAHA/Ruzyné Airport

Czech Airlines Handling, a.s. (pro v8echny lety / for all flights)
@ +420 220 111 629, @ +420 220 113 445, 5§ +420 220 111 626, g handling@prg.aero, Sita: PRGKO7X,
Sita: PRGKD7X, FREQ: 131.955, ® www.czechairlineshandling.com.

Menzies Aviation (Czech), s.r.o. (pro vSechny lety / for all flights)

@ +420 220 113 171, B +420 220 114 617, & +420 235 360 001, & +420 220 561 787, AFTN: LKPRAHDP,

Sita: PRGOPXH, Sita: PRGKKXH, g operations@menziesaviation.com, FREQ: 131.455.

Czech GH, s.r.o (pro vSechny lety / for all flights) @ +420 220 113 171, @ +420 220 114 617, @ ,+420 220 113 986,
& +420 235 360 001, & +420 220 561 787, AFTN: LKPRAHDP, Sita: PRGOPXH, Sita: PRGKKXH,

B4 operations@menziesaviation.com, g prg.gahandling@czechgh.cz, FREQ: 131.455.

Bell Textron Prague, a.s. - Executive Aircraft Handling (pro lety vS8eobecného letectvi / for general aviation flights)
@ +420 234 624 413, & +420 234 624 412, ga prague.handling@bh.com, FREQ: 131.480.

ABS Jets, a.s. — Business Aviation Handling (pro lety vSeobecného letectvi / for general aviation flights)

(+420 220 112 111, @ +420 725 747 997, & +420 220 111 418, Sita: PRGAJXH, & handling@absijets.cz,
FREQ: 131.425 MHz.
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AIP CZECH REPUBLIC PRAHA/Ruzyné AD 2-LKPR-1-3

Yy Time Air, s.r.o. — Business Aviation Handling (pro lety vSeobecného letectvi / for GA and business flights)

7 T @ +420 725936 010, @ +420 724 182 341, g handling@timeair.cz, FREQ: 131.880 - mistnost pro posadky / crew room
facility

LKPR AD 2.5 ZARIZENi PRO CESTUJICi
LKPR AD 2.5 PASSENGER FACILITIES

Holiday Inn Prague Airport, Ramada Airport Hotel Prague, Courtyard by Marriott Prague Airport.

Hotely
1 Hotels Ubytovaci sluzby cestovnich kancelafi v budovach terminalt / Accommodation service of travel agencies in buildings of
terminals 1,2 a/and 3.
Rest:
g | esaurace V budovach terminalti / In buildings of terminal 1 a / and 2.
Restaurants

. 5 Pudjéovny automobilll, autobusy méstské hromadné dopravy, taxi véetné mikrobusu taxi, pravidelna pfeprava autobusy a
Dopravni prostredky

3 individualni pfeprava automobily.
Transportation . .. . Lo T
Rent a car, public transport, taxi including taxi minibuses, regular transport by bus and individual transport by car.
4 Zdravotni sluzba Prvni pomoc a zdravotni stfedisko na letisti / First aid treatment and health centre at the airport (viz. / see LKPR AD 2.3),
Medical facilities nemocnice ve mésté / hospitals in the city.
Banka a poSta P i .y . . .
5 | Ve mésté. Na letisti pouze bankomaty a sménarny. / In the city. At the airport only ATMs and exchange offices.
Bank and Post Office
Cestovni k: lar
6| (,)Vm énce @ | Terminal / Terminal 1 a / and 2. Ve mésté / In the town.
Tourist Office
Poznamk
7 oznamky NIL
Remarks

LKPR AD 2.6 ZACHRANNE A POZARNI SLUZBY
LKPR AD 2.6 RESCUE AND FIRE FIGHTING SERVICES

Kategorie letisté pro ucely
1 | zéchranné a pozarni sluzby] CAT 10

AD category for fire fighting

Vypro$tovaci zarizeni .
2 | P ) Dle / According to ICAO Annex 14
Rescue equipment

Urceno letidtnim koordinatorem ¢innosti pro odstrafovani letadel neschopnych pohybu.Kontakt pfes dispecink
Hasi¢ského zachranného sboru nebo / Designated Aircraft Recovery Coordinator — contact through the ARFS
operation centre or @+420 724 145 411.

Premisténi — v zavislosti na typu letadla / Moving — depending on the type of an AC.

Moznosti odstranéni Zakladni moznosti / Basic possibilities:
nezpusobilych letadel . . . . e n .
3 — 2 jednonapravové hlavni podvozky a pfidovy podvozek / one—axle main gears and nose gear

Capability for removal of | _ : . . s
disabled aircraft 1 vicenapravovy podvozek / multiple—axle gear

Zvedani - vSechny typy letadel jefabovou technikou (zajistuje externi spole¢nost). Pomoci vaku v zavislosti na typu
letadla/ Lifting — All AC types by crane (provided by external company). Depend on the type of an AC by lifting bags.

Seznam prostfedkud pro odstrafiovani letadel neschopnych pohybu na vyzadani / List of recovery equipment on
request.

Poznamk
4 Y NIL
Remarks

LKPR AD 2.7 HODNOCENI A HLASENi STAVU POVRCHU DRAHY A SNEHOVY PLAN
LKPR AD 2.7 RUNWAY SURFACE CONDITION ASSESSMENT AND REPORTING AND SNOW PLAN

o T 22 zametacu-odfukovacli / sweepers—blowers, 6 snéhovych fréz / snow cutters, 5 letiStnich postfikovact /
Typ(y) odklizeciho zafizeni . . . . . , o
1 - - ) ; airfield sprinklers, 2 tryskové odfukovace / snow jet-blowers, 9 traktorovych zametacu / tractor sweepers,
ype(s) of clearing equipmen 4 traktory s Y-radlici / tractors with Y-snowplough blade.

1) Hlavni RWY v pouzivani, hlavni TWYs spojujici RWY v pouzivani s odbavovaci plochou SEVER,
odbavovaci plocha SEVER - minimalni mnozstvi stani + TWY's, mista pro odmrazovani letadel / Main
RWY in use, main TWYs connecting RWY in use with apron NORTH, apron NORTH — minimum number
of stands + TWYs, de-icing areas;

2) Vyjezdové prostory ze stanic Hasi¢ské zachranné sluzby, depo autocisteren LPH, pfistupy k zafizenim
Letecké meteorologické sluzby a radionavigacnim zafizenim nalezicim k RWY v pouzivani, hlavni trasy
pro pretah letadel / Exit areas from Fire Fighting Rescue Service stations, fuelling tank trucks depot,
entries to equipment of Aeronautical Meteorological Service and radio—navigation aids related to RWY in

5 | (PR G D use, main routes for aircraft towing
Clearance priorities 3) Druha/ Second RWY;
4) Odbavovaci plochy v arealu JIH a VYCHOD / Aprons in areas SOUTH and EAST;
5) Ostatni plochy Odbavovaci plochy SEVER / Other areas of apron NORTH;
6) Odbavovaci plocha Bell, zbyla odbavovaci stani v arealu JIH a VYCHOD, ostatni trasy pro pretah letadel

/ Apron Bell, remaining stands in areas SOUTH and EAST, other routes for aircraft towing;

7) Ostatni ¢asti pohybové plochy, odstavné a manipula¢ni plochy, ostatni zafizeni Letecké meteorologické
sluzby a radionavigaéni zafizeni / Other parts of movement area, parking and manipulation areas, other
equipment of Aeronautical Meteorological Service and radio—navigation aids.
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Pouziti materialu pro pravu K odmrazovani/protinamrazovému osetfeni pohybové plochy se pouziva octan draselny v kapalném

3 povrchu pohybovych ploch skupenstvi (KAC) nebo octan sodny v pevném skupenstvi (NAAC).
Use of material for movement area | Potassium acetate in liquid state (KAC) or sodium acetate in solid state (NAAC) is used for de-icing or
surface treatment anti-freeze treatment of movement area.

4 Spec:iélné upravené %imni drahy N/A
Specially prepared winter runways

5 Poznamky NIL
Remarks

LKPR AD 2.8 UDAJE O ODBAVOVACICH PLOCHACH, POJEZDOVYCH DRAHACH A UMISTENi KONTROLNICH BODU
LKPR AD 2.8 APRONS, TAXIWAYS AND CHECK LOCATIONS/POSITIONS DATA

APN SEVER / NORTH beton/asfaltovy beton / concrete/asphaltic concrete PCN 68/R(F)/B/X/T
1 Povrch a anosnost odbavovacich ploch | APN JIH / SOUTH beton/asfaltovy beton / concrete/asphaltic concrete PCN 65/R(F)/B/X/T
Apron surface and strength APN BELL asfaltovy beton / asphaltic concrete PCN 20/R/B/XIT
APN VYCHOD / EAST beton / concrete PCN 68/R/C/XIT
Sitka | Width: 22.5m (TWY P a/and TWY Q mezi/ between TWY L a/and TWY Q540 m)
. ) i Povrch | Surface: beton a asfaltovy beton / concrete and asphaltic concrete
Sitka, povrch a unosnost pojezdovych Unosnost | Strength:
2 | drah
Taxiway width, surface and strength TWYL, L1 PCN 50/F/DIX/T
TWY P a/and TWY Q mezi/ between TWY L a/and TWY Q1 PCN 40/F/DIXIT
ostatni / others PCN 60/R/B/X/T
APN SEVER / NORTH: ELEV 1171 ft/ 357 m
Umisténi a nadmorska vyska kontrolnich | APN JIH / SOUTH: S1-89 ELEV 1197 ft/ 365 m
3 | bodii pro nastaveni vyskoméru S14-817 ELEV 1191 ft/ 363 m
Altimeter checkpoint location and elevation S19-S26 ELEV 1201 ft/ 366 m
APN VYCHOD / EAST: ELEV 1171 ft/ 357 m
p Umisténi kontrolnich bodd VOR/INS Kontrolni body VOR / VOR checkpoints: NIL
VOR/INS checkpoints Koordinaty INS / INS coordinates: viz mapa letisté / see AD Chart
5 Poznamky NIL
Remarks

LKPR AD 2.9 SYSTEM VEDENI A RiZENi POHYBU NA PLOSE A ZNACENI
LKPR AD 2.9 SURFACE MOVEMENT GUIDANCE AND CONTROL SYSTEM AND MARKINGS

Pouzité znaceni staniletadel,
pojezdové vodici znacky a
znaky vizudlni navadéci/
parkovaci systém pro
Jednotliva stani letadel

Use of aircraft stand ID signs,
TWY guide lines and marks
visual docking/parking
guidance system of aircraft
stands

Znaceni stani letadel na vSech odbavovacich plochach. Prosvétlené pfikazové a informacni znaky. / Aircraft stand
markings at all aprons. llluminated mandatory instruction and information signs.

Vizualni navadéci systém / The Visual Docking Guidance System (VDGS) na stanich letadel €. / on aircraft stands
Nr.1,1A, 1B, 3, 3A, 3B, 4, 5,6, 7,9, 10, 11, 12, 14, 14A, 15, 16, 17, 18, 19, 20, 22, 22A, 22B, 23, 24, 24A, 24B,
26, 27,2 8, 29, 30, 31

dal$i informace viz. / for the next information see LKPR AD 2.20 para 3

RWY a TWY - znacky a
svételné znaceni

RWY and TWY markings and
LGT

RWY

Znaceni | Markings:
Poznavaci, osové, prahové, zamérovaciho bodu, dotykového pasma, postranni drahové / Designation, centre
line, THR, aiming point, touchdown zone, side stripe.

Svételné znaceni | Lights:

Postranni drahova naveéstidla, prahova navéstidla, koncova naveéstidla / RWY edge, RWY THR, RWY end -
RWY 24, RWY06, RWY 12, RWY 30;

vneéjSi prahové polopfi¢ky / THR wing bars - RWY 24 a / and RWY 30;

osova navéstidla / RWY centre line - RWY 24 a / and RWY 06;

navéstidla dotykové zény / RWY touchdown zone - RWY 24;

ochranné navéstidla / RWY guard lights - RWY 06 a / and RWY 24 pred kfizovatkou s / in front of intersection with
RWY12;

RETILS (Rapid Exit Taxiway Indicator Lights) na / on RWY 24 pro / for TWY D a na / and on RWY 06 pro / for
TWY La/and TWY J.

TWY

Znaceni | Markings:

Osové, postranni, vy¢kavaciho mista RWY na vSech kfizeni TWY/RWY, mezilehlého vy€kavaciho mista,
pfikazové, informacni a vystrazné / Centre line, side strip, RWY holding positions on all intersection of TWY/RWY,
intermediate holding positions, command, information and warning.

Svételné znaceni | Lights:

Osova navestidla na/ Centre line lights on TWY A, A1, B, B1,B2,C, D, E, F, G (v Uuseku mezi/ in segment between
TWY B a/and TWY F), H, H1, J, L (v useku mezi / in segment between RWY 06/24 a / and TWY F a v Useku
mezi / and in segment between TWY Q a vyckavacim mistem / and a holding point CAT | pfed / in front of THR
RWY 30), L1, Q (v useku mezi / in segment between TWY Q2 a vyjezdem ze stani / and stand exit S19), R, Z;
Postranni navéstidla na / Edge lights on TWY G (v Useku mezi/in segment between RWY 12/30 a/and TWY F),
L (v useku mezi/in segment between TWY F a/and TWY Q), P, Q (v Useku mezi / in segment between TWY L
a/and TWY Q2), Q1, Q5, S, na vSech vyjezdech / on all exits of RWY 06/24 v useku mezi / in segment between
RWY 06/24 a vy¢kavacim mistem pro / and holding point for CAT II/III.

Ochranna naveéstidla na vyc¢kavacich mistech / RWY guard lights at holding points TWY A, B, C,D, E, F, G, L, P,
R, Z po obou stranach / along both sides.
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PRAHA/Ruzyné

AD 2-LKPR-1-19

2.21.3.2  Ostatni zpUsoby pfiblizeni

2.21.3.2.1 Postupy pro IFR lety jsou uvedeny v LKPR AD 2.22
para 4.

2.21.3.2.2 Gradient klesani pfi nepfesném pfistrojovém pfiblizeni a
pfesném pristrojovém pfiblizeni nesmi byt mensi nez je uvedeno v
INSTRUMENT APPROACH CHART letisté PRAHA/Ruzyné.

2.21.3.2.3 V dobé od 2100 (2000) do 0500 (0400) mUze letadlo prova-
déjici pristrojové pfiblizeni sestoupit pod vysku 4000 ft AMSL az po
minuti FAF pfisluSné RWY a sou¢asné musi byt usazeno na trati
konec€ného pfiblizeni.

2214 Odlety

2.21.4.1 S ohledem na omezeny vyhled smérem k THR RWY zvazte
pouziti TWY s ostrym uhlem pro najezd na RWY pred vzletem.

2.21.4.2 Po odpoutani stoupat
zachovani letové bezpec€nosti.

s maximalnim gradientem pfi

2.21.4.3 Proudova letadla

2.21.4.3.1 RWY 06

Odklon od SID nebo od prodlouzené osy RWY pfi jiném zpusobu
odletu stanoveném sluzbou ATC je mozny az po minuti vy$ky 5000 ft /
1530 m AMSL nebo az po minuti vzdalenosti 6,2 NM DME OKL, dle
principu co nastane dfive.

2.21.4.3.2 RWY 24

Odklon od SID nebo od prodlouzené osy RWY pfi jiném zpusobu
odletu stanoveném sluzbou ATC je mozny az po minuti vysky 5000 ft /
1530 m AMSL nebo az po minuti vzdalenosti 5,2 NM DME OKL, dle
principu co nastane dfive.

2.21.4.3.3 RWY 30

Odklon od SID nebo od prodlouzené osy RWY pfi jiném zpusobu
odletu stanoveném sluzbou ATC je mozny az po minuti vySky 5000 ft /
1530 m AMSL nebo az po minuti vzdalenosti 6,4 NM DME OKL, dle
principu co nastane dfive.

2.21.4.3.4 RWY 12

Odklon od SID nebo od prodlouzené osy RWY pfi jiném zpusobu
odletu stanoveném sluzbou ATC je mozny az po minuti vzdalenosti 10
NM DME OKL, nebo po dosazeni FL70.

2.21.4.4 Vrtulova letadla
2.21.4.4.1 RWY 06, RWY 24, RWY 30

2.21.4.4.1.1 V dobé od 0500 (0400) do 2100 (2000) je odklon od SID
nebo od prodlouzené osy RWY pfi jiném zpusobu odletu stanoveném
sluzbou ATC mozny az po minuti vysky 3200 ft / 980 m AMSL.

2.21.4.4.1.2V dobé od 2100 (2000) do 0500 (0400) je odklon od SID
nebo od prodlouzené osy RWY pfi jiném zpusobu odletu stanoveném
sluzbou ATC mozny az po minuti vysky 5000 ft / 1530 m AMSL.

2.21.4.42 RWY 12

Odklon od SID nebo od prodlouzené osy RWY pfi jiném zpusobu
odletu stanoveném sluzbou ATC je mozny az po minuti vzdalenosti
10 NM DME OKL, nebo po dosazeni FL70

2.21.4.5 Vyjimku z pravidel pro odlety v bodech LKPR AD 2.21 para
4.3 a LKPR AD 2.21 para 4.4 tvori pfipady bezodkladného zajisténi
minim rozstupu mezi leticimi letadly a/nebo zajisténi bezpecnosti letu
s ohledem na vyskyt vyzna¢nych meteorologickych jevl nebo vyskyt
ptactva.

2.21.3.2  Other ways of approach

2.21.3.2.1 Procedures for IFR flights are in LKPR AD 2.22 para 4.

2.21.3.2.2 Descend gradient for non-precision instrument approach
and precision instrument approach shall not be less than gradient
published in INSTRUMENT APPROACH CHART for aerodrome
PRAHA/Ruzyné.

2.21.3.2.3 From 2100 (2000) to 0500 (0400) the aircraft performing
instrument approach can descend below 4000 ft AMSL after passing
FAF of corresponding RWY and contemporaneously must be estab-
lished on final approach track.

2214 Departures

2.21.4.1 With respect to the limited view of the THR RWY consider
using the TWY in a sharp RWY entry angle prior to take-off

2.21.4.2 After lift-off climb with maximum climb gradient considering
flight safety.

2.21.4.3 Jet aircraft

2.21.4.3.1 RWY 06

Diversion from SID or from the RWY heading during departure given
by ATC service is not possible until passing the altitude 5000 ft / 1530
m AMSL or untill passing distance 6,2 NM DME OKL, under principle
what comes first.

2.21.4.3.2RWY 24

Diversion from SID or from the RWY heading during a departure given
by ATC service is not possible until passing the altitude 5000 ft / 1530
m AMSL or untill passing distance 5,2 NM DME OKL, under principle
what comes first.

2.21.4.3.3 RWY 30

Diversion from SID or from the RWY heading during a departure given
by ATC service is not possible until passing the altitude 5000 ft / 1530
m AMSL or until passing distance 6,4 NM DME OKL, under principle
what comes first.

2.21.43.4RWY 12

Diversion from SID or from the RWY heading during a departure given
by ATC service is not possible until passing distance 10 NM DME
OKL, or after reaching FL70.

2.21.4.4 Propeller aircraft
2.21.4.4.1 RWY 06, RWY 24, RWY 30

2.21.4.4.1.1 From 0500 (0400) to 2100 (2000) diversion from SID or
from the RWY heading during a departure given by ATC service is not
possible until passing altitude 3200 ft / 980 m AMSL.

2.21.4.4.1.2 From 2100 (2000) to 0500 (0400) diversion from SID or
from the RWY heading during a departure given by ATC service is not
possible until passing altitude 5000 ft / 1530 m AMSL.

2.21.4.42 RWY 12

Diversion from SID or from the RWY heading during a departure given
by ATC service is not possible until passing distance 10 NM DME
OKL or after reaching FL70.

2.21.4.5 An exception from the rules for departures in paragraphs
LKPR AD 2.21 para 4.3 and LKPR AD 2.21 para 4.4 is in cases of
providing immediate separation minima between aircraft in flight and/
or ensuring flight safety with regard to significant meteorological
phenomena or bird hazard.
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AD 2-LKPR-1-20

PRAHA/Ruzyné

AIP CZECH REPUBLIC

2.21.4.6 Odletovy postup pro proudova letadla:

2.21.4.6 Jet aircraft departure procedure:

2700 ft AMSL / 1500 ft AAL

od vzletu do / from take-off to | Vzletovy vykon, klapky v poloze vzlet, stoupat V2 + 10 kt (nebo podle limitd podélného sklonu letadla)
Take-off power, take-off flaps, climb at V2 + 10 kt (or as limited by body angle)

ve / at postupném zasunuti klapek na 0°.

2700 ft AMSL / 1500 ft AAL

Snizeni vykonu na ne méné nez stoupaci a postupna akcelerace ve stoupani na rychlost SPD limit 220 kt pod 5000
ft AMSL, poté na rychlost SPD limit 250 kt pod FL 100, nebo rychlost cestovniho stoupani (podle ATC) pfi

Reduce engine power/thrust to not less than normal climb power/thrust and continue climb with gradual
acceleration and retracting flaps to zero on schedule up to SPD limit 220 kt below 5000 ft AMSL, thereafter up to
SPD limit 250 kt below FL 100, or climb speed (by ATC).

2215 REVERZNI TAH

2.21.5.1 Reverzni tah pfi jiném nez volnobézném rezimu muze byt v
dobé od 2100 do 0500 (2000-0400) pouzit pouze, je-li to nutné, z
bezpecnostnich duvodu.

2.21.6 Motorové zkousky

2.21.6.1 Motorové zkous$ky v jiném neZ volnob&Zném rezimu nejsou v
dobé od 2100 do 0500 (2000 - 0400) povoleny.

2.21.6.2 Vyjimku z ustanoveni LKPR AD 2.21 para 6.1 tvofi motorové
zkousky provadéné v odivodnénych pfipadech u letadel, ktera maji
planovany odlet v no€nich nebo rannich hodinach. V tomto pfipadé
mohou byt motorové zkouSky v jiném nez volnob&zném rezimu
provadény i v dobé od 2100 do 2200 (2000 - 2100) a od 0400 do 0500
(0300 - 0400).

2.21.6.3 Motorové zkouSky je povoleno provadét pouze na mistech
ur¢enych provozovatelem letisté.

2.21.7 Omezeni pouziti zalozniho zdroje energie (APU)

2.21.7.1 Neprodlené po zastaveni na stani (nejpozdéji 5 minut po
zastaveni) musi byt k letadlu pfipojen vnéjsi zdroj napajeni 400 Hz a
vypnuta jednotka APU.

2.21.7.2 Zapnuti jednotky APU je povoleno ne dfive nez 20 minut
prfed ETD.

2.21.7.3 Jestlize vnéjsi zdroj napajeni neni k dispozici, je pouziti APU
povoleno po celou dobu stani.

2.21.7.4 Jestlize vnéjSi klimatizacni jednotka neni k dispozici, Ize pfi
dobé stani delSi nez 1 hodina pouZivat APU dle potfeby.

2.21.8 Monitorovani hluku

2.21.8.1V CTR Ruzyné je provadén nepfetrzity monitoring hluku a
letovych trati. Rozmisténi méficich stanic a vystupy z monitorovaciho
systému jsou zvefejnény na https://www.prg.aero/hluk.

2.21.9 Omezeni hluku po dobu trvani motorového klidu

2.21.9.1 Z ddvodu zajisténi statné dllezitych letd jsou provozovatelem
letisté stanovena omezeni po dobu trvani motorového klidu v prostoru
odbavovaci plochy JIH a pfilehlych prostor podle kategorie statné
dualezitého letu.

2.21.9.2 V této dobé je ve vymezeném prostoru zakazano spousténi a
provoz pohonnych jednotek letadel, APU (zalozni zdroj energie) a
pouzivani GPU (pozemni letistni zdroj).

2.21.9.3 Posadky letadel jsou povinny dbat pokynl ATS pfi spousténi
a provozu pohonnych jednotek a poskytovatele handlingovych sluzeb
pfi spousténi a provozu APU a pouzivani GPU.

2.21.5 REVERSE THRUST

2.21.5.1 Reverse thrust other than idle thrust shall only be used from
2100 to 0500 (2000-0400) if necessary due to safety reasons.

2.21.6 Engine test runs

2.21.6.1 Engine test runs in other than idle run-up are not permitted
from 2100 to 0500 (2000 - 0400).

2.21.6.2 Exception from paragraph LKPR AD 2.21 para 6.1 is related
to engine test runs carried out in important cases for aircraft the
departure of which is planned in the night or morning hours. In such
cases engine test runs can be carried out in other than idle run-up
from 2100 to 2200 (2000 - 2100) and from 0400 to 0500 (0300 -
0400).

2.21.6.3 Engine test runs shall be carried out on the places desig-
nated by aerodrome operator only.

2.21.7 Restriction of auxiliary power unit (APU) usage

2.21.7.1 Forthwith after stopping on stand (at the latest 5 minute after
stopping) an external power source 400 Hz shall be connected to an
aircraft and APU shall be switched off.

2.21.7.2 APU switch on is not allowed earlier than 20 minute before
ETD.

2.21.7.3 If external power source is not available APU can be used all
the time of standing.

2.21.7.4 If external air handler is not available APU can be used as
necessary when time of standing is longer than 1 hour.

2.21.8 Noise monitoring

2.21.8.1 Continuous monitoring of noise and flight routes is carried out
in CTR Ruzyné. The locations of the measuring stations and the
outputs of the monitoring system are published on https://
www.prg.aero/en/noise-air-traffic-and-noise-airport-operations.

2.21.9 Noise abatement for the duration of prohibition of
engine start-ups

2.21.9.1 For the reason of securing state important flights, restrictions
are defined by the aerodrome operator for the duration of the prohi-
bition of engine start-ups in the area of apron SOUTH and adjacent
areas according to the category of state important flight.

2.21.9.2 During this period, engine start-up and running, APU
(auxiliary power unit) and using GPU (ground power unit) is prohibited
in the designated area.

2.21.9.3 The aircraft crews are obliged to follow the instructions of
ATS during engine start-up and running, and the instructions of
handling agents during APU start-up and running and GPU usage.

03 SEP 26
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AIP CZECH REPUBLIC AD 2-LKPR-2-1
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AD 2-LKPR-2-2

AIP CZECH REPUBLIC

RWY 06/24 IN USE

Possible misidentification of TWY D, RWY 12 AND TWY L.

TWYs D and F cross the active RWY 12/30
After landing on RWY 06/24 do not vacate via RWY 12 unless explicitly instructed by ATC to do so.

The Stop Bars on TWYs D and F are controlled automatically. Pilots must expect a short delay between the clearance to cross
the active RWY and the consequent Stop Bar switch-off.

HS1

HS2

il o~
SSso
=

COMMON HOLDING POINT
FOR RWY 06/24 AND RWY 12

7

\ COMMON HOLDING POINT
FOR RWY 06/24 AND RWY 12

change: HS2 - expansion of the intersection area TWY F x D
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AIP CZECH REPUBLIC

AD 2-LKPR-2-3

TAXI ROUTES FOR A340-600, A350-1000, A380, AN124, B747-8, B777-300/300ER, C5 PRAHA/Ruzyné

LEGEND
Il — Available taxi route (without limitations), bi-directional
> > Available taxi route, one way

Available taxi route with limitations - oversteering necessary

— Taxiing prohibited
o Fixed obstacle - mast
[ ] Fixed obstacle - building

Position for A380 where expect to hold at the ATC request

due to OCA compliance g
== A380 only /
~ I\ °
l A380'0
P&

Pilots are requested to

- use minimum thrust during taxiing

- taxi with outer engines off if applicable
- max. speed on apron is 10 kt

A380 only

Notice
- TWY R between TWY L and TWY Q intended for ACFT
with wingspan up to 69 m
- taxiing on TWY Q, Q2 and Q3 is futher regulated
in paragraph 2.20.4.17 in TEXT

A380 only

change: new HANGAR 1, 2, 3
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AIP CZECH REPUBLIC

PRAHA/Vodochody

LKVO AD 2.1 SMEROVACI ZNACKA A NAZEV LETISTE
LKVO AD 2.1 AERODROME LOCATION INDICATOR AND NAME

LKVO - PRAHA/VODOCHODY

Neverfejné mezinarodni letisté
Private International Aerodrome

LKVO AD 2.2 ZEMEPISNE A ADMINISTRATIVNi UDAJE O LETISTI
LKVO AD 2.2 AERODROME GEOGRAPHICAL AND ADMINISTRATIVE DATA

Zemépisné souradnice vztazného
bodu letisté a jeho umisténi

ARP coordinates and site at AD

501300N 0142344E -
viz / see LKVO AD 2.19

Smér a vzdalenost letisté od (mésta)
Direction and distance from city

2 km SW od obce / from Odolena Voda

Nadmorska vyska / vztazna teplota
Elevation / Reference temperature

919 ft/280 m/22.5°C (JUL)

MAG deklinace / Ro¢ni zména
Magnetic Variation / Annual Change

4.82°E (2022) / 0.15°E

Provozovatel letisté
Aerodrome operator

AERO Vodochody AEROSPACE a.s.

AD 2-LKVO-1-1

Adresa AERO Vodochody AEROSPACE a.s.
Address U Letisteé 374
250 70 Odolena Voda, Dolinek
Telefon +420 731 135 187 Handling - Objednavky letd a sluzeb / Handling - Flight and services requests
Telephone + 420 255 762 615 ATC, TWR
+ 420 255 762 609 Meteo, Briefing
+ 420 770 318 199 Sprava letisté / AD Administration
+ 420 255 763 200 Zachranna a pozarni sluzba / Rescue and Fire Fighting Service
AFTN LKVOYDYX

E-mail adresa
E-mail address

handling@aero.cz
meteo@aero.cz

Povoleny druh provozu (IFR/VFR)

6 ) ] IFR/VFR
Type of Traffic permitted (IFR/VFR)

. Poznamky NIL
Remarks

LKVO AD 2.3 PROVOZNi DOBY
LKVO AD 2.3 OPERATIONAL HOURS

Sprava letisté
AD Operator

HX (nespecifikovana provozni doba) na vyzadani koordinatora / (no specific working hours) on AD
Coordinator request.

Celni a pasova sluzba
Customs and immigration

Celni a pasové odbaveni mimo Schengensky prostor v pracovnich dnech na vyzadani 24 HR
predem. Pro lety o vikendech a svatcich 48 HR predem. Udélovani vstupnich viz do CR se
neprovadi.

Customs and immigration clearance outside "Schengen" countries is provided on working days O/R
24 HR in advance. Ask min 48 HR in advance for flights on weekends and public holidays. Visas
are not granted.

Zdravotni a sanitarni sluzba
Health and sanitation

Nemocnice Bulovka, Praha 8 — 12,5 km, nemocnice MéSice — 8 km.
Hospital Bulovka, Prague 8 — 12,5 km, hospital Mé&Sice — 8 km.

Letistni letecka informacni sluzba
AIS Briefing Office

H24; Selfbriefing pomoci webového rozhrani IBS / via IBS system web interface (http://ibs.rlp.cz)

OhlaSovna letovych provoznich sluZzeb (ARO)

ATS Reporting Office (ARO)

H24; CARO Praha @&+420 220 372 735

Meteorologicka sluZzebna
MET Briefing Office

HX (nespecifikovana provozni doba) na vyzadani koordinatora / (no specific working hours) on AD
Coordinator request.

Letové provozni sluzby

HX (nespecifikovana provozni doba) na vyzadani koordinatora / (no specific working hours) on AD

7 ATS Coordinator request.

. Pinéni HX (nespecifikovana provozni doba) na vyzadani koordinatora / (no specific working hours) on AD
Fuelling Coordinator request, TWIN TRANS s.r.o.

9 Odbaveni lett HX (nespecifikovana provozni doba) na vyzadani koordinatora / (no specific working hours) on AD
Handling Coordinator request.

- Bezpeénostni slozky HX (nespecifikovana provozni doba) na vyzadani koordinatora / (no specific working hours) on AD
Security Coordinator request.

. Odstrariovani namrazy NIL
De-icing

| R Poznamky Administrativa provozu letisté / Airport Operations Administration

Remarks

MON - FRI 0730-1600 (0630-1500) (UTC)
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AD 2-LKVO-1-2 PRAHA/Vodochody

AIP CZECH REPUBLIC

LKVO AD 2.4 SLUZBY A ZARIZENi PRO POZEMNi ODBAVENI LETADEL
LKVO AD 2.4 HANDLING SERVICES AND FACILITIES

Zafizeni pro odbaveni nakladu
Cargo-handling facilities

Vysokozdvizny vozik, akumulatorové voziky (pouze na vyzadani pfedem).
Fork-lift truck, accumulator trucks (on request only).

Druhy paliv a oleju
Fuel/oil types

Jet A-1, AVGAS 100LL

Zarizeni pro plnéni palivem/kapacita
Fuelling facilities/capacity

1 x truck JET A-1,12 000 |, 1 x truck AVGAS 100LL 2 900 |

Zarizeni pro odstrariovani namrazy
De-icing facilities

NIL

Hangarovaci prostor pro cizi letadla
Hangar space for visiting aircraft

Na zadost e-mailem: handling@aero.cz
On request via e-mail: handling@aero.cz

Opravarské sluzby pro cizi letadla
Repair facilities for visiting aircraft

NIL

Poznamky
Remarks

Taha¢ letadel (pushback) - tazna kapacita 60 t MTOW (pro ovéfeni kompatibility s danym typem letadla
kontaktujte handling LKVO na handling@aero.cz).

Aircraft tug (pushback) - towing capacity 60 t MTOW (to verify compatibility with a given aircraft type, please
contact LKVO handling at handling@aero.cz).

LKVO AD 2.5 ZARIZENi PRO CESTUJICI
LKVO AD 2.5 PASSENGER FACILITIES

Hotely NIL (hotely v Praze / hotels in Prague)

Hotels

Restaurace Nealkoholické napoje, kava a €aj jsou dostupné v salonku / Soft drinks, coffee and tea available in aerodrome lounge.
Restaurants

Ve mésté Odolena Voda, Bodlak restaurant a pizzeria nebo Opera Restaurant / In the town Odolena Voda, Bodlak
restaurant and pizzeria or Opera Restaurant.

Dopravni prostredky
Transportation

autobusy - stanice Odolena Voda - zavod; vlak - Zelezniéni stanice UZice (3 km od leti$té)
public transport - bus stop Odolena Voda - zavod (factory); train station UZice — 3 km from aerodrome

Zdravotni sluzba
Medical facilities

nemochnice / hospital Bulovka, Prague 8 - 12,5 km; nemocnice / hospital MéSice — 8 km

Banka a posta
Bank and Post Office

Banky / Banks: Praha, Kralupy nad Vitavou; Posta / Post office: Odolena Voda

Cestovni kancelar
Tourist Office

Praha, Kralupy n./ Vitavou

Poznamky NIL
Remarks

LKVO AD 2.6 ZACHRANNE A POZARNI SLUZBY
LKVO AD 2.6 RESCUE AND FIRE FIGHTING SERVICES

Kategorie letité pro ucely zachranné a pozZarni sluzby
AD category for fire fighting

CAT 3, vy$8i na vyzadani / higher on request (max CAT 7)

Vypro$tovaci zafizeni
Rescue equipment

Zvedaci vaky, hydraulické vyprost'ovaci zafizeni
Air bags, hydraulic rescue equipment

Moznosti odstranéni nezpusobilych letadel
Capability for removal of disabled aircraft

Traktor - tahac, téZké nakladni vozidlo
Tractor - towing vehicle, heavy truck vehicle

Poznamky
Remarks

ZPS zaméfena na vyrabéna a opravovana letadla.
Services to suit types of aircraft manufactured and overhauled.

LKVO AD 2.7 HODNOCENi A HLASENi STAVU POVRCHU DRAHY A SNEHOVY PLAN
LKVO AD 2.7 RUNWAY SURFACE CONDITION ASSESSMENT AND REPORTING AND SNOW PLAN

Typ(y) odklizeciho zafizeni
Type(s) of clearing equipment

2 snéhové frézy, 3 zametace, 2 snéhové pluhy, 2 zametace - ofukovace
2 snow cutters, 3 sweepers, 2 snow ploughs, 2 sweepers - blowers

Priority odklizeni
Clearance priorities

RWY, TWY B, APRON WEST, TWY A, TWY C a/and TWY D

Pouziti materialu pro upravu povrchu pohybovych ploch
Use of material for movement area surface treatment

N/A

Specialné upravené zimni drahy
Specially prepared winter runways

N/A

Poznamky
Remarks

NIL
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LKVO AD 2.19 RADIONAVIGACNI A PRISTAVACI ZARIZENI
LKVO AD 2.19 RADIO NAVIGATION AND LANDING AIDS

Zemépisné ELEV
P . | souradnice mista | vysilaci
s zar/%en/ Provozni vysilaci antény antény DME .
Type of aid doba - i Poznamky
ID FREQ Hours of | Position of Elevation of | o
CATILS ou st.o transmitting DME emarks
(VOR/ILS VAR) operation antenna transmitting
coordinates antenna
1 2 3 4 5 6 7
LOC 28 280° MAG /2.71 km k / to THR RWY 28
ILS CAT | VO 110.750 MHz| H2a | S01312.17N Hranice pokryti LOC / LOC coverage range:
(4.82°E /| 0142232.77E 18 NM (33.5 km) v rozmezi / in scope +10°
2022) 10 NM (18.5 km) v rozmezi / in scope +35°
307° MAG / 0.33 km k / to THR RWY 28
501257.71N Sestupovy Uhel / Glide path is 3°
GP 28 330.050 MHz| H24
0142430.99E Referenc¢ni vyska ILS je / ILS reference datum height is
55.74 ft
DME 28 VO 110.750 MHz H24 501257.71N 958 ft Zafizeni sdruzené s / Equipment associated with ILS 28
(CH 44Y) 0142430.99E Dosah / Range 25 NM
L 10 Vv 416 KH Hoa 501312.78N 280° MAG / 0.30 km k / to THR RWY 10
. . z
(Maslovice) 0142229.10E Dosah / Range 18 NM

LKVO AD 2.20 PRAVIDLA PRO MiSTNi PROVOZ

2.20.1 AD je nevefejné mezinarodni letisté, které Ize vyuZivat pro lety
dopravni, zkuSebni, ovéfovaci a vycvikové.

2.20.1.1 Vzhledem ke zkuSebnimu provozu na letisti musi piloti prova-
déjici planovany let do prostord odpovédnosti ATS Vodochody, nebo
na/z letisté Vodochody pocitat s moznym zdrzenim podle pokynU
ATS. TWR VODOCHODY mize kdykoli nafidit pferuseni letu nebo
opusténi CTR/TMA Vodochody s ohledem na potfeby zkusebniho
provozu.

2.20.2 O souhlas pro jednotlivé prilety / odlety se musi zadat handling
prostfednictvim rezervaéniho formulafe dostupného na webovych
strankach https://www.vodochody-airport.cz/, pfipadné e-mailem nebo
telefonem, viz kontakty.

2.20.3 Ke koordinaci mistni letové cinnosti (letové aktivity, vztahujici
se k opakovanym pfistanim a vzletiim, letmym pfistanim a vzletim a
nizkym pfiblizenim nad RWY) se pouziva aplikace LARS (Local
Activity Reservation System), pfistupna prostfednictvim nasledujici
webové stranky https://lars.rlp.cz, viz 2.20.9 Mistni letova ¢innost
(MLC).

2.20.4 Spousténi leteckych pohonnych jednotek

2.20.4.1 Povoleni ke spousténi leteckych pohonnych jednotek udéluje
stanovisté TWR, kromé pfipadl spousténi pouze za Uucelem
provedeni motorové zkousky. PFi spousténi je vZzdy nutno postupovat
podle pokynu fidiciho odbavovaci plochy.

2.20.5 Pojizdéni

2.20.5.1 Vzhledem k uspofadani letisté jsou velitelé letadel Zadani,
aby v pfipadé potfeby zahfivani motoru mimo APN WEST, tuto
skute€nost oznamili stanovisti TWR nejpozdéji spole¢né s zadosti o
pojizdéni.

2.20.5.2 Velitelé letadel jsou zadani, aby umysl provést vzlet z kfizo-
vatky, nebo pojizdét zpét po draze oznamili spolu s zadosti o
pojizdéni.

2.20.5.3 Od letadla, kterému je povolen vstup na drahu, se o¢ekava,
Ze bude pfipraveno provést vzlet bez dalSiho zdrzeni. Obdrzi-li velitel
letadla povoleni vstoupit na drahu, ktera je v pouzivani, a neni
pfipraven ke vzletu, je povinen ihned tuto skute¢nost oznamit stano-
visti TWR pfed zahajenim pohybu souvisejiciho se vstupem na drahu.

LKVO AD 2.20 LOCAL TRAFFIC REGULATIONS

2.20.1 The aerodrome (AD) is a non-public international airport that
may be used for transport, test, verification and training flights.

2.20.1.1 Due to flight test operation at the airport, the pilots carrying
out planned flights into ATS Vodochody airspace or to/from
Vodochody Airport must always anticipate possible delays as
instructed by ATS. TWR VODOCHODY can at any time order inter-
ruption of the flight or leaving CTR/TMA Vodochody respecting flight
test needs.

2.20.2 Prior permission for individual arrivals / departures must be
obtained from Handling through the reservation form on the website
https://www.vodochody-airport.cz/, or alternatively by email or phone;
see contact details.

2.20.3 The coordination of local flight activity (flight activity related to
repetitive landings and take-offs, touch and go landings and low
approaches over the RWY) is executed by means of the LARS (Local
Activity Reservation System) application, which is accessible from the
web https://lars.rip.cz, see 2.20.9 Local flight activity (LFA).

2.204 Engine start up

2.20.4.1 Start-up clearance is issued by the TWR, except where the
start-up is only for the purpose of an engine run up test. Engine start-
up shall always be carried out in accordance with marshaller instruc-
tions.

2.20.5 Taxiing
2.20.5.1 Due to the airport layout, pilots-in-command are requested to
inform the TWR in case of need to warm up the engine outside APN

WEST, no later than when requesting taxi clearance.

2.20.5.2 Aircraft pilots-in-command are requested to inform the TWR
of their intention to take off from an intersection or to backtrack on the
runway, no later than when requesting taxi clearance.

2.20.5.3 Aircraft cleared to enter the runway are expected to be ready
for take off. If the pilot-in-command receives clearance to enter active
runway but is not ready for take off, they must immediately inform the
TWR before initiating any movement related to runway entry.
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2.20.6 Navadéni a parkovani letadel na odbavovaci plose

2.20.6.1 TWR vzdy informuje velitele letadla o pfidéleném stani, nebo
navadéni fidicim odbavovaci plochy na APN WEST.

2.20.6.2 Zavedeni letadla na pfidélené stani mize provést velitel
letadla samostatné, pfipadné dle pokynu fidiciho odbavovaci plochy.
PFi parkovani letadel kédového pismene B a C je sluzba fizeni na
odbavovaci ploSe poskytovana vzdy.

2.20.6.3 Je-li poskytovana sluzba fizeni odbavovaci plochy, velitel
letadla je povinen se Fidit pokyny fidiciho odbavovaci plochy pfi
pojizdéni po APN WEST a vjezdu na stani. Velitel letadla je povinen
oznamit stanovisti TWR fidiciho odbavovaci plochy v dohledu. V
pfipadé, Ze velitel letadla nema Fidiciho odbavovaci plochy v dohledu,
nesmi pojizdét po APN WEST.

2.20.6.4 Sluzba fizeni letadel na odbavovaci ploSe pfi vyjezdu ze
stani se poskytuje pouze na vyzadani. Pfi vyjezdu letadel kédového
pismene B a C je sluzba Fizeni na odbavovaci ploSe poskytovana
vzdy.

2.20.6.5 Neni-li poskytovana sluzba fizeni odbavovaci plochy, velitel
letadla odpovida za zabranéni stfetnuti s jinymi letadly, vozidly,
osobami nebo predméty pfi pojizdéni po APN WEST a vjezdu/vyjezdu
na/ze stani. Pfi vyjezdu ze stani je pilot povinen pokracovat pfimo
pfes APRON SAFETY LINE na stfedovou ¢aru pojezdového pruhu a
az nasledné pojizdét smérem k TWY B.

2.20.6.6 V pripadé provozni potfeby mulze byt pouzit alternativni
zpUisob stani letadel. Ridici odbavovaci plochy navadi letadla na stani
tak, aby byla dodrZzena minimaini bezpeéna vzdalenost. Pfi pouZiti
tohoto zpusobu stani letadel maji pokyny fidiciho odbavovaci plochy
prednost pfed vyzna¢enym vodorovnym znacenim a velitel letadla se
musi disledné Fidit jeho pokyny.

2.20.7 Pravidla pro vyuziti RWY 11/29 (trava)

2.20.7.1 Je zakazano vydat povoleni k pfistani / ke vzletu sou¢asné
na RWY 10/28 a RWY 11/29 (travnatou).

2.20.7.2 Je mozné udélit povoleni k pfistani nebo ke vzletu z RWY
11/29, pokud je RWY 10/28 obsazena a opacné.

2.20.7.3 Pro uplatfiovani rozstupu dle kategorii turbulence v Uplavu se
RWY 10/28 a RWY 11/29 povazuji za totozné.

2.20.7.4 Pfi pfistani/vzletu na drahu 10/28 se nesmi zadné letadlo
nachazet na TWY V nebo TWY W.

2.20.7.5 Travnatou RWY 11/29 nelze vyuzivat v noci.
2.20.7.6 Je zakazano pouzivat RWY 11/29 pro lety IFR.

2.20.7.7 Po pfistani na RWY 11/29 je pilot povinen zlstat na této
draze dokud nedostane povoleni ke vstupu na TWY V nebo TWY W.

2.20.7.8 Je povoleno provést pfistrojové pfiblizeni na RWY 10/28 a
poté provést vyboceni nebo pfiblizeni okruhem na RWY 11/29 za
VFR.

2.20.8 LKRMZ2 VODOCHODY

2.20.8.1 Provoz letadel v LKRMZ2 Vodochody, v dobé deaktivace
CTR/TMA Vodochody, bez funkéni radiostanice neni povolen.

2.20.8.2 V dobé aktivace LKRMZ2 Vodochody nejsou poskytovany
informace znamému provozu ani sluzba AFIS, probiha pouze
komunikace vzduch — vzduch na FREQ 133.080 (VODOCHODY
VEZ).

2.20.8.3 Letadlo musi hlasit na FREQ 133.080 svou polohu,
nadmofskou vySku a zamysSlenou letovou nebo pozemni innost
zplsobem a v rozsahu, ktery je uveden dale. Jina letadla, nachazejici
se v LKRMZ2 Vodochody, musi byt na poslechu na FREQ 133.080 a
musi vyuzit téchto informaci k vyhnuti se srazkam. Letadla musi
hlasit:

a) Odlétavajici letadla z LKVO pfedem schvalena provozovatelem

2.20.6 Guidance and parking of aircraft on the apron

2.20.6.1 TWR always informs the pilot-in-command of the assigned
stand, or whether marshaller guidance will be provided on the APN
WEST.

2.20.6.2 The aircraft may taxi to its assigned stand by the pilot-in-
command independently and, or with the marshaller guidance. When
aircraft of code letter B and C are being parked, marshaller guidance
is always provided.

2.20.6.3 If the marshaller guidance is provided, the pilot-in-command
is obliged to follow the instructions of the marshaller while taxiing on
APN WEST and when entering the assigned stand. The pilot-in-
command is obliged to report the marshaller in sight. If the marshaller
is not in sight, the pilot-in-command shall not taxi on APN WEST.

2.20.6.4 The apron marshaller guidance for aircraft leaving the stand
will be provided on request only. When aircraft of code letter B and C
is leaving the apron, marshaller guidance is always provided.

2.20.6.5If the marshaller guidance is not provided, the pilot-in-
command shall assume full responsibility for avoiding collision with
other aircraft, vehicles, persons or objects when taxiing on the APN
WEST and when entering/exiting to/from the stand. Upon leaving the
stand, the pilot shall proceed straight ahead across the APRON
SAFETY LINE to the aircraft stand taxilane, and only thereafter taxi
towards TWY B.

2.20.6.6 In case of operational need, an alternative method of aircraft
standing may be used. The marshaller guides the aircraft to maintain
a minimum safety distance. When this method of aircraft standing is
used the marshaller instructions have priority over the horizontal
marking and the pilot-in-command must strictly follow his instructions.

2.20.7 Regulations for the use of RWY 11/29 (grass)

2.20.7.1 It is prohibited to issue a clearance for landing on / take—off
from RWY 10/28 and RWY 11/29 (grass) simultaneously.

2.20.7.2 1t is possible to issue a clearance for landing on / take-off
from RWY 11/29 when the RWY 10/28 is occupied and reversely.

2.20.7.3 RWY 10/28 and RWY 11/29 are considered to be the same
for applying the separation according to a wake turbulence category.

2.20.7.4 When landing on / departing from RWY 10/28 no aircraft shall
be on TWY V or TWY W.

2.20.7.5 The grass RWY 11/29 shall not be used at night.
2.20.7.6 It is prohibited to use RWY 11/29 for IFR flights.

2.20.7.7 After landing on RWY 11/29, the pilot is obliged to remain on
the RWY until cleared to enter TWY V or TWY W.

2.20.7.81t is allowed to perform an instrument approach to
RWY 10/28 and then to make a turn or circling approach to
RWY 11/29 as VFR.

2.20.8 LKRMZ2 VODOCHODY

2.20.8.1 Operation of aircraft at LKRMZ2 Vodochody without a
functional radio station is not permitted.

2.20.8.2 During the activation of LKRMZ2 Vodochody, no information
to known traffic or AFIS service is provided; only air-to-air communi-
cation takes place on FREQ 133.080 (VODOCHODY TOWER).

2.20.8.3 The aircraft must report its position, altitude, and intended
flight or ground activity on FREQ 133.080 in the manner and to the
extent specified below. Other aircraft operating in LKRMZ2
Vodochody shall monitor FREQ 133.080 and use this information to
avoid collisions. Aircraft must report:

a) Aircraft departing from LKVO approved by the airport operator

letiste
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i) zahajeni pojizdéni a Cinnost po vzletu;

ii) umysl kfizovat drahu nebo pojizdét zpét po draze;

iii) vstup na drahu;

iv) vzlet
(Piloti vrtulnikd, ktefi provadéji vzlet z mista stani, hlasi jen
pfipravenost ke vzletu)

v) misto opusténi okruhu;

vi) misto opusténi LKRMZ2 Vodochody.

b) Prilétavajici letadla na LKVO pfedem schvalena provozovatelem
letisté
i) polohu letadla pfed vstupem do LKRMZ2 Vodochody;

ii) misto zamysleného vstupu do letiStniho okruhu;

iii) polohu po vétru;

iv) polohu pred posledni zatackou (base leg);

v) polohu na kone&ném pfiblizeni — finale;

vi) nezdafené pfiblizeni (opakovani okruhu);

vii) umysl kfizovat drahu nebo pojizdét zpét po draze;

viii) uvolnéni drahy.

c) Letadla prolétavajici LKRMZ2 Vodochody

i) misto a nadmorskou vySku zamysleného vstupu do LKRMZ2
Vodochody a vystupu z LKRMZ2 Vodochody; nebo

ii) vzdalenost, zemépisny smér od letisté, trat a nadmorskou
vysku, ktera ma byt leténa uvnitf LKRMZ2 Vodochody.

2.20.9 Mistni letova &innost (MLC)

2.20.9.1 Mistni letovou ¢innosti se rozumi letové aktivity, vztahujici se
k opakovanym pfistanim, letmym pfistanim a vzletim a nizkym pfibli-
Zenim nad RWY.

2.20.9.2 Ke koordinaci MLC se pouziva aplikace LARS (Local Activity
Reservation System), pfistupna prostfednictvim nasledujici webové
stranky https://lars.rlp.cz. Piloti a provozovatelé jsou povinni vlozit svij
pozadavek na MLC uvedenim zakladnich parametr( letu (pravidla
letu, typ letadla, identifikace letu, kontakt na pilota, pozadované
&asové rozmezi pro provedeni MLC) a jeji struény popis.

2.20.9.3 Kazdy uzivatel musi byt v systému registrovany a mit vlastni
pfihlaSovaci udaje (jméno a heslo) jednotné pro aplikace Letecké
informacni sluzby. Bez pfihlaSeni neni mozné vytvaret ani spravovat
zadné rezervace.

2.20.9.4 Rezervace se nepouziva pro jednotlivé pohyby na RWY,
které neodpovidaji charakteru MLC, tj. napt.:

— jeden let po letiStnim provoznim okruhu, ktery za&ina i konéi na
pfislusném letisti,

— jedno letmé pfistani a vzlet pfi tratovém letu, kdy letiSté vzletu a/
nebo letisté uréeni se lisi od pfFislusného letisté nebo

— jedno pfiblizeni podle pfistrojd, ukonéené Uplnym pfistanim nebo
nizkym pfiblizenim (priletem), s pokracovanim na jiné letisté.

2.20.9.51 pfes obdrzeny casovy slot ma Handling LKVO pravo
rezervaci nasledné modifikovat ¢i zcela zrusit z provoznich divoda. O
této skutec€nosti je pilot vyrozumén prostfednictvim e-mailu ¢i SMS na
registrovaném telefonnim Gisle.

2.20.9.6 V pfipadé vypadku nebo poruchy LARS se MLC v ramci
LKVO koordinuje vyhradné s LKVO Handling. Kontakt viz LKVO AD
2.2

2.20.10 Provoz kritickych typu letadel

2.20.10.1 LKVO je bézné pouzitelné pro letadla do velikosti kddového
pismene C. Za podminek stanovenych niZe je mozny provoz letadel
Lockheed C-130 Hercules, Embraer C-390 Millennium a lljusin IL-76.

2.20.10.2 Sitka RWY je 45 m bez zfizenych postrannich pas.
Navazujici plochy jsou nezpevnéné s travnatym povrchem.

2.20.10.3 Pojizdéni kritickych typl letadel je omezeno pouze na RWY
10/28. P¥i parkovani kritického typu letadla na RWY 10/28 je letisté
uzavfieno a je vydan NOTAM (AD CLSD).

2.20.10.4 Navedeni kritického typu letadla na cilové misto stani na
RWY je zajisténo fidicim odbavovaci plochy.

i) commencement of taxi and activities after take off;

ii) intention to cross the runway or backtrack the runway;

ii) runway entry;

iv) take off;
(Pilots of helicopters departing from the stand report ready for
take-off only)

v) leaving the traffic circuit;

vi) leaving the LKRMZ2 Vodochody.

b) Aircraft arriving at LKVO approved by the airport operator

i) the position of the aircraft before entering the LKRMZ2
Vodochody;

i) the intended position of the traffic circuit entry;

iii) downwind position;

iv) base leg;

v) final;

vi) missed approach (another circuit);

vii) intention to cross the runway or backtrack the runway;

viii) runway vacation.

c) Aircraft crossing LKRMZ2 Vodochody
i) the intended position of entering and exiting the LKRMZ2
Vodochody; or
i) distance, geographic direction from an aerodrome and track to
be flown within the LKRMZ2 Vodochody.

2.20.9 Local flight activity (LFA)

2.20.9.1 The term "local flight activity" means a flight activity related to
repetitive landings and take-offs, touch and go landings and low
approaches over the RWY.

2.20.9.2 The coordination of LFA is executed by the LARS (Local
Activity Reservation System) application, which is accessible from the
web https://lars.rlp.cz. Pilots and aircraft operators are obliged to
submit their request including the basic flight parameters (flight rules,
type of aircraft, flight identification, contact to the pilot, requested LFA
time period) together with description of the requested LFA.

2.20.9.3 Each user has to be registered in the system (by using login
name and password) common to the application of Flight information
services of the CR. Without signing in to the system, it is not possible
to create or modify any reservation.

2.20.9.4 The reservation is not required for single movements over the
RWY not corresponding to the principle of LFA, i.e. e.g.:

— one aerodrome traffic circuit flight beginning and terminating at the
appropriate airport,

— single touch and go at a local airport from cross country flights
where the departure and / or arrival airport are different from the
appropriate aerodrome or

— single instrument approach terminated with full stop landing or with
low approach (pass) continuing to other destination than the local
airport.

2.20.9.5 Despite a received and confirmed “LFA slot”, Handling LKVO
has the right to modify or even cancel a confirmed reservation due to
operational reasons. The pilot is notified of this fact via e-mail or SMS
on the registered phone number.

2.20.9.6 In case of LARS outage or failure, the LFA at LKVO shall be
coordinated exclusively with the LKVO Handling unit. See LKVO AD
2.2 for contact details.

2.20.10 Operation of critical aircraft types

2.20.10.1 LKVO is available for aircraft of code letter C. The Lockheed
C-130 Hercules, Embraer C-390 Millennium and llyushin IL-76 aircraft
may operate under the conditions described below.

2.20.10.2 RWY width is 45 m without paved RWY shoulders. The
adjacent areas are unpaved with grass surface.

2.20.10.3 The taxiing of critical aircraft types is restricted to RWY
10/28 only. When a critical aircraft type is parked on RWY 10/28, the
airport is closed, and NOTAM (AD CLSD) is issued.

2.20.10.4 Guidance of the critical aircraft type to final parking position
on the RWY is provided by the marshaller.
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2.20.10.5 Posadky letadel jsou zadany, aby pfi otaceni na RWY
pouzivaly techniku nadjiZzdéni pfi dodrzeni bezpecné vzdalenosti od
okraje RWY. Prabéh otaceni nadlimitniho typu letadla vzdy z bezpec-
nostnich diivodt monitoruje Fidici odbavovaci plochy.

2.20.10.6 Provozovatel letadla je povinen provést objednavku
odbaveni kritického typu letadla nejméné 14 dni pfed planovanym
priletem.

LKVO AD 2.21 POSTUPY PRO OMEZENIi HLUKU

2211 Preference drahového systému

2.21.1.1 Vzlety a pfistani bez omezeni. V pfipadé, kdy je mozné
pouziti RWY 10 i 28 je preferovan smér RWY 28.

2.21.2 Hlukova omezeni pro letiSté a lety v CTR Vodochody a
na letiStnim okruhu

2.21.2.1 Z divodu omezeni hluku jsou zakazany prelety zastavby
vSech obci v okoli letisté pod vySkou 2000 ft / 600 m AMSL. Trajektorii
letd volit tak, aby nedochazelo k opakovanému krouzeni v jednom
prostoru.

2.21.2.2 Pfi VFR odletu je prvni zatacka letu po vzletu povolena po
dosazeni 2000 ft/ 600 m AMSL. Vyhnout se pfimému preletu
obytnych budov.

2.21.2.3 Letadlo provadéjici pfilet VFR / Vizudlni pfiblizeni na RWY
10/28 nebo RWY 11/29 nesmi sestoupit pod vysku 2000 ft / 600 m
AMSL pred nalétnutim prodlouzené osy RWY.

2.21.2.4 Pokud z provoznich diivodi ATC Vodochody nestanovi jinak,
provadi se lety po letiStnich okruzich severné od RWY: RWY 28, 29 -
pravy okruh, RWY 10, 11 — levy okruh.

2.21.2.5 P¥i praletu prostorem CTR Vodochody v dobé aktivace CTR
Vodochody musi byt vyska letu upravena minimalné na 2000 ft / 600
m AMSL. Pokud nebude ATC stanoveno jinak, jsou piloti motorovych
letadel zadani, aby se vyhnuli zastavbé vSech obci v blizkosti letisté.

2.21.2.6 V dobé, kdy neni CTR Vodochody aktivovan, méni se prostor
CTR Vodochody na prostor tfidy G. Piloti se pfesto zadaji o disledné
dodrzovani zpusobu provedeni letu stejném jako pfi aktivaci CTR
Vodochody.

2.21.2.7 Skolni a vycvikové lety po letiStnim okruhu provadét mimo
zastavbu vSech obci v okoli letisté. V dobé od 2200 LMT do 0600 LMT
nejsou tyto lety povoleny.

2.21.2.8 Reverzni tah pfi jiném nez pfi volnobézném rezimu maze byt
v dobé od 2200 LMT do 0600 LMT pouzit pouze pokud je to nutné z
bezpecénostnich divodu.

2.21.2.9 Motorové zkous$ky v jiném nez volnob&ézném rezimu nejsou v
dobé od 2200 LT do 0600 LT povoleny.

2.21.2.10 Motorové zkou$ky je povoleno provadét pouze na mistech
ur¢enych provozovatelem letisté.

2.21.2.11 Vzlety a pfistani letadel certifikovanych dle ICAO Annex
16/1, €ast Il, Hlava 2 nebo letadel bez certifikace dle ICAO Annex 16/ I,
¢ast Il neni povolen.

2.21.2.12 Postupy mohou byt odchylné od postupt uvedenych v
bodech LKVO AD 2.21 para 1 a LKVO AD 2.21 para 2 v pfipadé:

— potfeby zajisténi bezpecnosti letu

— letd souvisejicich s vyrobnim programem spole¢nosti AERO
Vodochody AEROSPACE a.s.

— letl pro ucely patrani a zachrany

— lett letadel Uradu pro civilni letectvi pi provadéni statniho dozoru

— lettl letadel ve sluzbach Policie CR pfi pInéni tkol(

— letd pro zachranu lidského Zivota
— humanitarnich letd v pfipadé nebezpedi z prodleni

2.20.10.5 Crews of aircraft are requested to use oversteering
technique when turning on the RWY while keeping safe distance from
the RWY edge. For safety reasons, the process of the critical aircraft
type turning is always monitored by the marshaller.

2.20.10.6 Aircraft operator is obliged to make a request for critical
aircraft type handling at least 14 days prior to scheduled arrival.

LKVO AD 2.21 NOISE ABATEMENT PROCEDURES

2211 RWY preference

2.21.1.1 Take-offs and landings are without restriction. In case when
usage of both RWY 10 and 28 is possible the RWY 28 is preferred.

2.21.2 Noise abatement for aerodrome and flights in CTR
Vodochody and on traffic circuit

2.21.2.1 For reason of the noise abatement overflights of build- up
areas of all villages in vicinity of aerodrome below 2000 ft / 600 m
AMSL are prohibited. Avoid repeated turning in the same area during
the flight.

2.21.2.2 During VFR departure crosswind turn after take-off is
permitted after reaching 2000 ft / 600 m AMSL. Avoid direct overflight
of housing estate.

2.21.2.3 An aircraft carrying out the VFR arrival / Visual approach to
RWY 10/28 or RWY 11/29 is not allowed to descend below
2000 ft / 600 m AMSL before interception of extended RWY axis.

2.21.2.4If ATC Vodochody does not specify otherwise from opera-
tional reasons, the traffic circuits are carried out north from RWY:
RWY 28, 29 - right traffic circuit, RWY 10, 11 - left traffic circuit.

2.21.2.5During flight through CTR Vodochody in time of CTR
Vodochody activation a flight altitude shall be at least 2000 ft / 600 m
AMSL. If not specified otherwise by ATC unit, pilots of powered
aircraft are requested to avoid build—up area of all villages in vicinity of
the aerodrome.

2.21.2.6 In time when the CTR Vodochody is not activated, the area of
CTR Vodochody is changed to G class airspace. Nevertheless the
pilots are requested for strict observance of way of carrying out the
flight as if CTR Vodochody is activated.

2.21.2.7 School and training flights on traffic circuit shall be carried out
outside build—up area of all villages in vicinity of the aerodrome. From
2200 LMT to 0600 LMT these flights are not allowed.

2.21.2.8 From 2200 LMT to 0600 LMT reverse thrust other than idle
thrust shall be used only if it is necessary for safety reasons.

2.21.2.9 From 2200 LMT to 0600 LMT the engine test runs in other
than in idle thrust are not allowed.

2.21.2.10 It is allowed to carry out the engine test runs only on places
specified by the aerodrome operator.

2.21.2.11 Take-offs and landings of aircraft certified in accordance
with ICAO Annex 16/1, Volume Il, Chapter 2 or aircraft not certified in
accordance with ICAO Annex 16/I, Volume Il is not permitted.

2.21.2.12 The procedures should be different from procedures

specified in LKVO AD 2.21 para 1 and LKVO AD 2.21 para 2 in case

of:

— need of ensuring flight safety

— flights associated with the production program of the company
AERO Vodochody AEROSPACE a.s.

— flights for the purposes of search and rescue

— flights of Civil Aviation Authority aircraft conducting a state super-
vision

— flights of aircraft in service of Police CR during performance of
tasks

— flights for rescue of human life

— humanitarian flights in case of risk of delay

09 JUL 26
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